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ANNO DOMINI 1966 

PROKLAMA 
Nru. I 

Ta' l-Eccellenza Tieg:liu Sir 
Maurice Dorman, Kava­
lier Gran Kruc tal-Wisq 
Magntuf Ordni ta' San 
Mikiel u San Gorg, Ka-

(L.S.) valier Gran Kruc ta' 
l-Ordni Irjali Vittorjan, 
Gvematur-Generali ta' 
Malta. 

MAURIC2 DORMAN, 
Gvernatur-Genercili 
BILLI hemm mahsub fis-subartikolu 

(1) ta' 1-artikolu 38 ta' 1-0rdinanza ta' 
l-1948 dwar 1-Immigrazzjoni ta' Sudditi 
Bri tannici illi lilief glial xi restrizzj oni­
j iet imsemmijin hemmhekk, il-Gverna­
tur-Generali jista' fid-diskrezzjoni tie­
ghu assoluta, jipprojbixxi d-dliul f'Mal­
ta' ta' kull persuna illi, fil-fehma tal-

' Gvernatur-Generali, ma jkollhiex post 
xieraq fejn toqghod; 

U BILLI hemm mahsub ukoll fis-sub­
artikol u (2) ta' dak 1-artikolu illi 1-pote­
ri ghall-projbizzjoni msemmija qabel 
ghandhom jibqgnu effettivi sal-15 ta' 
Marzu, 1950, u mbaghad jispiCcaw 
nlief jekk, f'xi zmien waqt li dan 1-arti­
kolu jkun effettiv il-Gvernatur-Genera­
li jkun jidhirlu illi, minnabba 1-qagnda 
tad-djar fil-Gzira dan 1-artikolu gnandu 
jibqa' effettiv gnal zmien ienor ta' sena 
miz-zmien Ii fih kieku kien jispicca, u 
jiddikjara bi Proklama illi dan 1-artiko­
lu gnandu jibqa' eff.ettiv gnal dak iz­
zmien mizjud; 

ANNO DOMINI 1966 

PROCLAMATION 
No. I 

By His Excellency Sir Maurice 
Dorman, Knight Grand 
Cross of the Most Dis· 
tinguished Order of St 
Michael and St George, 

(L.S.) Knight Grand Cross ef 
the Royal Victorian Or­
der, Governor-General of 
Malta. 

:\1AURICE D0RMAN, 
Governor-Genercil 
WHEREAS it is l"rovided by subsec­

tion (1) of section 38 of the Immigration 
(British Suhjects) Ordinance, 1948, that 
subject to certain restrictions therein 
mentioned, the Governor-General may, 
in his absolute discretion, prohibit the 
entry into Malta of any person who, in 
the opinion of tJhe Governor-General, is 
not provided with suitable accommoda­
tion; 

AND WHEREAS it is further provi· 
ded by subsection (2) of such section 
that the aforesaid power of prohibition 
shall continue in force until 1:he 15th 
day of March, 1950, and shall then ex­
pire unless, at any time during the con­
tinuance in force of this ·section, the 
Governor-General considers that in 
view of the housing position in the 
Island, this section should be continued 
in force for a further period of one year 
from the time at which it would other­
wise expire, and declares by Proclama­
tion that this section shall continue in 
force for that further period; 
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U BILLI bis-salilia tas-subartikolu 
(2) ta' 1-artikolu 38 imsemmi qabel, dan 
1-artikolu jin:Zamm effettiv, b'diversi 
Proklarrni sa 1-14 ta' Marzu, 1966. 

U BILLI JIENA jidhirli illi minliab­
ba 1-qaglida prezenti tad-djar f'Malta 
dak 1-artikolu gliandu jibqa' effettiv 
glial zmien ielior ta' sena; 

ISSA, GMALHEKK, JIENA, MAU­
RICE DORMAN, Kavalier Gran Kruc 
tal-Wisq Magliruf Ordni ta' San Mikiel 
u San Gorg, Kavalier Gran Kruc ta· 
1-0rdni Irj~li Vittorjan, Gvernatur-Ge­
nerali ta' Malta, HA WNHEKK NID­
DIKJARA illi 1-artikolu 38 ta' 1-0rdi­
nanza msemmija gliandu jibqa' effettiv 
glial zmien ielior ta' sena mill-15 ta' 
Marzu, elf disa' mija u sitta u sittin. 

Maglimul il-Palazz tal-Belt Valletta, 
il-lum 19 tai' J annar, 1966. 

B'Awtorita. 

G. BORG OLIVIER, 
Prim Ministru. 

ALLA JUARES UR-REGINA 

NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN 
[Nru. 51} 

PUBBLIKAZZJONI TA' ATTI 
FIS-SUPPLIMENT 

HUW A av:Zat gliall-informazzjoni ge­
nerali illi 1-Atti li gejjin huma ippub­
blikati fis-Suppliment Ii jinsab ma' din 
il-Gazzetta: 

Att Nru. VI ta' 1-1966 imsejjali 
1-Att ta' 1-1966 Ii jfomm fis-selili Re­
golamenti Ii ser jaglialqu; 

Att Nru. VII ta' 1-1966 imsejjali 
1-Att ta' 1-1966 Ii jemenda 1-0rdinan­
za dwar il-Maddiema d-Deheb u 
1-Maddiema 1-Fidda (Argentiera). 
Il-21 ta' Jannar, 1966. 

AND WHEREAS by virtue of sub­
section (2) of the aforesaid section 38, 
such section was continued in force by 
various Proclamations, up to and in­
cluding the 14th day of March, 1966; 

AND WHEREAS I consider that 
in view of the present housing position 
in Malta such section should be con­
tinued in force for a further period of 
one year; 

NOW, THEREFORE, I, MAURICE 
DORMAN, Knight Grand Cross of the 
Most Distinguished Order of St 
Michael and St George, Knight Grand 
Cross of the Royal Victorian Order, 
Governor-General of Malta, DO HERE­
BY DECLARE, that section 38 of the 
said Ordinance shall continue in force 
for a further period of one year from 
and including the 15rth day of March, 
one thousand nine hundred and sixty­
six. 

Made at the Palace, Valletta, this 
.19th day of January, 1966. 

By Authority, 

G. BORG OLIVIER, 
Prime Minister. 

GOD SA VE THE QUEEN 

GOVERNMENT NOTICES 
[No. 51] 

PUBLICATION OF ACTS IN 
SUPPLEMENT 

IT is notified for general information 
that the following Acts are published 
in the Supplement to this Gazette: 

Act No. VI of 1966 entitled the 
Expiring Regulations Continuance 
Act, 1966; 

Act No. VII of 1966 entitled 
the Goldsmiths and Silversmiths 
(Amendment) Act, 1966. 

21st January, 1966. 
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[Nru. 52] 
lVIEWT TAR-REGINA ARMLA 

ELIZABETTA TAL-BELCJU 
IL-MESSAGG Ii gej ta' radd ta' hajr 

wasal lill-Eccellenza Tiegliu 1-Gverna­
tur-Generali bi twegiba gliall-messagg 
ta' simpatija fl-okkazjoni tal-mewt tar­
Regina Omm Elifabetta tal-Belgju :-

Eccellenza, 
ll-Maesta Tieghu r-Re hass 

ruhu kommoss hafna bis-senti­
menti li l-Eccellenza Tiegnek es­
primiet f'isem il-Gvern u l-poplu 
ta' Malta fl-okka:Zjoni tal-mewt 
tal-Maesta Tagnha r-Regina 
Elizabetta. 

ll-Maesta Tieghu onorani li 
nesprimi f'ismu l-gratitudni sin­
Ciera lejn l-Eccellenza Tiegnek u 
lejn dawk li nghaqdu miegnek fil­
messagg tiegnek. 

J ekk joghgbok accetta, Eccel­
lenza, l-assigurazzjoni ta' 1-ogfila 
konsiderazzjoni tieghi. 

A. Scholler 
Grand Marshal of the 

Royal Court. 
Il-21 ta' Jannar, 1966. 

(OFA 1600/65) 

[Nru. 53] 
MESSACC TAL-PRIM MINISTRU 

TA' MALTA LILL-PRIM MINISTRU 
TA' L-INDJA 

DAN Ii gej huwa 1-messagg ta' awgu­
ri mibg'hut miH-Prim Ministru ta' Mal­
ta li1 Mrs. Indira Gandhi fl-okkazjoni 
ta' 1-elezzjoni tagliha bliala Prim Mi­
nistru ta' 1-Indja. 

"Gnan-nom tal-Gvern u l-pop­
lu ta' Malta nitolbok taccetta xew­
qat sin<':ieri u awguri kordjali, li 
magnhom jiena bil-qalb kollha nzid 
dawk tiegni u ta' marti, fl-okkaz­
joni ta' l-elezzjoni li inti tassew 
timmerita bnala Prim Ministru ta' 
l-Indja. 

!'Alla l-Provvidenza Divina tig­
gwidak u tghinek fil-bicca xognol 
kbira tiegnek li tmexxi l-pajjiz kbir 
tiegnek u l-hafna miljuni ta' kom­
patrijotti denji tiegnek." 

Il-21 ta' Jannar, 1966. 
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[No. 52] 
DEATH OF THE DOW AGER QUEEN 

ELIZABETH OF BELGIUM 
THE following message of thanks has 

been received by H.E. the Governor­
General in reply to his message of sym­
pathy on the demise of the Dowager 
Queen Elizabeth of Belgium: -

Your Excellency, 
His Majesty the King has been 

deeply moved by the sentiments 
which Your Excellency has ex­
pressed to him on behalf of the 
Government and people of Malta 
on the occasion of the demise of 
Her Majesty Queen Elizabeth. 

His Majesty has given me the 
honour to express on his behalf his 
heart{ elt gratitude to Your Excel­
lency and to all those who have 
joined you in your message. 

Please accept, Your Excellen­
cy, the assurance of my highest 
consideration. 

A. Scholler 
Grand Marshal of the 

Royal Court. 
21st January, 1966. 

[No. 53] 
MESSAGE FROM THE PRIME 
MINISTER OF MALTA TO THE 

PRIME MINISTER OF INDIA 
THE following is the message of con­

gratulations sent by the Prime Minister 
of Malta to Mrs Indira Gandhi on her 
election as Prime Minister of India. 

"On behalf of the Govern­
ment and people of Malta I ask 
you to accept sincere greetings and 
heartfelt congratulations, to which 
I wholeheartedly add my own and 
my wife's, on your well merited 
ekction as Prime Minister of 
India. 

May Divine Providence guide 
and help you in your enormous 
task of leading your great country 
and your many miillions of worthy 
fellow countrymen". 

21st January, 1966. 
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[Nru. 54] 

NOMINA TA' MEMBRU 
T AL-BOARD DW AR L·ARBITRAGG 

'if A' 'L-ART 
B1S;SArU1A tal-poteri moglitijin 

bl-artiko1u 21 ta' 1-0rdinanza dwar 
·1~Akkwist ta' Artijiet glial Skopijiet 
Pubblici, (Cap. 136), 1-Eccellenza Tie­
gliu 1-Gvernatur-Generali innomina lis­
Sur J. Camilleri Galea, B.E. & A., 
A. & C.E., membru tal-Board dwar I-Ar-

. fotrcagg ta' 1-Art glia'l perijodu ta' sitt 
xhur mill-I ta' Frar, 1966. 

fada s-Sur Paul Mercieca, M.B.E., 
JB.lS. & A., A. & C.E., LP., gliandu jib­
qa' jagixxi bliala membru tal-Board im­
semmi gliall-kazijiet kollha Ii fihom sa­
kemm huwa kien membru tal-Board 
'huwa spezzjona 1-postijiet Ii dwarhom 
jittrattaw il-kazijiet quddiem il-Board. 

It-12 ta' J annar, 1966. 
'(OPM '1080/58) 

[Nru. 55] 

KUNSIJ:LL TAL-KAMRA TAL­
'KUMMERC 

IL-LISTA Ii gejja ta! Membri tal­
Kunsill tal-Kamra ta1:Kummerc glias­
sena 1966 hija ippubblikata gliall-infor­
mazzjoni ta' kul:liadd skond id-disposiz­
zjonijiet ta' 1-artikolu 124 tal-Kodid 
Kummercja1i (Kap. 17). 

President: 11-Kapt. Philip H. Toledo 
ViCi President: Is-Sur Anthony Mi­

celi Farrugia 
Tezorier Onorarju: ls-Sur Victor J. 

Salomone, Ph.C., D.D.S 
Segretarju Onorarju: Is-Sur George 

E. Camilleri 
Membri: Dott. Maurice Agius Va­

dala, LL.D. 
·· L:onorevoli s-Sur Edward George 

Arrigo, C.B.E. 
Ts~Sur Joseph Brockdor:ff 
Is-Sur Adrian Busietta, F.L.S.A., 

A.M.A.S. 
Il-Maggur Anthony J. Calascione, 

M.B:E. 
Dott. George Dacoutros, LL.D. 
Is-Sur Frederick Darmanin 
Is-Sur Albert Mizzi 
11-Kapt. Anthony V. Spiteri 
Is-Sur Louis Vella 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

'[No. 54] 

APPOINTMENT OF MEMBER OF 
THE LAND ARBITRATION BOARD 

IN exercise of the powers conferred 
by section 21 of the Land Acqusition 
*(Public Purposes) Ordinance, (Cap. 
136), His Excellency the Governor- Ge­
neral has appointed Mr J. Camilleri 
Galea, B.E. & A., A. & CE., a member 
of the Land Arbitration Board for a 
period of six months from the 1st Feb­
ruary, 1966. 

Provided that Mr Paul Mercieca, 
M.B.E., B,E. &A., A. &CE., L.P., shall 
continue to sit as a member of the said 
Board in all matters in which during 
the time he was a member of the Board 
he inspected tenements to which the 
matters before the Board relate. 

12th January, 19'66. 

[No. 55] 

COUNCIL OF THE CHAMBER 
OF COMMERCE 

THE following list of Members of the 
Council of the Chamber of Commerce 
for the year 1966 is published for gene­
ral information in accordance with the 
provisions of section 124 of the Com­
mercial Code (Cap. 17). 

President: Capt. Philip H .Toledo 
Vioe President: Mr Anthony Miceli 

Farrugia 
Honorary Treasurer: Mr Victor J. 

Salomone, Ph.C., D.D.S. 
Honorary Secretary: Mr George E. 

Camilleri 
Members: Dr Maurice Agius Vada­

la, LL.D. 
The Honourable Mr Edward 

George Arrigo, C.B.E. 
Mr Joseph Brockdor:ff 
Mr Adrian Busietta, F.L.S.A., 

A.M.A.S. 
Major Anthony J. Calascione, 

M;B.E. 
Dr George Dacoutros, LL.D. 
Mr Frederick Darmanin 
Mr Albert Mizzi 
Capt. Anthony V. Spiteri 
Mr Louis Vella 
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Is-Sur George A. Zarb, M.T.A.I. 
Chairmen tat-Taqsimiet tal-Kum-

mere: 
Is-Sur Joseph Bonnici Mallia 
Commission Agents 
Is-Sur Joseph M. Cuschieri - Im­

portaturi 
Is-Sur Alfred Formosa - Insur­

ance. 
Il-21 ta' Jannar, 1966. 

(LGO 96/36) 

[Nru. 56] 

KUMITAT TAL.BIBLJOTEKA IRJALI 
TA' MALTA 

NCMARRFU ghall-informazzjoni ta' 
kulhadd illi 1-Eccellenza Tiegnu 1-Gver­
natur-Generali gnogbu japprova illi 1-
Kumitat tal-Bibljoteka Irjali ta' Malta, 
nominat skond 1-Artikolu 3 ta' 1-0rdi­
nanza dwar il-Libreriji Pubblici (Cap. 
142), ikun kostitwit kif gej gnas-sena 
1966:-

L-Onor. Ministru ta' 1-Edukazzjoni -
Chairman 

Id'-Direttur ta' 1-Edukazzjoni 
Id-Direttur tal-Muzew 
Il-Bibljotekarju, Bibljoteka IrjaJ:i ta' 

Malta 
Il-Vki Kanc.ellier u Rettur Manifiku 

ta' 1-Universita Irjali ta' Malta 

Tabib Kaptan V. Tabone, M.D., D.0. 
(Oxon.)~ D.0.M.S. (Lond.), F.R.C.S. 
(Edin.) . 

L-Onor. Tiegnu s-Sur Imnallef J. 
Flores, LL.D., B.L. Can. 

II-Prof. Carlo Arberto Dorigo 
L-Onor. Tiegnu s-Sur Imnallef E. 

Magri, LL.D. 
L-Imnallef A.J. Montanaro Gauci, 

C.B.E., LL.D. 
Sir Hann~bal P. Scicluna, M.B.E., 

Hon. M.A. (Oxon.), F.S., L.P. 
fa-Sur Erin Serracino Inglott 
Il-Prof. G.P. Xuereb, B.Sc., M.D., 

B.Sc. (Oxon), D.Phil. (Oxon), 
D.C.P. (Lond.) 

Dott. John Caruana Galizia, B.A., 
LL.D. 

Ir-Research, Assistant and Cataloguer 
Membru u Segretarju. 

Is-17 ta' Jannar, 1966. 
(Sec. 2308 / 61) 
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Mr George A. Zarb, M.T.A.J. 
Chairmen of Trade Sections: 

Mr Joseph Bonnici Mallia - Com­
mission Agents 

Mr Joseph M. Cuschieri - Impor­
ters 

Mr Alfred Formosa - Insurance 

21st January, 1966. 

[No. 56] 

ROYAL MALTA LIBRARY 
COMMITTEE 

IT is notified for general information 
that His Excellency the Governor-Ge­
neral has been pleased to aprove that 
the Royal Malta Library Committee, ap­
pointed in terms of Section 3 of the 
Public Libraries Ordina.nce (Cap. 142), 
be constituted as follows during the 
year 1966:-

The Hon. Minister of Education -
Chairman 

The Director of Education 
The Director of Museum 
The Librarian, Royal Malta Library 

The Vice Chancellor and Rector 
Magnificus of the Royal University 
of Malta 

Surgeon Captain V. Tabone, M.D., 
D.O. (Oxon.), D.O.M.S. (Lond.), 
F.R.C.S. (Edin.) 

The Hon. Mr Justice J. Flores, LL.D., 
B.L. Can. · 

Prof. Carlo Alberto Dorigo 
The Hon. Mr Justice E. Magri, 

L.L.D. 
Judge A.J. Montanaro Gauci, C.B.E., 

LL.D. 
Sir Hal'.l:llibal P. Scicluna, M.B.E., 

Hon. M.A. (Oxon.), F.S., L.P. 
Mr Erin Serracino Inglott 
Prof. G.P. Xuereb, B.Sc., M.D., B.Sc. 

(Oxou.), D.Phil. (Oxon.), D.C.P. 
(Lond.) 

Dr John Caruana Galizia, B.A., 
LL.D. 

The Research Assistant and Cata­
loguer - Member and Secretary. 

17th January, 1966. 
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[Nm. 57] 

KUMITAT TA' L-ESPLUSSIVJ 
NGMARRFU gliall-informazzjoni ta' 

kulliadd illi 1-Eccellenza Tiegliu 1-Gver­
natur-Cenerali gliogbu japprova illi 
1-Kumitat ta' 1-Esplussivi, nominat 
skond 1-Artikolu 23 (1) ta' 1-0rdinanza 
dw.ar l-Esp1ussivi (Kap. 56), ikun kosti­
twit kif jidher hawn talit matul is-sena 
1966:-

Is-Sur J.P. Savona, B.E.&A., A.&C.E. 
L-Ufficjal Principali tal-Laboratorju, 

Dipartiment Mediku u tas-Saliha 
Is-Sur G. Azzopardi, B.Sc., B.E.&A., 

D.I.C. (Land.) A.M.I.C.E., A.M.I. 
Struct. E., A.&C.E. 

Is-17 ta' Jiannar, 1966. 
(Sec. 2207 /61) 

[Nru. 58] 

BOARD TAL-LEBBRU:ZI 
NGMARRFU gliall-informazzjoni ta' 

kulliadd illi 1-Eccellenza Tiegliu l-Gver­
natur-Cenera11i gliogbu japprova illi 1-
Board tal-Lebbruzi, nominat skond 
1-Artikolu 2 (8) ta' 1-0rdinanza dwar il­
Lebbruzi (Cap. 73), ikun kostitwit kif 
jidher hawn talit matul is-sena 1966:-

It-Tabib PrinCipali tal-Gvern 

Datt. J. Naudi, M.D., B.Sc. 
Datt. A. Agius Ferrante, M.D., Ph.C. 
Is-17 ta' Jannar, 1966. 

(Sec. 2285 I 61). 

[Nru. 59] 
KUMITAT TA' L-IFRAN 

NGMARRFU gliall-informazzjoni ta' 
kulliadd illi 1-Eccellenza Tiegliu 1-Gver­
natur-Cenerali gliogbu japprova illi 
1-Kumitat {1Jai'1 Hfran, nominat skond 
1-Artikolu 153 ta' 1-0rdinanza dwar il­
Mwejjeg ta' 1-Ikel, MediCinaH u Ilma 
tax-Xorb (Cap. 54), ikun kostitwit kif 
jidher hawn tali.tJ ma'tul is-sena 1966:-

Dott. P. L. Bernard, M.D., B.Sc., 
D.P.H. 

Datt. E.A. Stilon, M.D., D.P.H. 
Is-Sur J.C. Degaetano, B.Sc., B.E .. & A. 

A & C.E., A.M.I.S.E._ 
Is-17 ta' Jannar, 1966. 

(Sec. 2282/ 61) 

[Gazzetta 1la.l-Gvern ta' Malta 

[No. 57] 

EXPLOSIVES COMMITTEE 
IT is notified for general information 

that His Excellency the Governor­
General has been pleased to approve 
that the Explosives. Committee, ap­
pointed in terms of Section 23(1) of the 
Explosives Ordinance (Cap. 56), be con­
stituted as follows during the year 
1966:-

Mr J. P. Savona, B.E.& A., A.& C.E. 
The Principal Laboratory Officer, 

Medical and Health Department 
Mr G. Azzopardi, B.Sc., B.E. & A. 

D.I.C. (Lond.), A.M.I.C.E., A.M.I. 
Struct. E., A. & C.E. 

17th January, 1966. 

[No. 58] 

LEPROSY BOARD 
IT is notified for general information 

that His Excellency the Governor­
General has been pleased to approve 
that the Leprosy Board, appointed in 
terms of Section 2 (8) of the Lepers 
Ordinance (Cap. 73), be constituted as 
follows during the year 1966:-

The Chief Government Medical 
Officer 

Dr J. Naudi, M.D., B.Sc. 
Dr A. Agius Ferrante, M,D., Ph.C. 
17th January, 1966. 

[No. 59] 
BAKEHOUSES COMMITTEE 

IT is notified for general information 
that His Excellency the Governor-Ge­
neral has been pleased to approve that 
the Bakehouses Committee, appointed 
in terms of Section 153 of the Food, 
Drugs and Drinking Water Ordinance 
(Cap. 54), be constituted as follows dur­
ing t!he year 1966:-

Dr P.L. Bernard, M.D., B.Sc., D.P.H. 

Dr E.A. Stilon, M.D., D.P.H. 
Mr J.C. Degaetano, B.Sc., B.E. & A., 

A. & C.E., A.M.I.S.E. 
17th January, 1966. 
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[Nru. 60) 
KUNSILL TAS-SAHHA 

NGMARRFU gnall-informazzjoni ta' 
kulhadd illi 1-Eccellenza Tiegnu 1-Gver­
natur-Generali gnogbu japprova illi 1-
Kunsill tas-Sanna, nominat skond 1-aT­
Jikolu 6 ta' 1-0rdinanza dwar 1-0rganiz­
zazzjoni tad-Dipartiment Mediku u tas­
Sanna (Cap. 148), ikun kostitwit kif 
jidher hawn tant matul is-sena 1966:-

L-Onor. Ministru tas-Sanna - Chair-
man 

L-A vukat Generali tal-Kuruna 
It-Tabib Principali tal-Gvern 

II-President tal-Kamra tal-Kummerc 

II-President tal-Federation of Malta 
Jndustries 

Dott. A. Cremona, M.D. 
Chev. Dott. A. Tabone O.B.E., M.D., 

M.P. 
Is-Sur Albert J. Fenech 
Is-Sur V. M. Darmanin - Segretarju. 

Is-17 ta·' Jannar, 1966. 
(Sec. 2281/61) 

[Nru. 61] 

KUMITAT TA' L-ISKIM TA' L-1941 
DW AR IL-KORRIMENT FIL­

PERSUNA 

NGMARRFU b'din gna:ll-informaz­
zjoni ta' kulhadd illi 1-Eccellenza Tiegnu 
1-Gvernatur-Generali gnogbu japprova 
illi 1-Kumitat Malti ta' 1-Iskim ta' 1-1941 
dwar il-Korriment fil-Persuna, nominat 
skond il-Provvedimenti ta' 1-Emergenza 
ta' 1-1941 dwar il-Korriment fil-Persuna 
(Kap.176), ikun kostitwit kif gej gnas­
sena 1966:-

L-Assistant Accountant General -
Chairman 

ls-Sur W.P. Gulia, LL.D., B.A., B.Sc., 
Ph.C., M.A. (Ad.min.), D.P.A. 
(Lond.) 

Is-Sur C. Jaccarini, M.D. 
Is-Sur G. Vella, LL.D, 
11-Kapt. P.P. Scicluna, M.B.E. 
Is-Sur E. J. Wadge - Segretarju. 

Is-17 ta' Jannar, 1966. 
(Sec. 2310/61) 

[No. 60) 
COUNCIL OF HEALTH 
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IT is notified for general information 
that His Excellency the Governor-Ge­
neral has ~een pleased to approve that 
the Council of Health, appointed in 
terms of Section 6 of the Medical and 
~ealth Department (Constitution) Or­
'dmance (Cap. 148), be constituted as 
follows during the year 1966:-

The Hon. Minister of Health -
Chairman. 

The Crown Advocate General 
The Chief Government Medical 

Officer 
The President of the Chamber of 

Commerce 
The President of the Federation of 

Malta· Industries 
Dr. A. Cremona, M.D. 
Chev. Dr. A. Tabone, 0.B.E., M.D., 

M.P. 
Mr. Albert J. Fenech 
Mr V. M. Darmanin - Secretary. 

17th January, 1966. 

[No. 61] 

PERSONAL INJURIES SCHEME 
(1941) COMMITTEE 

IT is hereby notified for general in­
formation that His Excellency 1Jhe Go­
vernor-General has been pleased to aJP· 
prove that the Malta Personal Injuries 
Scheme (1941) Committe, appointed 
in terms of the Personal Injuries Emer­
gency Provisions, 1941, (Cap. 176) be 
constituted as follows during the year 
1966:-

The Assistant Accountant General­
Chairman 

W.P. Gulia, Esq., LL.D, B.A. B.Sc., 
Ph.C., M.A. (Admin.), D.P.A. 
(Lond.) 

C. J accarini, Esq., M.D. 
G. Vella, Esq., LL.D. 
Capt. P.P. Scicluna, M.B.E. 
E. J. Wadge, Esq. - Secretary. 

17th January, 1966. 
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[Nm. 62J 

KUMMISSJONI DW AR IL-HSARAT 
TAL·GWERRA 

Bl.r$-SkHHA tal~poteri moglitijin 
bl-artikolu 3 ta' 1-0rdinanza ta' 1-1943 
dwai; il-Msarat tal-Gwerra, 1-Eccellenza 
Tie:~nu l"Gvernatur-Cenerali gedded in­
nomini tal-Prof; Felice Cremona, LL.D., 
u tas-Sur Louis Sansone, B.Sc., 
B.E. & A.,. A. & C,E., blia1a membri tal­
Kummissjoni dwar il-Msarat tal-Gwer­
ra gnal .perijodu iehor ta' sena mit-23 
ta' DiCembru, 1965 u mit-2 ta'. Jannar, 
1966 rispettivament. 

Is-17 ta' Jannar; 1966. 
(OPM 1282/49/II) 

[Nm. 63] 

BOARD· TAC-CENSURA TAL.FILMS 
U L·PALK 

NGMARRFU gliaJl-informazzjon:i ta' 
kulhadd illi 1-Eccellenza Tiegnu.1-Gver­
natur-Cenerali gnogbu japprova illi 1-
Board tac-Censura tal-Films u I-Palk, 
nominat skond ir-Regolament 40 tar­
Regolamenti ta' 1-1937 dwar ic-Cinema 
u I-Palk, ikun kos1dtwit kif gej giias-sena 
1966:-

It-Tenent Kurunell E. J. Salomone, 
0.B.E. - Chairman 

Is-Sur Angelo Boffa 
Is-Sur J.A. Borg 
Il-Kapt. J.E. Busuttil 
Is-Sur M. Kissaun 
Dott. A. Muscat, LL.D. 
Is-Sur J.N, Petroni; RE.M. 
Il-Kapt. F.W.H. Said 
Is-Sur A.J. Tabone 

L-Eccellenza Tieghu 1-Gvernatur-Ce­
nerali ghogbu wkoll japprova illi 1-
membri Ii gejjin tal-Board jagiimluha ta' 
cerrswi ta' produzzjonijiet drammatid 
u produzzjonijiet ohra tal-palk:-

It-Tenent Kurunell E. J. Salomone, 
0.B.E. 

Is-Sur J .A. Borg 
Il-Kapt. J.E. Busuttil 
Dott. A. Muscat, LL.D. 
Is-Sur A.J. Tabone. 

Is-17 ta' Jannar, 1966. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

[No .. 62] 

WAR DAMAGE COMMISSION 

IN exercise of the powers conferred 
by section 3 of the War Damage Ordi­
nance, 1943, His Excellency the Gov­
ernor-General has renewed the appoint­
ments of Prof Felice Cremona·, LL.D., 
and of Mr Louis Sansone, B.Sc., 
B.E. & A., A. & C.E., as members of the 
War Damage Commission for a further 
period of one year from the 23rd De­
cember, 1965 and the 2nd January, 
1966 respectively. 

17th January, 1966. 

[No. 63] 

BOARD OF FILM AND STAGE 
CENSORS 

IT is notified for general information 
that His Excellency the Governor-Ge­
neral has been pleased to approve that 
the Board of Film and Stage Censors, 
appointed in terms of Regulation 40 of 
che Cinema and Stage Regulations, 
1937, be constituted as follows during 
the year 1966:-

Lt. Col. E. J. Safomone, 0.B.E. -
Chairman 

Mr Angelo Boffa 
Mr J.A. Borg 
Capt. J.E. Busuttil 
Mr M. Kissaun 
Dr A. Muscat, LL.D. 
Mr J. N. Petroni, B.E.M. 
Capt. F.W.H. Said 
Mr A.J. Tabone. 

His Excellency i!he Governor-General 
has further been pleased to approve 
that the following members of the 
Board act as censors of dramatic and 
other stage productions:-

Lt. Col. E. J. Salomone, O.B.E. 

Mr J.A. Borg 
Capt. J.E .. Busuttil 
Dr A. Muscat, LL.D. 
Mr A.J. Tabone, 

17th January, 1966. 
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[Nru. 64} 

KAMRA TA' L-ARKITETTI U 
INCINIERI tIVILI 

IL-LISTA Ii gejja ta' Membri taI­
Kunsill taI-Kamra ta' I-Arkitetti u In­
ginieri C:ivili glias-sena 1966 hija ippub­
blikata gliall-informazzjoni ta' kul­
'hadd: -

President: Is~Sur R. de Giorgio, 
B.E. & A., A. & C.E., F .R.I.B.A. 

Vici-President: Is-Sur J. Cachia 
Fearne, B.Sc., B.E. & A., A. & C.E. 

Segretarju Onorarju: Is-Sur Peter A. 
Gatt, B. Eng., A. & C.E. 

Teiorier Onorarju: Is-Sur Geo. J. 
Galea, B.Sc., RE. & A., A. & C.E., 

A.I. Mun. E., A.M.I.P.H.E. 
Direttur: Is-Sur J. Spiteri, B.E. & A., 

A. & C.E. 
Membri: Is-Sur C. Spiteri,, B.E.& A., 

A. & C.E. D.I.C. (Land.), 
A.M.I.P.H.E., M .. R.S.H., A.M. Inst. 
S.P. 
Is~Sur G. Bianchi, B.E. & A., 
A. & C.E., L.P. 
Is-Sur R. Laferla, B.E. & A., B.Sc., 
A. & C.E. 
Is-Sur F. Doublet, B.E. & A., 
A. & C.E. 
Is-Sur J. Genovese, B.E. & A., 
A. & C.E. 

Il-21 ta' J annar, 1966. 
(LGO 269/40) 

[Nru. 65} 
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[No. 64] 

CHAMBER OF ARCHITECTS AND 
CfVll ENGINEERS 

THE following list of Members of the 
Council of the Chamber of Architects 
and Civil Engineers for the year 1966 is 
published for general information: -

President : Mr R. de Giorgio, 
B.E. & A., A.. & C.E., F.R.I.B.A. 

Vice-President: Mr J. Cachia Fearne, 
B.Sc., B.E. & A., A. & C.E. 

Hon. Secretary: Mr Peter A. Gatt, 
B. Eng., A. & C.E. 

Hon. Treasurer: Mr Geo. J. Galea, 
B.Sc., B.E. & A., A. & C.E., 
A.I. Mun. E., A.M.I.P.H.E. 

Director: Mr J. Spiteri, B.E. & A., 
A. & C.E. 

Members: Mr C. Spiteri B.E. & A., 
A.. & C. E., D. I. C. (Lond.); 
A. M.I.P.H.E., M.R.S.H., AM. fast., 
S.P. 
Mr G.Bianchi~ B.E.& A., A.& C.F!., 
L.P. 
Mr R. Laferla, B.E. & A., B.Sc., 
A. & C.E. 
Mr F. Doublet, B.E.& A., A.& C.E. 

Mr J. Genovese, B.E.&A., A.&C.E. 

21st January, 1966. 

[No. 65] 

NOMINA TA' SPETTUR TA' UZIN U APPOINTMENT OF INSPECTOR OF 
KEJL WEIGHTS AND MEASURES 

BJ;S-SAHHA tal-poteri moglitijin bl­
artikolu 14 ta' 1-0rdinanza dwar Uzin 
u Kejl (Kap. 62), 1-0nor. I-Agent Prim 
Ministru innomina lill-Kuntistabbli tal­
Pulizija Nru. 700 Albert Callus biex 
ikun Spettur ta' Uzin u Kejl gliall-isko­
pijiet ta' dik 1-0rdinanza. 

L-14 ta' Jannar, 1966. 
(OPM 98/50 (1)) 

IN exercise of the nowers conferred 
by section 14 of the Weights and Mea­
sures Ordinance (Cap. 62), the Hon. 
the Acting Prime Minister has appoint­
ed Police Constable No. 700 Albert 
Callus to be Inspector of Weights and 
Measures for the purposes of that 
Ordinance. 

14th January, 1966. 



166 [Gametta tal-Gvern ta' Malta 

[Nru. 66] 

APPLIKAZZJONI GHAL GHAJNUNA 
IL-BOARD dwar 1-Gliajnuna lill-Industriji ircieva 1-applikazz~ond Ii gejja 

ghal ghajnuna, jigifieri, 

Indu_str_i_ja _______ / ___________ Ghajnuna Mitluba 

Produzzjoni ta' raincoats, anoraks u qo­
mos, gnall-esportazzjoni biss 

f i) Relief mit-taxxa dwar I-In-
come; 

(AIB. 290) 
ii) Gnotja Kapitali u self; 

iii) Kiri ta' fabbrika; 
iv) Ezenzjoni mid-dazju tad-dwa­

na fuq makkinarju; 
v) Ezenzjoni mid-dazju tad-dwa­

na fuq materja prim.a. 

Kull persuna li toggezzjona ghall-gnoti tal-gliajnuna msem.mija hawn fuq tistl' 
ti'bgliat din 1-oggezzjoni lie-Chairman, Board dwar 1-Ghajnuna lill-Industriji, fi zmien 
14-il gurnata mid-data ta' dan 1-avviz skond il-paragrafu 3 tat-Tieni Skeda ta' 
1-0rdinanza Nru. XXI ta' 1-1959 dwar 1-Ghajnuna lill-Industriji, kif emendata. 

11-21 ta' Jannar, 1966. 

[No. 66] 

APPLICATION FOR AID 
THE Aids to Industries Board has received the following application 

ror aid, namely, 

Industry 

Production of raincoats, anoraks and 
shirts, entirely for export 

Assistance Sought 

i) Income tax relief; 
ii) Capital grant and loan; 
iii) Lease of a factory; 
iv) Customs duty exemption on 

machinery; 
v) Customs duty exemption on 

raw materials. 

Any person who objects to the grant of the above aids may submit his objection 
thereto to the Chairman, Aids to Industries Board, within 14 days from the date ot 
this notice in terms of paragraph 3 of the Second Schedule of the Aids to Industries 
Ordinance No. XXl of 1959, as amended. 

21st January, 1966. 
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[Nru. 67] 

DRUG TA' SETT TA' ERBA' BOLOL 
BIEX JIKKOMMEMORAW 

L-EWWEL ANNIVERSARJU TAL­
MEWT TA' SIR WINSTON 

CHURCHILL 
NGffARRFU b'din illi 1-kulur ta' 1-

isfond tal-bolla tal-valur ta' ls/- ta'S-sett 
Ii se jigi manrug biex jikkommemora 1-
ewwel Anniversarju tal-mewt ta' Sir 
Winston Churchill huwa "maroon" u 
iillhux "griz" kif gie avzat fin-Notifikaz­
t;joni tal-Gvern Nru. 34 ta' 1-14 ta' Jan­
nar, 1966. 

Il-21 ta' Jannar, 1966. 

AVVIZI 
ORDINANZA DWAR 

L-ORGANIZZAZZJONI TAD­
DIPARTIMENT MEDIKU U TAS­

SAHHA (KAP. 148) 
Regolamenti ta' l-1959 dwar 

1-Elezzjonijiet tal-Kunsill Mediku 
N omina ta' Kandidati 

Ngnarrfu b'dan illi skond id-dispo­
sizzjonijiet tar-Regolament 4 tar-Rego­
lamenti ta' 1-1959 dwar 1-Elezzjonijiet 
:tal-Kunsill Mediku, in-nomina ta' kan­
.didati biex jimtela I-post vakanti ta' 
medical practitioner bnala membru tal­
Kunsill Mediku, Ii qiegned jigi kreat bl­
irtir ta' membru skond id-disposizzjoni­
jiet tas-sub-artikolu (2) ta' 1-artikolu (22) 
ta' 1-0rdinanza dwair 1-0rganizzazzjoni 
tad-Dipartiment Mediku u tas-Sanlia 
!(Kap. 148), jigu milqugliin mir-Registrn­
tur tal-Kunsill Mediku fl-Ufficcju tal­
Kunsill Mediku, 15, Triq il-Merkanti, 
II-Belt Valletta, nhar it-Tnejv.,. il-31 ta' 
Jannar, 1966, u nhar it-Tlieta, 1-1 ta' 
Frar, 1966, bejn id-9 .a.m. u nofs in-nhar 
u bejn is-2.30 u 1-4.30 p.m. 

Il-formoli tau-nominazzjoni gnall-
kandidati jistgnu jigu akkwistati mill­
ufficcju msemmi hawn fuq f'Malta u 
mill-Isptar Victoria f'Gnawdex. 

Il-21 ta' Jannar, 1966. 

A. VASSALLO, 

E. SCHEMBRI WISMAYER, 

L. M. PACE, 

Kummissarji ta' 1-Elezzjonijieit 
tal-Ku!Ils:iH Mediku. 

167 

[No. 67] 

ISSUE OF A SET OF FOUR STAMPS 
TO COMMEMORATE THE FIRST 
ANNIVERSARY OF THE DEATH 
OF SIR WINSTON CHURCHILL 

IT is hereby notified that the back­
ground colour of the ls/- value stamp 
of the set which is being issued to 
commemorate the first Anniversary of 
the Death of Sir Winston Churchill is 
"maroon" and not "grey" as stated in 
(Government Notice No. 34 of the 14th 
T anuary, 1966. 

21st January, 1966. 

NOTICES 
MEDICAL AND HEALTH 

DEPARTMENT (CONSTITUTION) 
ORDINANCE (CAP. 148) 

Medical Council (Elections) 
Regulations, 1959 

Nomination of Candidates 
It is hereby notified in pursuance of 

the provisions of Regulation 4 of the 
Medical Council (Elections) Regula­
tions, 1959, 1:hat the nomination of can­
didates to fill one vacancy of one me­
dical practitioner .as member of the Me­
dicaJ Council, which is being created 
tby the retirement of a member in accor­
dance with the provisions of sub-section 
(2) of section (22) of the Medical and 
Health Department (Constitution) Ordi­
nance (Cap. 148), will be received by 
the Registrar of the Medical Council at 
the Medical Council Office, 15, Mer­
chants Street, Valletta, on Monday, 31st 
January, 1966 and Tuesday, 1st Februar­
ry, 19'66, between 9 a.m. and 12 noon 
and between 2.30 and 4.30 p.m. 

Nomination forms for candidates are 
obtainable from the above mentioned 
office in Malta and from Victoria Hos­
pital in Gazo. 

21st January, 19~6. 

A. VASSALLO, 

E. SCHEMBRI WISMAYER, 

L. M. PACE, 

Medical Council Eleotions Commissioners. 
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FEDERATl6N OF MALTA 
INDUSTRIES 

Il-Kunsil:l tal-Federation of Malta 
Industries glias-sena 1966 gie kostitwit 
kif jidher hawn talit: -

President Onorarju gnal Gnomru : 
Chev. E. Zammit, M.B.E., 

President Onorarju: Is-Sur J. Cassar 
ViCi President Onorarju: Major A. 

Cassar Torreggiani, 0.B.E., E.D. 
Segretarju Onorarju: Is-Sur V. A. 

Mercieca, LL.D. 
Teiorier Onorarju: Is-Sur J. Portelli. 
Assist. Segretarju Onorarju: Is-Sur R. 

Biasini. 
Membri Onorarji: Is-Sur G. Azzo­

pardi. 
Is-Sur A. L. Caruana. 
Is~Sur M. de Giorgio. 
Is-Sur L. V. Gauci. 
Is-Sur J. Laferla, M.I.B.E., F.R.S.A. 
Is-Sur J. La Rosa. 
Is-Sur A. Miceli Farrugia. 
Is-Sur W. D. Parkey. 
Is-Sur J. Saliba. 
Is-Sur A. Z. Tabone. 

11-21 ta' Jannar, 1966. 
~LGO 5114/46) 

Fe11owships tal-U.N.E.s.c.o~ glial 
Artisti Kreativi 

L-A/DiFettur ta' 1-Edukazzjoni jav:la 
li il-.U.N.E.S.C.O. qieglida toffri f'kom­
petizzjoni ma' 1-Istati Membri kollha 
erba' Fellowships imliaUsa kollha 
kemm huma mill-Organizzazzjoni. Fil­
kaz ta? Malta, dawk il-kandiati hiss li 
jaqgliu fil-kategorija ta' kompozituri 
jigu ipprezentati. 

Dawn il-fellowships gliandhom bliala 
skop Ii jipprovdu opportunita lill-kandi­
dati li jintgliazlu biex ikomplu x-xogliol 
kreativ taglihom barra minn pajjizhom 
u jakkwistcvw esperjenza diretta tal-mod 
tal-liajja tal-pajjiz li jzuru u b'hekk 
ikunu qeglidin jaglinu 1-wirt kulturali 
ta' popli differenti. 

EGazzetta &1.-Gvern ta' Maha 

FEDERATION OF MALTA 
INDUSTRIES 

The Council of the Federation of 
Malta Industries for the year 1966 has 
been constituted as follows: -

Honorary President for Life: Chev. 
E. Zammit, M.B.E. 

Honorary President: J. Cassar, Esq. 
Honorary Vice President: Major A. 

Cassar Torreggiani, O.B.E., E.D. 
Hon. Secretary: V. A. Mercieca, 

Esq., LL.D. 
Honorary Treasurer: J. Portelli, Esq. 
Asst. Honorary Secretary: R. Biasi­

ni, Esq. 
Honorary Members: G. Azzopardi, 

Esq. 
A. L. Caruana, Esq., 
M. de Giorgio, Esq. 
L. V. Gauci, Esq. 
J. Laferla, Esq., M.I.B.E., F.R.S.A. 
J. La Rosa, Esq. 
A. Miceli Farrugia, Esq. 
W.D. Parkey, Esq. 
J. Saliba, Esq. 
A.Z. Tabone, Esq. 

21st January, 1966. 

U.N.E.S.C.O. Fellowships for Creative 
Artists 

The A/Director of Education notifies 
that U.N.E.S.C.O. is allocating in a 
competition open to all Member States, 
four Fellowships entirely financed by 
the Organization. In the case of Malta, 
only those candidates who fall into the 
category of composers will be presented. 

These fellowships are designed to pro­
vide an opportunity to the successful 
candidates to pursue their creative 
work abroad and acquire direct ex­
perience of the way of life of the count­
ries they visit,. thereby enriching the 
cultural heritage of different peoples. 

Dawk Ji jieli:du !:-:Fellowships fi:l-bicca The. Fellows will, in most cases, start 
1-kbira jibdew 1-istudju barra minn Mal- their study abroad in October, 1966. 
'ta f'Ottubru, 1966. 



II-21 ta' Jannar, 1966] 

Kundizzjonijiet mentiega 
gnall-Kandidati 

(a) II-kandiati ma jridux ikollhom 
aktar minn 45 sena. 

(b) II-kandidati maglizuia jkunu 
jridu jaglimiu xoglioI muzikali Ii jkol­
Iu x'jaqsam maI-ferglia taglihom f'wie­
lied jew aktar pajjizi barranin gliall­
perijodu kollu taI-Fellowship. Ruma 
jkunu liielsa Ii jagnzlu 1-pajjiz jew 
pajjizi Ii jixtiequ jzuru, b'kundizzzjo­
joni Ii jkunu jafu 1-Iingwa taI-pajjiz 
jew pajjizi fejn ikunu se jmorru jis­
tudj.aw, jew xi lingwa Ii tkun uiata 
li.a!fna f'Cirkoii gliolja edukativi u kul­
turali. 

Perijodu ta' tul 

II-Fellowships idumu sa sitt xhur. 

Il-valur tal-Award 

II-Fellowships huma mliallsa kollha 
kemm huma mill-U.N.E.S.C.O. u jkopru 
I-ispejjez taI-vjaggi tal-kandidati, ma­
nutenzjoni fiI-pajjiz ta' studju u spejjez 
mixxellanji Ii jkollhom x'jaqsmu ma' 
I-istudju taglihom. 

Il-U.N.E.S.C.O. tapplika 1-iskala ta' 
salarju kull xahar skond kif ikun mif­
tiehem minn Nazzjonijiet Uniti b'kon­
sultazzjoni mal-Agenziji Specjalizzati, u 
dan jigi mliallas bi flus tal-pajjiz fejn 
ikun qieglied isir 1-istudju. Hemm al­
lowances ohra glial kq.tba u spejjez in­
cidentali. 

Obbligi ta' dawk li jienu !-Fellowships 

Matul il-perijodu tal-awards il-kandi­
dati huma mistennija, inter alia, Ii jid­
dedikaw, 1-liin kollu taglihom gliall-pjan 
approva:t ta' studju taglihom u mhux 
'f'attivitajiet li jipproducu dliul ta.' flus. 
F'cirkostanzi specjali, b'danakollu, 1-
ka:ndidati jkunu jistgliu jigu mliollija li 
jhallu 1-istudji taglihom qabel it-tmiem 
tin~nomina: taglihom. 

Tmiem tal-Fellowships 

II-U.N.E.S.C.O. tirriserva d-dritt Ii 
twaqqaf fellowship, kif ukoll pagamenti 
skond il-kondizzjonijiet tal-award f'kaz, 
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Conditions required of candidates 

(a) Candidates must not be over 
4 5 years ,of age. 

(b) The selected candidates must 
undertake to carry out musical work 
related to their own branch in one or 
more foreign countries for the whole 
period of the Fellowships. They will 
be free to choose the country or 
countries they wish to visit on con­
dition that they know the language 
of the country or country of study, or 
a language widely used in higher edu­
cational and cultural circles. 

Duration 

The duration of the Fellowship will 
be up to six months. 

Value of Award 

The Fellowships are entirely financed 
by U.N.E.S.C.O and will cover the 
Fellows' travel expenses, maintenance 
in the country of study, and miscellan­
eous expenses connected with their 
studies. U.N.E.S.C.O. applies the scale 
of monthly stipends agreed by the Uni­
ted Nations in consultation with its 
Specia;lised Agencies, and these are paid 
in the currency of the country of study. 
There are other allowances for books 
and incidental expenses. 

Obligations of Holders of Fellowships 

During the tenure of the award Fel­
low:s are expected, inter alia, to devote 
their entire time to their approved plan 
of study and not to engage fo any in­
come-producing activities. In special 
circumstances, however, Fellows may 
be allowed to withdraw from their stu­
d[es before t1he end of their appoint­
ment. 

Termination of Fellowships 

UNESCO reserves the right to with­
draw a fellowship and terminate pay­
ments under the terms of the award 
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ta' kondotta Ii, fl.-opinjoni tad-Diparti­
ment tal-International Exchange u 1-
agenzija tal-Amministrazzjoni ma tkunx 
xierqa lil dak Ii jingliata I-Fellowship. 

Metodu ta' Applikazzjoni 

Applikazzjonijiet permezz ta' ittra 
jigu milqugliin mid-Direttur ta' 1-Edu­
kazzjoni, 141, Triq Kristofru, il-Belt 
Valletta, mhux aktar tard min-nofs in­
nhar tat-Tnejn, 7 ta' Frar, 1966. 

Ma 1-applikazzjonijiet gliandu ikun 
hemm recordings ta' kompozizzjonijiet 
muzikali u jigu ikkunsidrati minn 
Board ta' Gnazla. 

Il-kandidati jistgliu jigu mitluba biex 
jattendu glial intervista. 

Il-21 ta' Jannar, 1966. 

Kullegg Malti ta' 1-Arti, Xjenza u 
Teknologija 

Applikazzjonijiet jigu milqugliin minn 
persuni bi kwalifiki adattati gliall-post 
ta' lecturer vizitatur fid-Dipartiment tat­
Turizmu, Catering u Teknologija dwar 
1-Ikel fil-Kullegg Malti ta' 1-Arti, Xjenza 
u Teknologija. 

Kwalifiki: L-applikant maglizul glian­
du jkollu kwalifika rikonoxxuta u/jew 
espe1ienza ta' Lukanda ta' 1-aqwa klas­
si, u jkun jispecjalizza f'servizz ta' risto­
ranti u xogliol f'bars. Is-salarju jkun 
skond ir-rati ta' lilas glial lecturers vizi­
taturi. 

L-.applikanti magliZulin jkunu melite­
gin glial doveri full-time. Id-data ta' 1-
egliluq ta' I,applikazzjonijiet hija nhar 
it-Tnejn, il-31 ta' Jannar. 

Aktar dettalji jigu provduti mis-Sur 
S. Blundell, Kap tad-Dipartiment tat­
Turizmu u Catering, fi}:.Kullegg Malti 
ta' 1-Arti, Xjenza u Teknologija, 1-Im­
sida. 

Il-21 ta' Jannar, 1966. 
(Bdiuc. 621/65) 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

in case of conduct which, in the opinion 
of the Department of International Ex­
changes and the Administering agency, 
is unbecoming to the holder of .a: Fel­
lowship. 

Method of Application 

Applications by letter will be receiv­
ed by the Director of Education, 141, 
Christopher Street, Valletta, not later 
than noon of Monday, 7th February, 
1966. 

Applications are to be accompanied 
by scores of recordings of works and 
will be considered by a Selection Board. 

Candidates may be asked to attend 
for interview. 

21st January, 1966. 

Malta College of Arts, Science and 
Technology 

Applications are invited from suitably 
quaHfied persons for the post of visit­
ing lecturer in the Department of Tou­
rism, Catering and Food Technology at 
the Malta College of Art, Science and 
Technology. 

Qualifications: The successful appli­
cant should ha.ve a recognised qualifica­
tion and/or first class Hotel experience, 
specializing in restaurant service and 
barwork. The salary will be in accor­
dance with the normal rates of pay for 
visiting lecturers. 

Selected applicants will be required 
for full-time duties. Closing date. of ap­
plications is Monday, 31st Januray. 

Further details will be supplied by 
Mr S. Blundell, Head of the Tourism 
and Catering Department, at the Malta 
College of Arts, Science and Technolo­
gy, Msida. 

21st January, 1966. 
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Kors fil-Housecraft, Waiting u Tisjir 

Applikazzjonijiet jigu milqugliin glial 
dnul f'kors gnall-bniet fil-Housecraft, 
Waiting u Tisjir adattat b'mod specjali 
gnal dawk li jixtiequ jitnarrgu ibliala 
Staff glial Lukandi. Dan il-kors li se 
jdum sena gnandu jibda fi-Iskola tal­
Housecraft fil-futur immedjat. 

2. Kandidati glial dliul gliandu jkoll­
hom aktar minn 16-il sena izda ta.lit id-
19-il sena fid-29 ta' Jannar, 1966, u d­
dnul isir permezz ta' intervista ta' se­
lezzjoni. Madankollu 1-kandidati jistgliu 
jkunu mehtiega li joqoglidu glial test bil­
miktub ft-Ingliz u ft-Aritmetika. 

3. Il-kandidati huma mistennija li 
jkunu jafu jaqraw u jiktbu bl-Ingliz u 
gliandhom ikunu jafu sew ir-regoli ele­
mentari ta' 1-Aritmetika. 

4. Kull kandidata gliad-dliul gliand­
ha tissottometti ma' 1-applikazzjoni 
tagliha: 

(i) Certifikat tat-Twelid; 
(ii) Certifikat ta' kondotta tajba 

mingliand il-Kappillan tagliha; u 
(iii) k-Certifikat tagliha ta' meta 

tkun nalliet 1-iskola, Ii gliandu jkun 
mill-inqas tal-Mames Klassi ta' 1-Isko­
Ia Elementari. 
5. Il-formoli ta' 1-applikazzjoni mim­

lijin kif gliandu jkun, u akkompanjati 
bic-certifikati necessarji gliandhom jigu 
konsenjati fi-Iskola ta1-Housecraft, il­
Furjana sa nhar is-Sibt, id-29 ta' Jannar, 
1966 bejn it-8.30 u nofs in-nhar. Ma ji­
gux ikkunsidrati .applikazzjonijiet li jas­
lu tard. 

6. Il-formoH ta' 1-applikazzjoni jis­
tgliu jigu akkwistati mingliand is-Sinjo­
ra, Skola tal-Housecraft, il-Furjana. 

7. Allowance ta' kull gimglia gliall­
attendenza titliallas lil dawk Ii jitha:rrgu 
bir-rati Ii gejjin: 

16-il sena 15/-
17-il sena 20/-
18-il sena 25/-

8. Isir tnaqqis ta' wielied minn liam­
sa tar-rati ta' ha.wn fuq ghal kull gurna­
ta ta' assenza b'possibilta ta' sospensjo­
ni mill~kors jekk fil-kaz ta' assenzi mhux 
gustifikati min-naha ta' dawk Ii jithar­
rgu Ii gnandhom joqoglidu gliar-regola­
menti u d-dixxiplina ta' I-Industrial 
Training Centre. 

Il-21 ta' Jannar, 1966. 
(Bduc. 758/65) 
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Course in Housecraft, Waiting and 
Cookery 

Applications are invited for admis­
sion into a course for girls in House­
craft, Waiting and Cookery especially 
suitable for those who wish to train as 
Hotel Staff. This course which will last 
one yeaJ." will start at the Housecraft 
School in the near future. 

2. Candidates for admission must 
be over 16 years ibut under 19 years of 
age on the 29th January, 1966, and ad­
mission is through a selective interview. 
However, candidates may be required 
to sit for a written test in English and 
Arithmetic. 

3. Candidates are expected to be 
capable of reading and writing English 
1and should be conversant with the ele­
mentary rules olf Arithmetic. 

4. Each candidate for admission 
should present with her application: 

(i) A Birth Certificate; 
(ii) A certificate of good conduct 

from the Parish Priest; and 
(iii) Her school leaving certificate, 

which should at least be of the Fifth 
Class of the Elementary School. 

5. Application forms duly filled in, 
and accompanied by the necessary ce1 
tificates should be handed in at th\, 
Housecraft School, Floriana up to Sa­
turday 29th January 19'66, between the 
hours of 8.30 and 12.00 a.m. Late appli­
cations will not be considered. 

6. Forms of application may be ob­
tained from Headmistress, Housecraft 
School, Floriana. 

7. An .attendance weekly allowance 
will lbe paid to the trainees at the fol­
lowing rates: 

16 years 15/-
17 years 20/-

18 years 25/-
8. A deduction equivalent to one­

fi:fth of the above rates will be made for 
each day of absence with a possibility of 
suspension from course if in case of i~­
justifiable absences on the part of trai­
nees who must abide by the regulations 
and discipline of the Industrial T.tain­
ing Centre. 

21st January, 1966. 
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THE MERTON OVERSEAS SCHOLARSHIP 
FOR STUDY AT 

OXFORD UNIVERSITY, ENGLAND 
Entrance in October, 1966 

Merton College, Oxford, on the initiative of the Junior members of the College, 
has instituted a Scholarship, tenable for three or four years from October 1966, 
for suitably qualified male candidates normally resident in a developing country. 
The Scholarship is intended for a candidate who is financially debarred from higher 
education. No candidate will be disqualified on grounds of race, religion or poli­
tical opinions. 

Merton College was founded in 1264 and has nearly 300 members including 
many from overseas. Undergraduates are normally accommodated in the College 
for their first two years. 

2. The Scholarship 
The Scholar will receive a maintenance grant of £570 per annum, plus an 

initial grant of £75 for necessary clothing, etc. The Scholarship Fund will also 
pay directly all academic charges. 'If necessary, travel expenses to and from 
Oxford will be met in whole or part. The amount is considered adequate to meet 
all the Scholar's necessary living expenses during the tenure of the Award. Tenure 
of the Scholarship is conditional on the holder satisfying Merton College that he 
is making satisfactory progress in his studies. 

3. Conditions of Entry 
Ev,ery candidate must satisfy the following conditions: -

(a) He must be male, single and aged at least 19 and not over 25 on 
II.st October, 1966. 

(b) He must satisfy Oxford University matriculation requirements, i.e. 
he must either have obtained a degree at a recognised University, or have 
passed Examinations recognised by the University as equivalent to two "A" 
1evel passes in the General Certificate of Education, plus certain language 
requirements. 

(c) He must be accepted by Merton College as suitably qualified to read 
for an undergraduate Honours degree course in the University (a prospectus 
describing these will be issued on request). 

(d) He must have a command of English adequate to receive all instruc­
tion and take all University Examinations in English. 

4. Application and Selection 
(a) Application forms must be returned to the Tutor for Admissions, 

Merton College, Oxford, England, by 1st March, 1966. Application forms will 
be supplied to individuals or institutions on request. 

(b) The applicant must submit with his application form written evidence 
of ,age and educational qualifications, and the names of three referees, of whom 
~at least two must have taught him. No referee may be related in any way to 
the applicant. 

(c) All information submitted by the applicant or referees will be treate.d 
;as confidential. 

(d) The result will be notified to all candidates by 1st May, 1966. The 
College reserves the right to make no election. 
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Oggetti Misjuba u Ikkunsinnati liU-Pulizija 
Din Ii gejja hija lista ta' oggetti misjuba u kkunsinnati lill-Pulizija f'Malta u 

f'Gliawdex, ippubblikata skond 1-Artikolu 601 tal-KodiCi Civili Kap. 23. 
Ufficcju PrinCipali tal-Pulizija, 

Il-Furjana. 
It-18 ta' Jannar, 1966. V. de GRAY, 

(Pol. 2574/65) Kummissariu tal·Puliziit• 

Lista t'oggett>i misiuba u kkunsinnati lill-Pulizija f'Malta u f'Gliawdex, matul 
it-tlett xhur Ii glialqu fit-30 ta' Settembru, 1965 u Ii gliadhom ma gewx irtirati. 

Data 

1964 

2 ta' Lulju 
5 

" " 6 
7 

" '' 9 
13 

" " 14 
16 
20 

,, " 
23 

" ,, 
27 

28 

3(} ,, 

" " " 3 t'Awwissu 

" 4 

" 6 

Deskrizzjoni ta' 1-oggetti 

MALTA 

Portmoni Ii fih lls. 3d. u cavetta .. . 
Portmoni Ii fih 15s. Id. u cavetta .. . 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Karta ta' lira ta' Malta 
Bicca xibka mliabbla tas-sajd 
Sandli ta' 1-irgiel 
Portmoni Ii fih karta ta' lira ta' Malta. maktur u eavetta 
Portmoni Ii fih 3s. 6d. u maktur . . . , 
Portmoni Ii fih 18s. 6d. 
Brazzuletta ta' metal isfar ... 
Misluta ta' metall isfar 
Karta ta' lira ta' Malta u karta ta' nofs lira ta' Malta 
Tlett karti ta' lira 1-walida ta' Malta 
Misluta ta' metal! isfar 
Arlogg ta' 1-idejn ta' 1-irgiel tad-ditta 'Pingard' 
Brazzuletta ta' meta!I isfar ... 
Tlett icwievet 
Ar!ogg ta' 1-idejn tan-nisa tad-ditta 'Creation' 
Brazzuletta ta' metall isfar ... 
Arlogg ta' 1-idejn ta' metall isfar tad-ditta 'Biforo' 
'Lighter' tas-sigaretti tad-ditta 'Ronson' ... 
Labra ta' metall isfar 
Karta ta' lira ta' Malta 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Curkett ta' metal! isfar 
Misluta ta' metall isfar 
Portmoni Ii fih zewg karti ta' nofs lira 1-walida ta Malta 

u karta ta' lira ta' Malta 
Kaxxa Ii fiha kwantita' ta' 'Insulating Shrouds' 
Nuccali tax-xemx u portmoni Ii fih xi ritratti 
Gizirana ta' metall isfar . . . . . . . .. 
Curkett ta' meta!I abjad 
Gizirana ta' meta!l isfar 
Arlogg ta' 1-idejn tad-ditta 'Sornana' 
Arlogg ta' 1-idejn tan-nisa tad-ditta 'Miki' 
Giiirana ta' metall isfar . . . . . . . .. 
Salib ta' metall isfar 
Curkett ta' metal! isfar 
Kaltnazz ta' metall abjad 
Curkett ta' metall isfar 
Portmoni Ii fih 2s. Sd. u cavetta 
Giiirana ta' metall abjad 
Portmoni Ii fih Ss. 4;J;d. u cavetta 
Portmoni Ii fih cavetta 
Portmoni Ii fih 7s. ll!d. 
Portmoni Ii fih 10s. 1 td. 
Portafoll Ii fih 4s. u xi ritratti 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Portmoni Ii fih lls. 8d. u cavetta ... 
'Lighter' tas-sigaretti tad- ditta 'Ronson' 
Portmoni Ii fih 7s. IO!d. 
Misluta ta' mcta!l isfar 
Nuccali tal-vista 

Isem min sab 1-oggett 

Paul Vella 
Anthony Grech 
Imelda Buhagiar 
Can. P. Borg 
P.S. 722 G. Grech, Malta Police 
Joseph Cutajar 
Paul Bartoli 
Josephine Balluci 
Anthony Sapienza 
Joseph Scicluna 
Carmel Debattista 
M' Anna Cassar 
Carmen Sciberras 
Kittie Micallef 
Teresa Burlo 
Marlene Delmar 
Mary Mallia 
Polly Bonello 
Helen Muscat 
Joseph Micallef 
Joseph Darmanin 
Carmel Naudi 
Dr. Lewis Sammut 
Mary Borg 
Vincenza Abela 
Elizabeth Dimech 

Carlo Mallia 
Joseph Abela 
Tarcisio Gatt 
Hyacinth Saliba 
Marguerite Anastasi 
Josephine Mifsud 
Joseph Debono 
Leonard Lawrence 
Rosina Sultana 
Rose Montgomery 
Margaret Grixti 
Lino Micallef 
George Gilbody 
Lawrence Camilleri 
Giovanna Vella 
Lino Schembri 
Winifred Canham 
P.C. 697 G. Micallef, Malta Police 
Joseph Dingli 
Helen Mifsud 
Aldo Portelli" 
Joseph Formosa 
Joseph Muscat 
Marie Buliagiar 
Carmelo Saliba 
S/Insp. D; Darmanin, 

Admir. Constabulary 
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Data 

" 11 

" 13 

" 17 

" 20 

" 24 

" 25 
27 

" 31 

I ta' S~ttembru 

'' ,., 
3 

,, " 

7 

,, 
10 

,, " 
14 

,, 
15 

,, " 

" " 17 " 
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Deskrizzjoni ta' 1-oggetti 

Qalziet ta' rage} li fih 16s. lOd., zewgt icwievet u maktur 
Arlogg ta' 1-idejn ta' 1-irgiel tad-ditta 'Cyprus' 
Pulzier ta' metal! isfar 
Portmoni Ii fih 3s. 7 !d. 
Basket Ii fih xugaman u biCca drapp 
Portmoni Ii fih ritratt 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Nuccali tax-xemx 
Gizirana tal-perla 
Nuccali tal-vista 
Pakkett Ii fih xi liwejjeg 
Sandlija, 'camera' tar-ritratti, tlett ingwanti, zewg 

'covers' tan-nuccali, portmoni, logliba tac-chess, 
xalla, kaxxa tal-'cosmetics', umbrella u gakketta 

Portmoni Ii fih £1 2s. 2d. 
'Coat' tat-tfal 
Basket Ii fih xi liwejjeg 
Karta ta' lira ta' Malta 
Arlogg ta' 1-idejn ta' 1-irgiel tad-ditta 'Vulcan' 
Dgliajsa zgliira ... 
Curkett ta' metall isfar 
Curkett ta' metall isfar 
Nofs karta ta' lira ta' Malta 
Qalziet ta' 1-gliawm u xugaman 
Brazzuletta ta' metall isfar .. . 
Brazzuletta ta' metall isfar .. . 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Curkett ta' metall isfar 
Arlogg ta' 1-idejn ta' 1-irgiel tad-ditta 'Rodania' u arlogg 

ta' 1-idejn ta' 1-irgiel tad-ditta 'Invicta' 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Mislu ta ta' me tall is far 
Karta ta' lira ta' Malta 
Karta ta' lira ta' Malta 
Pendent ta' metall isfar 
Curkett ta' metall isfar 
Arlogg ta' 1-idejn tan-nisa tad-ditta 'Agon' 
Portmoni Ii fih zewgt imkatar u zewgt icwievet 
Labra ta' metall isfar 
Curkett ta' metal! isfar 
Labra ta' metal! isfar 
Karta ta' lira ta' Malta 
Nuccali tal -vista 
Brazzuletta ta' metal! isfar 
Ingravata 
Sandli tan-nisa 
Mislu ta ta' me tall isfar 
Nuccali tax-xemx 
'Sparewheel' ta' karrozza 
Arlogg ta' 1-idejn tan-nisa tad-ditta 'Oris' 
Portafoll Ii fih zewg karti ta lira 1-walida ta' 1-In­

gilterra 
Nuccali tal-vista 
'Tripod' ta' 'camera' tar-ritratti, 'torchlamp' u 'foun­

tain pen' 
Mitrali ta' 1-arja, tad-ditta 'Sea Esta' 
Portafoll Ii fih zewg karti ta' lira 1-walida ta' Malta u 

xi biljetti tal-Lottu. 
Portmoni Ii fih 8s. 6d. 
Nuccali tal-vista 
Portmoni Ii fih 13s. 4!d. 
P ortmoni Ii fih 1 d. . .. 
Salib ta' metall isfar 
Brazzuletta ta' metal! isfar 
Portmoni Ii fih ls. 6d. u eavetta 
Arlogg ta' 1-idejn tan-nisa tad-ditta 'Rotary' .. . 
Arlogg ta' 1-idejn tan-nisa tad-ditta 'Orvemon' .. . 
Karta ta' lira ta' Malta 
Hamsa u sebgliin 'life belts' tal-plastik: 
Arlogg ta' 1-idejn tan-nisa tad-ditta 'Olivia' 
'Push chair' 
Curkett ta' metall isfar 

Isem min sab 1-oggett 

Paul Hili 
Anthony Vassallo Grant 
Dr. J. Caruana Galizia, LL.D. 
Anthony Mallia 
Vincent Borg 
John Serracino 
Joseph Portelli 
Paul Schembri 

Dominic Spiteri 
John Cutajar 

John Cutajar 
Anthony Vella 
Anthony Vella 
Frank Aquilina 
Benjamin Vella 
Mary Shillitto 
Paul Saliba 
Joseph Gillard 
George Zammit 
Giovanna Barbara 
Richard Aquilina 
Joseph Messina 
Salvina Borg 
Paul M. Sebastian 
David M. LaFerla 

Edwin Scalpello 
Peter Paul Muscat 
Grazia Sciberras 
Edward Falzon 
Joachina Borg 
Josephine Gauci 
John Grech 
P.C. 273 J. Casha, Malta Police 
Carmela Gauci 
Saviour Ciantar 
Toni Williams 
Emanuel Gatt 
Doreen Teague 
Hugh Zammit 
M' Anna Bartolo 
Michael A. Pace. 
William Dye 
Giorgia Taliana 
Alex Pisani 
Francesca P ortelli 
Richard Hughes 

Thomas Pedder. 
P.S. 177 L. Vella, Malta Police 

Emmanuel Grima. 
Emanuel Ellul. 

Dominic Aquilina. 
P.C. 1169 J. Vella, Malta Police 
Paul Farrugia 
Salvino Mangion 
Mary A. Farrugia 
Imelda Consiglio 
Stella Farrugia 
Charlie Giacomotto 
Violet Randon 
Sybil Evans 
Neil Winterborne 
Helma Falzon 
Luqa Gauci 
P.C. 1063 A. Farrugia, Malta Police 
Carmelina Scerri 
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Data 

24 

" ' 

" 28 

" 

1965 
1 ta' Lulju 
2 

4 " 
" .,, 
9 " 
" " 

12 " 

20 " 
" ,, 

26 

" " 

29 " 
31 
2 t; A:m;issu 
3 

" 4 

" 7 

" 11 
12 
14 

" 16 
17 
18 

" 21 
22 
25 
27 
29 

" 30 

" 2 

" 5 
7 

" 
" 
" 11 

" 13 
17 
18 
19 
20 

" 

ta' " Settembru 

" 
" 
" 

" 

" 

" 
" 

" 

Deskrizzjoni ta' 1-oggetti 

Curkett ta' metall isfar 
Pendent ta' metall isfar 
Nuccali tal-vista ta' 1-irgiel 
'Handbag' Ii fih portmoni u 5s. 
Portmoni Ii fih 7s. 4d. 
Karta ta' lira ta' Malta 
Curkett ta' metall isfar . . . . .. 
Zewg karti ta' lira 1-walida ta' Malta 
Kapp ell ta' 1-irgiel 
'Flipper' tad-ditta 'Cressi' ... 

GHAWDEX 

Portmoni Ii fih 2s. Std. 
Medalja ta' metall isfar 
Kuruna tar-ruzarju tal-filigranu 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Zewg karti ta' nofs lira 1-walida ta' Malta 
Karta ta' lira ta' Malta 
Brazzuletta ta' metall isfar 
Sitt karti ta' lira 1-walida ta' Malta 
Curkett ta' metall isfar 
Basket Ii fih xi liwejjeg u ballun 
Labra ta' metall isfar 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Curkett ta' metall isfar 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Brazzuletta ta' metall isfar 
Portmoni Ii fih 16s. 9d. 
Brazzuletta ta' meta!l isfar 
Curkett ta' metall isfar 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Lira tad-deheb ta' Malta 
Curkett ta' metall isfar 
Mitrali ta' 1-arja u xugaman 
Brazzuletta ta' metall isfar 
Portafoll Ii fih xi biljetti 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Curkett ta' metall isfar 
Karta ta' lira ta' Malta 
'Hub cap' ta' karrozza .. . 
Brazzuletta ta' metall isfar .. . 
Arlogg ta' 1-idejn tan-nisa 
Labra ta' metal! isfar 
GiZirana ta' metall isfar 
Curkett ta' metall isfar 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Misluta ta' metall isfar 
Karta ta' lira ta' Malta 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Brazzuletta ta' metall isfar 
Katina ta' metall isfar 
Labra ta' metall isfar 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Gizirana ta' metall isfar 
Curkett ta' metall isfar 
Karta ta' lira ta' Malta 
Mislu ta ta' me tall is far 
Karta ta' lira ta' Malta 
Portmoni Ii fih lOtd. 
Curkett ta' me tall is far 
Curkett ta' metall isfar 
Zewg karti ta' lira 1-walida ta' Malta 
Labra ta' metall isfar 
Misluta ta' metall isfar 
Curkett ta' metall isfar 
Curkett ta' metall isfar 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Curkett ta' metall isfar 
Karta ta' lira ta' Malta 
Karta ta' lira ta' Malta 
Karta ta' lira ta' Malta 
Arlogg ta' 1-idejn tan-nisa tad-ditta 'Agon' 
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Isem min sab 1-oggett 

Carmelo Zammit 
Antonia Sciortino 
P.S. 451 I. Farrugia, Malta Police 
Nazzareno Borg 
John Camilleri 
Carmela Meilak 
Rita Meilak 
Nazzareno Borg 
Carmen Sciberras 
Alphonse M. Borg 

Mary Formosa 
George Tabone 
Andrew Camilleri 
Carmel Attard 
Lucia Zammit 
Mary Debono 
Mary Scicluna 
Francis Attard 
Mary Pace 
Emanuel Tabone 
Marinton Farrugia 
Zareno Vella 
Francesca Schembri 
M. Regina Cardona 
Emanuel Debono 
Francis Grima 
Pietra Muscat 
Rose Farrugia 
Francis Haber 
John Spiteri 
Maria Mizzi 
Joseph Cassar 
Paul Farrugia 
Anthony Vella 
Josephine Borg 
Rita Buhagiar 
Luigia Zammit 
Emanuel Vella 
Anthony Galea 
Lina Cilia 
Carmel Attard 
Peter Cachia 
Mario Grech 
Victoria Borg 
Saviour Aquilina 
Francis Scicluna 
Francis Sciberras 
Jane Buhagiar 
Carmela Borg 
Guia Calleja 
George Attard 
Maria Farrugia 
Grazia Said 
Joseph Grech 
George Portelli 
Regina Tabone 
Anthony Portelli 
Francis Said 
Maria Stella Galea 
Francis Grech 
Kenneth Newton 
Victoria Tewma 
George Cremona 
Anthony Muscat 
Gina Pace 
Doris Sultana 
Marianna Cassar 
Emidio Scerri 
Antonia Portelli 
Mary Cini 
Paul Scicluna 
Rose Vella 
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UFFICC.JU CENTRAL! TA' L-ISTATISTIKA - CENTRAL OFFlll E OF STATISTICS 

RAPPORT LI JURI N-NUMRU TOTALI U T-TUNNELLAGG NETT TA' VAPURI LI WASLU U TELQlJ 
MINN MALTA MATUL IL-GIMGllA LI GIIALQET FIT-3 TA' DICEMBRU, 1965 

STATEMENT SHOWING THE TOTAL NUMBER AND NET TONNAGE OF SHIPS THAT ARRIVED AT 
AND DEPARTED FROM MALTA DURING WEEK ENDING 3rd DECEMBER, 1965 

WASLU 
ARRIVALS 

TELQU 
DT;;PARTURES 

PAJJIZ TAN­
HAZZJONALITA 
COUNTRY OF 
NATWNALITY 

Fuq 250 tunnellata Ta' 250 Tunnellata Fuq 250 Tunnellat~ 
Above 250 Tons 

Ta' 250 Tunneifota 
u talithom Above 250 Tons u talithom 

Renju Unit -
United lGngdom 6 27,441 

Kanada-Canada 
Malta-Malta ... 267 
Bulgarja-Bulgaria 
Denimarka -D:nmark 5 7,371 
Finlandja-Finland ... 1 1,587 
GermanjaP.-GermanyW 1 1,273 
Grecja -Greece 1 438 
Hrnel-Israel ... 1 1,169 
Italja-Italy ... 7 )7,851 
Lebnnon-Lebanon l l,049 
Olanda-Netherlands ... j 4 14,580 
Olanda Antilles - I 

Netherlnn~s Antilles . 571 
NorvegJa-Norway ... l 1,904 
P~nama-Panama ... 
Roumanija-Rumanin 1 3,916 

Svez.i a-Sweden 3 38,115 
Turkija-Turkey I 1,261 
J ugosla vja-Yugoslavia 1 290 

250 Tons and under 

-1---- -

1 29 5 
1 14 l 
2 234 2 

1 
2 
1 
2 
2 
2 

3 361 8 

4 

1 
3 

1 86 1 
l 

172 1 
1 

1 159 

' Tunnellagg 
Tonnage 

21,712 
960 

l,115 
3,696 
1,234 
1,587 
1,622 

12. 709 
2,606 

18,117 

l<t,680 

571 
58,054 
9,776 

. 3,9H 
2,543 
1,261 

I 

250 Tons and under 
-----1------
Nru. Tunnellagg 
No. Tonnage 

3 209 

I I I --- ---------1----. ---- -·---·---- ·---1-------~-- ------
Total ... 36 I 119,083 10 1,055 38 I 156,059 3 209 

RAPPORT LI JURI N-NUMRU U T-TUNNELAGG TA' AJRUPLANI LI WASLU U TELQTJ 
MINN MALTA MATUL IL-GIMGHA LI GHALQET FIT-3 TA' DICEMBRU, 1965 

STATEMENT SHOWING THE TOTAL NUMBER AND TONNAGE OF AIRCRAFT WHICH ARRIVED AT 
AND DEPARTED FROM MALTA DURING WEEK ENDING 3rd DECEMBER, 1965 

PAJJIZ TAN-NAZZJONALITA 
COUNTRY OF NATIONALITY 

WASLU TELQU 
ARRIVALS DEPARTURES 

·------- -------~---! __ .........__ _____ -----·-
Numru Tunnellagg I Numru Tunnellagg 
Number Tonnage I Number Tonnage 

-·-~ - ----- -- ----- ------ ! ·-·----- -------

B.enjn Unit-United Kingdom 
Italja-Italy 
Libja--Libya 

Il-21 ta' Jannar, 1966. 
Total 

33 
3 
1 

1625.3 
327.6 
49.l 

32 
3 
l 

1596.5 
327.6 
49.1 

--------·-1-------1--~~.~-------
37 I 2002.0 36 1973.2 

21st January, 1966. 
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SPI2ERIJI LI JIFTMU L-MADD DISPENSARIES TO OPEN ON 
SUNDAYS 

. Din ta' hawn tallt hija lista ta' Spi· 
l:eriji 1i gnandhom jiftnu nhar ta' Madd 
skond 1-Att Nru. XXIV ta' 1-1957. 

The following is a list of Dispen» 
ries required to open on Sundays in 
terms of Act No. XXIV of 1957. 

Il-21 ta' Jannar, 1966. 21st January, 1966. 

MALTA. -- 9 a.m. to 12.80 p.m. 
GOZO - 7.30 a.m. to 11 a.m. 

6 TA' FRAR, 1966- 6't.h FEBRAURY, 1966 
VALLETTA, FLORIANA Collis & Williams - 300, Kingsway, Valletta. 
HAMRUN, MARSA Thornas's Pharmacy - 796, &t. Joseph's High Road, 

Hamru:1 
St .. John's Pharmacy - 85, Stuart Street, Gzira. MSIDA, GURA 

BIRKIRKARA, LIJ A, BAL ZAN 
LUQA, ZURRIEQ, MQ.A,BBA 
MELLIEHA, S'.l'. PAUVS BAY 

MOSTA, NAXXAR ... 
BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEJTUN, 

PAOLA, TARX.JEN ... 
QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI 
RABAT, DINGLI 
SENGLEA, VITTORIOSA, GOSPI­

CUA, ZABBAR 
SLJEMA, ST. JULIAN'S 
GOZO 

~t. Francis Pharmacy - 3, St. Roque Street, Birkirkara 
White Cross Dispensary - 79, St. Basi'l Street, Mqabba. 

St. Francis Pharmacy - 36. Parish Square, Mellieha. 

Britannia Pharmacy - 104, Pretty Bay, Birzebbuga. 
Spiieri. Pharmacy Branch - 84, Victory Street, Qormi. 
Ruggier's Pharmacy - 10, Nicola Saura Street, Rabat. 

May-Day Pharmacy - Victory Street, Zabbar. 
Burrow Chemists -- 27, Amery Street, Sliema. 
Bondi'11 Pharma.e:v - ll, Raceoourse Street, Viotori ... 

13 TA' FRAR, 1966- 13th FEBRUARY, 1966 
VALLETTA, FLORJANA 
HAMRUN, MARSA 
i'.ISIDA,, GZIRA 
BIRKIRKARA, LIJ A, BALZAN 
LUQA, ZURRIFQ, MQ.A,BBA 
MELLIEHA, S'f. PAUL'S BAY 

MOSTA, NAXXAR ... 
BIRZEBHUGA, GHAXAQ, ?:EJTUN, 

PAOLA, TARXJEN ... 
QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI 
RABAT, DINGLI 
SENGLEA, VITTORIOSA, GOSPI­

CUA, ZABBAR 
SLJmMA, ST. JULIAN'S 

GOZO 

Colonial Pharmacy - 164, Merchants Street, Valletta.. 
Lister Pharmacy - 209, St. Joseph High Road, Mamrun. 
St. Luke's Pharmacy - St. Luke's Road, Gwardamanga. 
St. Lidwina Pharmacy - 35, Valley Road, Birkirik:arra. 
?:nrrieq Dispensary - 30, Churchill Square, Zurrieq. 

N 11tional Pharmacy -- '324, High Sti·eet, St. Paul's Bay. 

· Agins Dispensary - 64, Pawla Square, Paola. 
Nobel Pharmacy - Sciortino Street, 2ebbug. 
Nova Pharmacy - 142, College Street, Rabat. 

Senglea Pharmacy - 177, Victory Street, Senglea. 
Anglo-Maltese Dispensary - 382, Prince of Wales Roa&. 

Sliema. 
St. Joseph Pharmacy - 17, Raceconr~e Street, Victoria 

20 TA' FRAR, 1966- 20th FEBRUARY, 1966 
VALLETTA, FLORJANA 
HA.MRUN, MARSA 
MSIDA, GZIRA ... 
BIRKIRKARA, LIJ A, BALZAN 
LUQ.A., ZURRIEQ, MQABBA 
MELLIEHA, ST. PAUL'S BAY 

MOS'fA, NAXXAR ... 
BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEJTUN, 

PAOLA, '.l'ARXJEN ... 
QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI 
RABAT, DINGLI ... 
SENGLEA, VITTORIOSA, COSPI-

CUA, ZABBAR 
SLlEMA, ST. JULIAN'g 
lfilOZO 

Crown Pharmacy-I, Kingsway Palace, Kingsway, Vallett:1.. 
St. Ga.etan Pharmacy - 214, Victoria Avenue, Mamrun. 
Mayer Pharmacy - 33, Ta' Xbiex Sea F'ront, Msida. 
St. Theresa Pharmacy - 207, Main Street, Birkirkara. 
St. Andrew's Pharmacy, 5, Church Square, Luqa. 

Rotunda Pharmacy - 7, Eucharistic Congress Road, Mosta. 

Royal Pharmacy - 20, Pawla Square, Paola. 
Spiteri Pharmacy - 2, St. Francis Street, Qormi. 
Dingli Pharmacy 17, Parish Street, Dingli. 

Old City Pharmacy - 54, Main Gate Street, Vittoriosa. 
Norman Pharmacy -· 82, -Tower Road, Sliema. 
Abel11>'i'! Pharmacy - 401 De Soldnni11 Street, Victori~. 
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27 TA' FRAR, 1966 - 27th FEBRUARY, 1966 
·..; ALLETTA, FLORJ:ANA 
HAMRUN, MARSA 
MSIDA, GZIRA 
BIRKIRKARA, LI.I A, BALZAN 
J,UQA, ZURRIFQ, MQABBA 
MELLIEHA, S'l'. PAUL'S BAY 

MOSTA, NAXXAR ... . .. 
BntZEBB.UGA, GHAXAQ, ZEJTUN, 

PAOLA, TARXIEN ... 
QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI 

RABA'f, DINGLI 
SENGLEA VITTORIOSA GOSPI-

CU A, ZABBAR ' 
SLIEMA, S'f. JULIAN'S 
'WZO 

Radd ta' Flus b'Kuxjenza 

Empire Pha.rmacy - 77, Old Theatre Street, Valletta. 
Colonia.I Prharmacy ·- 706, St Joseph Hiigh Road, Mamrun. 
">wy Pharmacy - 332, D' Argens Road, Gzira. 
St. Paul's Pharmacy-Brared Street, Birkirkara. 
White Cross Dispensary - 79, St. Basil Street, Mqabba. 

8t. Mary's Pharmacy - 368, Main Street, Mosta. 
Portelli's Dispensary - 1, I,uqa Road, Paola. 

Economical Qormi Dispensary - 117, St. Sebastian Street, 
Qormi. 

St. Anthony Pharmacy - 18, Main Street, Rabat. 

Vittoriosa Pharmacy - 9, Main Gate Stroot, Vittorion. 
Victor's Pharmacy - 9, Tower Road, Sliema.. 
Bondi'a Pharmacy - ~. Racecourse Street, Victoria. 

Conscience Money 
Il-Kontrollur ta:d-Dwana jgnarraf illi 

waslitlu postal order ta' lira (£1), bnala 
Radd ta' Flus b'Kuxjenza, fis-26 ta' 
Novembru, 1965, fil-Fergna tad-Dwana 
u s-Sisa, Mal Luqa. 

The Comptroller of Customs ac­
knowledges receipt of a posta1 order 
of one pound (£1), as Conscience 

1Money, on 26th November, 1965, at the 
Customs and Excise Branch, Luqa. 

Il-21 ta' J annar, 1966. 2ls.ti January, 1966. 

RATI TAL·KAMBTU - RATES OF EXCHANGE 

UFFICCJU TAT-TE:ZOR - il-21 ta' Jannar, 1966 
TREASURY - 21st January 1966. 

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti jav:Z:a illi dawn ir-rati ta!l-kam­
bju gnandhom jigu osservati biex jigi kalkolat id-daizju tad-Dwana skond 1-arti­
klu IO ta' 1-Att ta' 1-1964 dwar id-Dazji ta' 1-Importazzjoni fuq valuri mfissriJll 
f'fatturi jew dokumenti olira barranin:-

The Accountant-General and Director of Contracts notifies that the following rates of exchange 
are to be observed in computing Customs Duty in terms of section 10 of the Import Duties Act, 
1964 on value expressed in foreign invoices or other documents: -

Gnall-perijodu bejn is-26 ta' Jannar, 1966 u 1-1 ta' Frar, 1966. 
For 1he period belween 26th January, 1966 arul 1st February, 1966. 

An11:mcau Dollar ... 
Austria.:1 Schilliug ... 
Belgian Franc ... 
Canadian Dollar 
Chinese Dollar .. . 
Danish Crown .. . 
Dutch li'Jorin .. . 
Egyptian Piastre 

" 
(Suez)• 

Frend· Franc .. 
Germitn neutschtciark 
<i-rAe1< Drachma 
Hnnaari:rn Florins ... 

2.8041 
72.48 
139.55 
3.0l30 
fl.SB 

; Italian Lim 
,Japanese Yen ... 
Norwegian Crnwn 
Portuguese Escudo .. 
Prague Crown ... 

19.3132 Knll Lira Spanish Peseta 
Swedish Crown 10 .1405 

121! 
97& 

13.7495 
11.25 

83~ 
32.81 

F/fe>·lina 

Per Pound Swiss Franc 
Sterling 1 Turkish Pounu .. . 

: Yugoslav !Jinar .. . 
Australian Pound 
Hong Kong !Jollar ... 

; Indian Rupee ... 
' Pakistan R.upHe 

* jghodd hiss ghad-drittijiet dwar ix-"shipping'' tas-Suez Canal. 
• applies to Suez Canal Shipping dues only. 

1752; 52 
10ll.50 
:!0.00 

80.18 
20.16 
168. 01 
14. 4845 
12.1540 
25.~5 

3500 
l.~5 

Ku.ll l.i.r•· 
Sterlina 

Per PCJ1rnd 
Sterling 

h. 2£f d. per Do!lBr 
ls. 6d. per Rupee 
ls. 6d. per Rupe 
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OFFER TI 
UFFICCJU TAT-TEZOR 

L-Accountant General u Direttur tal­
Kuntratti javia illi:-
Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 

tat-TNEJN, 1-24 ta' Jaunar, 1966, glial:-
Avviz Nru. 1. Provvista ta' unifor­

mijiet tas-sajf gliad-Dipartimenti tal-
Gvern sal-15 ta' Settembru, 1966. 

A vviz N ru. 2. Servizz ta' trasport 
gliat-Tefor mill-I ta' April, 1966 sal-31 
ta' Marzu, 1967. 

Avviz. Nru. 3. Provvista ta' zraben 
bojod tas-sajf lid-Dipartimenti tal­
Gvern sal-15 ta.' Settembru, 1966. 
Jistgllu jlnbaghtu oiferti magllluqin sal-H a.m. 

tal-ERBGHA, is-26 ta' Jannar, 1966, ghal:-
Avviz Nru. 392. Provvista ta' in­

jam mis-16 ta' Marzu, 1966 sal-15 ta' 
Marzu, 1967. 

Avviz Nru. 393. Provvista ta' tank 
ghall-nazna taz-zejt. 

Avviz Nru. 394. Provvista ta' tagn· 
mir tal-gymnasium. 

Avviz Nru. 396. Provvista ta' faxex. 
Avviz Nru. 399. Provvista ta' offset· 

litho machine. 
Avviz Nru. 5. Xiri ta' Bills tat­

tefor tal-Gvern ta' Malta. 
Avviz Nru. 7. Importazzjoni ta' zok­

kor mitnun aibjad raffinat. 
Jistgliu jinbag!Uu offerti magtduqin sal-10 a.m. 

tat-TNEJN, il-31 ta' Jannar, 1966, giial:-

Avviz Nru. 8. Provvista ta' gliagin 
(Malta) mis-16 ta' Marzu, 1966, sal-15 
ta' Marzu, 1967. 

Avviz Nru. 9. Provvista ta' unifor-
1nijiet tas-sajf gnall-Pulizija sat-30 ta' 
Settembru, 1966. 

Avviz Nru. 11. Qtugli ta' trinek 
µhal main ta' 1-ilma minn Haz-Zabbar 
~a Wied il-Gnajn. 
Jistgliu jinbagl'itu offerti magl'iluqin sal-10 a.m. 

tal-ERBGHA, it-2 ta' Frar, 1966, glial:-
* Avviz Nru. 20. Qtugn ta' trinek 
gliad-drenagg f'Maz-Zabbar. 
* Avviz Nru. 22. Bini ta' Pjazza Te­
jatru b'arkati u nwienet f'Putirjal. 

Jistgliu jinbaglitu offerti mag!lluqin sal-10 a.m. tat­
TNEJN, is-7 ta' Frar, 1966, glial:-

Avviz Nru. 15. Provvista ta' tigieg 
(Malta) mis-16 ta' Marzu, 1966 sal-15 
ta' Marzu, 1967. 

Avviz Nru. 16. Carr ta' lialib, ecc., 
bejn Malta u Gliawdex. 

TENDERS 
THE TREASURY 
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The Accountant General and Direct­
or of Contracts notifies that:-
sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 

MONDAY, January 24, 1966, for:-
Advt. No. 1. Supply of summer uni­

forms to Civil Government Depart­
ments up to September 15, 1966. 

Advt. No. 2. Transport service to 
the Treasury from April 1, 1966 to 
March 31, 1967. 

Advt. No. 3. Supply of white sum­
mer shoes to Civil Government Depart­
ments up to September 15, 1966. 
Sealed tenders will be received up to 10 a.m. en• 

WEDNESDAY, Janu'ary 26, 1966, for:-
Advt. No. 392. Supply of timber 

from March 16, 1966 to March 15, 
1967. 

Advt. No. 393. Supply of an oil 
storage tank. 

Advt. No. 394. Supply of gymnasium 
equipment. 

Advt. No. 396. Supply of dressings. 
Advt. No. 399. Supply of an offset­

Jitho machine. 
Advt. No. 5. Purchase of Malta 

Government Treasury Bills. 
Advt. No. 7. Importation of white 

refined granulated sugar. 
Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 

MONDAY, January 31, 1966, for:-

Advt. No. 8. Supply of paste (Malta) 
from March 16, 1966 to March 15, 
1967. 

Advt. No. 9. Supply of summer uni­
forms to Police personnel up to Septem­
ber 30, 1966. 

Advt. No. 11. Cutting of trenches 
for a water main from Zabbar to Marsa­
scala. 
Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 

WEDNESDAY, February, 2, 1966, for:-

* Advt. No. 20. Cutting of trenches 
for sewers at Zabbar. 
* Advt. No. 22. Erection of Theatre 
Square with arcading and shops at 
Kings gate. 
Sealed tenders wi!I be received up to 10 a.m. on 

MONDAY, February 7, 1966, for:-

Advt. No. 15. Supply of hens (Mal­
ta) from March 16, 1966 to March 15, 
1967. 

Advt. No. 16. Conveyance of milk, 
etc., between Malta and Gozo. 
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Avviz Nru. 17. Provvista ta' brieret 
u I jew badges tal-briret. 

Avviz Nru. 18. Provvista ta' gllalf 
matul April/Gunju, 1966. 

Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, id-9 >ta' Frar, 1966, glial:-

A vviz Nru. 408. Provvista ta' karta 
bil-watermark tal-"George Cross". 

Avviz Nru. 409. Provvista ta' karta. 
Avviz Nru. 410. Provvista ta' karta 

bil-watermark. 
Avviz Nru. 411. Provvista ta' type­

writers. 
Avviz Nru. 412. Provvista ta' tap­

pieri mis-16 ta' Marzu, 1966 sal-15 ta' 
Marzu, 1967. 

Avviz Nru. 413. Provvista ta' trac­
tor b'zewg roti u mharet. 

Avviz Nru 414. Provvista ta' qsari 
tal-fulillar. 

Avviz Nru. 417. Provvista ta meters 
ta' 1-ilma. 

Avviz Nru. 418. Provvista ta' fiiexken 
tal-llalib ta' terz ta' pinta. 

Avviz Nru. 6. Provvista ta' giljot­
tina awtomatika. 

Avviz Nru. 10. Provvista ta' platen 
printing machines. 

Jistgliu jinbaglitu offerti magl'iluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, 1-14 ta' Frar, 1966, glial:-

* Avviz Nru. 21. Provvista ta' qliezet 
taI-khaki drill. 
Jistgliu · jinbaghtu ofl'erti maglilnqin sal-10 a.m. 

tal-ERBGHA, is-16 ta' Frar, 1966, glial:-
A vviz Nru. 4. Provvista ta' oggetti 

ta' 1-ispiz.erija. 
Jistglin jinbaghtu offerti magliluqin sal-10 a.m. 

tal-ERBGHA, it"23 ta' Frar, 1966, glial:-

A vviz Nru. 12. Provvista ta' koncen­
trati ta' proteini u vitarnini. 

Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, it-2 ta' Marzn, 1966, glial:-
A vviz Nru. 19. Provvista ta' Para­

na Pine boards. 
* A vviii Ji qeglidin jidhrn 1-ewwel dacba. 

L-offerti gliandhorn isiru biss fuq il­
formola preskritta Ii, fiirnkien rnal-kon­
dizzjonijiet u dokumenti olira rilevanti, 
iistgliu jigu akkwistati rnill-Ufficcju tat­
Tezor, Il-Palazz, II-Belt Valletta, f'ku11 
gurnata tax-xogllol bejn it-8.30 ta' fil­
l!nodu u nofs in-nhar. 

Il-21 ta' Jannar, 1966. 

Advt. No. 17. Supply of caps and/or 
cap badges. 

Advt. No. 18. Supply of fodder dur­
ing April/June, 1966. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. OD 

WEDNESDAY, February 9, 1966, for:-

Ad vt. No. 408. Supply of "George 
Cross" watermarked paper. 

Advt. No. 409. Supply of plain paper. 
Advt. No. 410. Supply of water­

marked paper. 
Advt. No. 411. Supply of type­

writers. 
Advt. No. 412. Supply of cast iron 

manhole covers from March 16, 1966 
to March 15, 1967. 

Advt. No. 413. Supply of a two­
wheeled tractor and rotary cultivators. 

Advt. No. 414. Supply of earthen­
ware flower pots. 

Advt. No. 417. Supply of water 
meters. 

Advt. No. 418. Supply oft pint milk 
bottles. 

Advt. No. 6. Supply of an auto­
matic guillotine machine. 

Advt. No. 10. Supply of platen 
printing machines. 

Sealed tenders will be received np to 10 a.m. on 
MONDAY, Febmai'y 14, 1966, for:-

* Advt. No. 21. Supply of khaki drill 
trousers. 
Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 

WEDNESDAY, February 16, 1966, for:-
Ad vt. No. 4. Supply of druggist 

sundries. 
Sealed tenders will be received up to 10 a.m. OD 

WEDNESDAY, February 23, 1966, for:-

Advt. No. 12. Supply of protein and 
vitamin concentrates. 

Sealed tenders wm be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, March 2, 1966, for:-
Advt. No. 19. Supply of Parana Pine 

boards. 
* Advertisements appearing for the first time. 

Tenders should be made only on the 
prescribed form which, together with 
the relevant conditions and other 
documents, are obtainable on applica­
tion at the Treasury, The Palace, Val­
letta, on any working day between 
8.30 a.rn. and noon. 

21st January, 1966. 
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UFFICCJU TA' L-ART 

L-Agent Kummissarju ta' 1-Art jav:la 
illi:-
;!,t:rtm _iintbaglliJ.1 offerti magtlhiqa f'lmH finr­

nata u jigu miftutrn kuU uhar fa' 'iffamis 
ft.Jo a.m., gliaU-kki fal-posti.iiet ii jidbru 
hawn talit. 

Posti Nri. 4 u 8 sa 16, Suq ta' Bormla. 
dnrmla. 

Posti Nri 6, 7, 8, 10, 11, 13, 15 u 18 
• ,111lazen Nri. 1 u 2. Suq ta1-Mnmnrn. 

. Jmweij.ed .tal-rmt Nri. 1 Sci 5, 
':1' f=h:t. il-Birgu. 
* Manzen 17, Triq il-Bjar Qodma, Il­
Belt Valletta. 

Ortijiet taz-Zebbug (zewg irqajia) 
f'Polverista Gate, Bormla. 

Ort ta?:-2ebbug fi Triq 1-Jmgarr, 
Gnaincsielem. Gnavvdex. 

Ort taz-Zebbug "ta' Briegnen" li­
miti tax-Xewkija, Gliawdex. 

.fistgliu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m., 
tai-HAMIS, is-27 ta' Jaunar, 1966, glial:-

Avviz, Nru. 215. Kiri tal-post 30, 
Triq Nelson, Bormla (mhux biex jintu­
Za gl:iall-abitazzjoni). 

Avviz Nru. 216. Kiri tal-nanut 14, 
Blokk IV, Triq il-Gdida, Bormla. 

Avviz Nru. 1. Kiri ta' boathouse, 
12, Bugibba, San Pawl ii-Bahar. 

Avviz Nru. 2. Kiri tal-nanut l<J, 
Triq il-Mabs il-Qadim, 1-Isla. 

Avviz Nru. 3. Kiri tal-post 17, Is­
·• . ._lf ta' San Gwann, Bormla. 

Jistgtm jinbagl1tu oft'erti magliluqin sal-10 a.m. tal­
HAMIS, it-3 ta' Frar, 1966, gii.al:-

A vviz Nru. 4. Kiri ta' hanut 7. 
Blokk XIII, Bormla. . 

Avviz Nru. 5. Kiri bl:iala fond vojt 
tal-post (l:ianut) C, Blokk I, Area tal­
Knisj a ta' San Pawl, Bormla. 

Avviz Nru. 7. Kiri bhala fond vojt 
tal-posta 134, Is-Suq tal-Belt Valletta. 

Jistgliu jinbaghtu olferti magtduqin sal-10 a.m. tal­
HAMIS, is-17 ta' Frar, 1966, ghal:-

Avviz Nru. 6. Glioti b'emfitewsi 
gnal 99 sena ta erba siti gliall-bini fi 
Triq il-Gdida, in-Naxxar. 
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LAND OFFICE 

The Acting Commissioner of Land 
notifies that: -

Scaled tc!lders for the lease of the folfow!m.­
te1Jemer;J< will be received on any day a11~ 

orened every Tlmrsday at 10 a.lllll. 

Stalls Nos. 4 and 8 to 16 Cospicua 
Market. 

Stalls Nos. 6, 7, 8, 10, 11, 13, 15 and 
18 and Stores Nos. 1 and 2, Mamrun 
Market, 

tables 
Vittoriosa. 

l to 5, Fish mark:::t. 

* Store 17, Old Wells Street, Valletta. 

Olive groves (two plots) at Polveris­
ta G<cte, Cospicua. 

01iw Grove at Mgarr Road, Ghain· 

Olive Grove "Ta' Brieghen". ll" 
Xewkija. Gozo. 

Sealed tende1·s will be received up to 10 a.m. Oil 

THURSDAY, 27th JaDuary, 1966, for:-

Advt. No. 215. Lease of premises 
30, Nelson Street, Cospicua (not to be 
used for habitation). 

Advt, No. 216. Lease of shop 14, 
Block IV, New Street, Cospicua. 

Advt. No. 1. Lease of boathouse 12, 
Bugihba, St Paul's Bay. 

Advt. No. 2. Lease of shop 10, Old 
Prison Street, Senglea. 

Advt. No. 3. Lease of premises 17. 
St John's Bastion, Cospicua. 

Sealed tenders win be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, 3rd February, 1966, for:-

Advt. No. 4. Lease of shop 7, 
Block XIII, Cospicua. 

Advt. No. 5. Lease of bare pre­
mises (shop) C, Block I, St Paul's 
Church Area, Cospicua. 

Advt. No. 7. Lease of bare stall 134. 
Valletta Market. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, 17th February, 1966, for:-

Advt. No. 6. Grant on emphyteusis 
for 99 years of four building sites at 
New Street, Naxxar. 
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* A vviz Nru. 8. Kiri tal-post b.hala vojt 
(nanut) 144A, Triq id-Dejqa, II-Belt 
Valletta. 
* Avviz Nru. 9. Kiri tal-post bhala vojt 
(nanut) 24, Ix-Xatt ta' Lascaris, II-Belt 
Valletta. 
* A vvi Nru. 10. Kiri tat-tielet porzjon 
ta' I-art "Ta' Fra Titta" imsejha "k­
eens il-Maghkus" limiti ta' 1-Imdina. 
'* Avviz Nru. 11. Kiri tal-manzen 74, 
Triq San Cwann, Bormla. 
* A vviz Nru. 12. Kiri ta' tliet siti b'is­
trutturi fid-Depot magnruf Ta' Kandia 
u tas-Salvatur limiti tas-Siggiewi/Mqab­
ba. 
(*) Offorti Ji qegh:din ji1dhru J-ewwel darba. 

L-offerti jridu isiru bi:>s 1uq il-IOI· 
mola ureskrittci, Ji fiimkien mai-kon­
dizzjoniiiet Ii ghandhom x'jaqsmu u 
dokumenti onra, jistg1rn jigu akkwjstati 
j,ekk wiened japplika ghalihom fl.-UftiC· 
cju ta' I-Art, 29, Triq Nofs in-Nhar, Il­
!3elt Valletta, f'kull gurnata tax-xoghol 
'1<::jn it-830 a.m. u nofo in-nbar. 

Il-21 ta' J annar, 1966. 

DIPARTIMENT TAX-XOGMLIJIET 
TA' L-ILMA 

II-Manager javfa illi: 
Sal-11 a.m. tal-25 ta' Frar, 1966 ft. 

Ufficcju msemmi hawn fuq jigu milqu­
gfiin cfferti magliluqin gnal:-

A vviz 1/66. Provvista ta' Forom fil­
Madid. 

A vviz 2/66. Tbattil ta' Ilma Mazin 
mill-Konok ta' 1-Eghjjun tad-Diparti­
ment tax-Xoghlijiet ta' 1-Ilma f'Malta. 

Avviz, 3/66. Provvista ta' Sapun 
Karboliku. 

Avviz 4/66. Xiri u Tnehnija· ta' 
Rolls Plate Bending Machine. 

Avviz 5/66. Provvista ta' Solvent. 
Avviz 6/66. Provvista u Tnehhija 

ta' Zejt U±at. 
Il-formoli ta' 1-offerta u kull infor­

mazzj oni onra jigu akkwistati meta 
wiened japplika fit-Taqsima tal-Prov­
vista tad-Dipartiment tax-Xoghlijiet ta' 
1-Ilma, 38, Triq 1-0rdinanza, II-Belt 
Valletta, f'kull gurnata tax-xognol bejn 
i~8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

Il-21 ta' Jannar, 1966. 
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* Advt. No. 8. Lease of bare premises 
(shop) 144A, Strait Street1 Valletta. 

* Advt. No. 9. Lease of bare premises 
(shop) 24, Lascaris Wharf, Valletta. 

'* Advt. No. 10. Lease of third portion 
of lands "Ta' Fra Titta" called "IC-Cens 
il-Magnkus", limits of Mdina. 
* Advt. No. 11. Lease of store 74, St 
John's Street, Cospicua. 
'* Advt. No" 12. Lease of three sites 
with structures at Ta' Kandia and Tas­
Salvatur Depot, limits of Siggiewi/ 
Mqabba. 
(*) Tenders appeariing for the flirst time. 

Tenclers should be made only on the 
prescribed form which, together with 
the relevant conditions and other do· 
i..:uments, are obtainable on application 
at the Land Office, 29, South Street, 
Valletta, on a.ny working day between 
8.30 a.m. and noon. 

21st January, 1966. 

WATER WORKS DEPARTMENT 

The Manager notifies that: 
Sealed tenders will be received at 

the above Office up to lI a.m. on 25th 
February, 1966, for:-

Advert. 1/66. Supply of Castings in 
Iron. 

Advert. 2/66. Emptying Waste Wa­
fter Pits of Standpipes of the Water 
Works Department in Malta. 

Advert. 3/66. Supply of CaTbolic 
Soap. 

Advert. 4/66. Purchase and Re­
moval of a Rolls Plate Bending Machine. 

Advert. 5/66. Supply of Solvent. 
Advert. 6/66. Purchase and Re­

moval of Spent Oil. 
Tender forms and anv other infor­

mation may be obtained· on application 
to the Supplies Section at the Water 
,Works Department, 38, Ordnance 
Street, Valletta, on any working day 
between 8.30 a'.m. and noon. 

21st January, 1966. 
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BOARD TA' L-ELETTRIKU TA' 
MALTA 

II-General Manager javfa illi: -

Sal-II a.m. ta' nhar it-Tlieta 1-24 ta' 
Januar, 1966. jigu milqugnin ofierti 
maghluqin glial:-

A vviz Nru. 87 /65. Provvista ta' High 
Voltage Cable. 

Avviz Nru. 88/65. Provvista ta' Me· 
dium Voltage Cables u Pilot Contra{ 
Cable. 

Sal-11 a.m. ta' nhar it-Tlieta it-8 ta' 
Frar, 1966, jigu milqugnin ofierti magli­
luqin gnal:-
* Avviz Nru. 6166. Tnaffir ta' trinek fi­
Imsieran Housing Estate. 

Sal-11 a.m. ta' nhar it-Tlieta, il-I5 ta' 
Frar, 1966, jigu milqugbin offerti magli· 
Iuqin gnal:-

A vviz N ru. 1 I 66. Provvista ta' 
H.P.M.V. Lanterns. 

Avviz Nru. 2/66. Provvista ta' 
Bare Copper Wire. 

Avviz Nru. 3/66. Provvista ta' Vireg 
ta' 1-Azzar Arta:b. 

Sal-11 a.m. ta' nhar it·Tlieta, it-22 ta' 
Frar, 1966, jigu milqugliin ofierti magn­
luqin gnal:-

A vviz Nru. 4/66. Provvista ta' 
Tubi ta' 1-Azzar Artab Galvanizzat. 

Avviz Nru. 5 /66. Provvista ta' 
R.P.M. V. Lamps. 

Jitliallas dritt ta' lf. glial kull offerta. 

Sal-11 a.m. ta' nhar it-Tlieta 1-1 ta' 
Marzu, 1966, jigu milqugnin ofierti 
magnluqin glial:-
'* Avviz Nru. 7/66. Provvista ta' 
Medium Voltage Cable. 

(*) A vviZi Ii qeglidin jidhru 1-ewwel darba. 

11-for:moli ta' I-offerta u kull informaz­
zjoni olira jistgnu jigu akkwistati mill­
Ufficcju tal-Board ta' 1-Elettriku ta' 
Malta, Triq Nazzjonali, il-Blata 1-Baj­
da, f'kull gurnata tax-xogliol bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

Il-21 ta' Jannar, 1966. 
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MALTA ELECTRICITY BOARD 

The General Manager notifies 
that:-

Sealed tenders will be received up to 
11 a.m. on Tuesday, 24th January, 1966 
for:-

Advt. No. 87/65: Supply of High 
Voltage Cable. 

Advt. No. 88/65: Supply of Me­
dium V dlrtage Cab.les and Pilot Con­
trol Cable. 

Sealed tenders will be recived up to 
11 a.m. on Tuesday, 8th February, 1966 
for:-
* Advt. No. 6166. Cable trenching at 
Msieran Housing Estate. 

Sealed tenders will be received up to 
11 a.m. on Tuesday, 15th February, 
1966, for:-

Advt. No. 1/66. Supply of H.P.M.V. 
Lanterns. 

Advt. No. 2166. Supply of Bare 
Copper Wire. 

Advt. No. 3/66. Supply of Mild 
Steel Bars. 

Sealed tenders will be received up to 
11 a.m. on Tuesday, 22nd February, 
1%6, for:-

Advt. No. 4/66. Supply of Galva­
nised Mild 'Steel Tubes. 

Advt. No. 5 /66. Supply of 
H.P.M.V. Lamps. 

A fee of 1 /- will be charged for each 
tender. 

Sealed tenders will be recived up to 
11 a.m. on Tuesday, 1st March, 1966 
for:-
* Advt. No. 7/66. Supply of Medium 
Voltage Cable. 

("') Advertisements appearing tor the first time. 

Forms of tender and any further in­
formation may be obtained from the 
Office of the Malta Electricity Board, 
National Road, Blata 1-Bajda, on any 
working day between the hours of 
8.30 a.m. and noon. 

21st January, 1966. 
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DIPARTIMENT TAD-DWANA 
UL-PORT 

Il-Kontrollur tad-Dwana javfa illi sa 
nofs in-nhar ta' nhar is-Sibt, id-19 ta' 
Frar, 1966, jireievi offerti fid-Dwana, 
Ix-Xatt, gnall-garr ta' personal tad­
Dipartiment tad-Dwana u I-Port, (Taq­
sima tad-Dwana). 

L-offerti gnandhom 11gu sottomessi 
f'envelopes magnluqin immarkati 
'Offerta-Trasport" u gnandhom jin­
,xtehtu fil-kaxxa ta' 1-offerti tad-Dipar­
timent Ii tinsab fit-Taqsima tal-Konti­
jiet fid-Dwana, (Taqsima tad-Dwana). 

Id-dritt huwa rizervat Ii tigi accet­
tata iew irruftata xi wanda mill-offerti 
1i jas.Iu. 

Il-formoli ta' 1-o:fferta u kondizzjoni­
jiet jistgnu jigu akkwistati mid-Dwana, 
Ix-Xatt. 

Il-21 ta' J annar, 1966. 

DIPARTIMENT 
TA' L-EDUKAZZJONI 

L·A/Direttur ta' l-Edukazzjoni javZa. 
iJH sal-10 a.m. ta' nhar il-Gimglia, it-18 
ta' 1966, jigu milqug:Mn offerti 

gnal:-

Avviz Nru. 1I66. Provvista ta' 
Desks gnall-Klassijiet tat-Teachers. 

Avviz Nru. 2/66. Provvista ta' 
Lockers ta' 1-azzar. 

A vviz Nru. 3/66. Provvista ta' Mater­
jal tal-Purtieri. 

L-o:fferti ghandhom isiru fuq formoli 
preskritti Ii, flimkien mal-kondizzjoni­
iiet u dokumenti onra rilevanti, jistgnu 
;igu. akkwistati billi wiened japplika fl­
Ufficcju ta' 1-Edukazzjoni 141, Triq San 
Kristofru, II-Belt Valletta, f'kull gurna­
ta tax-xognol bejn it-8.30 a.m. u nofs in­
nhar. 

Il-21 ta' J annar, 1966. 
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CUSTOMS AND PORT 
DEPARTMENT 

The Comptroller of Customs notifies 
that tenders for the conveyance of 
personnel of the Customs and Port 
;Department, (Customs Division) will 
be ·received bv him at the Custom 
House, Marin-a, up to noon Saturday, 
19th February, 1966. 

Tenders shall be submitted in seal­
ed envelopes marked "Tender -
Transport"- and shall be dropped in 
the Departmental tender box placed 
in the Accounts Section of the Cus­
tom House, (Customs Division). 

The right is reserved to accept or 
reject any of the tenders received. 

Tender forms and conditions may 
be obtained from the Custom House, 
Marina. 

21st J anua,ry, 1966. 

DEPl-\RTMENT OF EDUCATION 

The A/Director of Education notifies 
that sealed tenders wm be received up 
to IO a.m, on F1riday, 18th February, 
1%6 for:- · 

Advt. No. 1/66. Supply of Teachers' 
Classroom Desks. 

Advt. No. 2/66. Supply of Steel Loc-
kers. · 

Advt. No. 3/66. Supply of Curtain 
Material. 

Tenders shouldi be made on the pres­
cribed forms which, together with the 
relevant conditions and other docu­
ments, are obtained on application .at 
the Education Office, 141, St. Christo­
pher Street, Valletta, on any working 
day between 8.30 a.m. and noon. 

21st January, 1966 .. 
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DIPARTIMENT TAX-XOGMLIJIET 
PUBBLICI 

Id-Direttur tax-Xoghlijiet Pubblici 
javza illi:-

Sal-11 a.m. tal-Gimgna, it-28 ta' Jannar, 
1966, f"dan 1-Umccju jircievu offerti 
maglJ.luqin glial:-
A vviz Nru. 14. Tnehhija ta' materjal 

µ terrapien mis-sit ta' 1-ufliccji 1-godda 
fil-Furjana. 

AvviZ Sc. 2/66. Provvista ta' kanen 
ta' I-Asbestos lid-Dipartiment tax­
Xoglilijiet PubbliCi. 

Sal-11 a.m. ta' nhar il-Gimglia. l-4 ta' 
Frar, 1966, f'dan 1-Ufficcju jircievu 
offerti magfiluqin glial:-

" Avviz Nru. 15. Kostruzzjoni ta' liajt 
madwar Magar Qim, 

Avviz. Nru. 16. Xogliol ta' 1-elettriku 
ifl-Iskola Primarja ta' 1-Imsierali. 

Avviz Nru. 17. Xoghol ta? madum 
f'Fabbrika fi-Imsierali. 

Avviz Nru. 18. Provvista u tqegliid 
ta' mezzi gliat-tvarar fil-Boathouse 
tad-Dwana, II-Belt Valletta. 

Sal-11 a.m. tal-Gimgfia, 1-4 ta• Marzu, 
1966, f'dan l·Ufficcju jireievu o:fferti 
magnluqin gli.al:-
A vviz Sc. 3/66. Provvista ta' pniezel 

'taz-zebglia gliall-uzu fi-Isptarijiet. 
Il-formoli ta' 1-offerta u kull informaz­

zjoni olira jistghu jigu akkwistati mill­
Ufficcju tax-Xoghlijiet Pubblici, 77, 
Triq Britannja, II-Belt Valletta, f'kull 
gurnata tax-xoghol matul il-ninijiet ta' 
1-ufficcju. 

Il-21 ta' J'annar, 1966. 
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PUBLIC WORKS DEPARTMENT 

The Director of Public Works notifies 
that:-

Sealed tenders will be received at this 
Office up to 11 a.m. on Friday, 28th 
January, 1966, for:-
Advt. No. 14. Removal of material 

;and rubble from the site of the new 
:offices at Floriana. 

Advt. Sc. 2/66. Supply of Asbestos 
1pipes to the Public Works Depart­
ment. 

Sealed tenders will be received at this 
Office up to 11 a.m. on Friday, 4th 
February, 1966, for:-
Advt. No. 15, Construction of a 

boundary wall :at Magar Qim. 
Advt. No. 16. Electricity works at 

,the Msieran Primary School. 
Advt. No. 17. Tiling works at an 

Msierah Factory. 
Advt. No. 18. Supply and fixing of 

launching ways at the Customs Boat­
house, Valletta. 

Sealed tenders will be received art this 
Office up to 11 a.m. on Friday, 4th 
March, 1966, for:-
Advt. Sc. 3/66. Supply of paint 

brushes for use in Hospitals. 
Forms of tender and any further in­

formation may be obtained from the 
Office of Public Works, 77, Britannia 
Street, Valletta, on any working day 
during office hours. 

21st January; 1966. 

AVVIZI TAS-SOCJETAJIET KUMMERCJALI 
COMMERCIAL PARTNERSHIP NOTICES 

[ 14] 
Skohd 1-artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 1-

1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu i.Ui 
fil-31 ta' Dicembru, 1965 Cmdina Steamship & 
Airline Company (Malta) Ltd., b'ufficcj;u registrat 
146, Triq Santa Lucija, il-BeJ.t Valletta, ikkon­
senjat gha.r-registrazzjoni u puhblikazzjoni ri2:o­
kon1t dwar tibdil fo&t id-di,retturi. Ir-registrazzj.oni 
saret fil-31 ta' Dicembru, 1965. 

Registru ta.s-Socjetajiet iHum 1-1 ta' Ja.nnar, 
1966. 

M.L. PETROCOCIDNO, 
Registratur tas-Socjetajiet. 

In te1•ms of section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance, 1962 it is hereby notified 
that on the 3 lst December, 1965 Cordina Steam­
ship & Airline Company (Malta) Ltd. wi1th a 
registered office at 146, St Lucia Street, Valletta, 
ddivered for registration and publication a 
notke of changes among directors. Regisitration 
wa·s effected on the 31st December, 1965. 

Registry of Partnerships this 1st day of Jan­
uary, 1966. 

M.L. PETROCOCIDNO, 
Registrar of Partnerships. 



186 [Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

[ 15] 
S1kond 1-iw:tikolu 191 fd) ta' 1-0rdinanza ta' 1-

1962 dwar is-Socjetajiet Kiummercjali ngharrfu iihli 
fil-31 ta' Difomlbru, 1965 Carmelo Albda & Sons, 
b'ui£ficcju regis.tirat 134, T:riq il-Lvant, il-Belt Val­
letta, ikikoniSenjait g!iar-iregistrazzj,oni u piuibbliikaz­
zjoni ri:ioliuzzjon.i H biha sar tibdil ifl-i.statuit tas­
soojeta. Ir-regi.strazzjoni sa.ret fil-31 ta' Dicembru, 
1965. 

Regi·stru tas-Soc}etajiet il-lum H ta' Jannar, 
1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Reijstratur tas-Soejetajiet 

In teMJs of section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance, 1962 it i:s hereby notified 
that on tlhe 31st December, 1965 Carmelo Aibela 
& Son:s, with regi•stered office at 134, East Street, 
VaJileHa, de.livered for regi1stra1ti1on anid pUJbl!ica­
tion a resoJ.ution making changes in the deed of 
partmership. Regis·nration was effected on the 31st 
December, 1965. 

Regi.s.try of Pair.tnenships this 1st day of Jan­
ua.ry, 1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Re&istrar of Partnerships. 

[ 16] 
Skond l-a·l'tikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 1-

1962 dwaT is-Socjetajiet Kiummercjali rngharrfu ii!M 
fii-3.J ta' Dicemlbru, 1965 General Commercial 
Sewices, :socjefa fisem kolfottiv puhbHika:ta £il­
Gazzetta ta.J-Gvern tal-21 ta' Novembrn, 1939, 
iik·~rnnsenjat ghar-regi&trazzjoni u piublbiiikazzj.on:i 
avviz ta' xoljiment ta' 1-i•stess socjeta. Iir-iregis­
trazzjoni saret fil-31 ta' Dicembru, 1965. 

Registru tas"Socjetajiet iHum 1-1 ta' Jannar, 
1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Soejetajiet. 

In terms of section 191 (id) of the Commercial 
Partnerships Ordinance, 1962 it is hereby notified 
that on the 31J,st December, 1965 General Com­
mercial Services, a par.tnerSlhip en nom co1lectif 
pu!hlis:hed in the Government Gazet'te of the 21st 
N ovem:ber, 1939; detiivered for registration aJlld 
p.ubliication a notice of dissoJution of the said 
partnerslhip. Regis.tration was effected on ~he 31st 
December, 1965. 

R·egistry oif Partnerships tlri1s l:sit day of Jan­
uary, 1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registrar of Partnerships. 

[ 17] 
Sikond 1-ar.tikoJu 191 (d) ta' 1-0rdrnanza ta' 1-

1962 dwar is-Socjetajiet Kummer6jaH ngliarrfiu illi 
fit-3 ta' Jannar, 1966 Reallfinanz Co. Ltd., kum­
panni~a i:niko.rporata f'Vaduz, Uechtenstein, hlc­
konsenjait 1ghar-Te·gi1strazzjoni u pulblblitkazzjoni 
•dawn iid·idokumenti:-

(a) kopja awterntika tal-memorandium u 1-
iistatut ta' l~assocjazzjoni Ii ji!klk.ostiitwixw l-OCum­
pannija; 

(b) lista ~ad~Direttmi u Segretarji ta1l~um­
pannija; 

{c) 1-i:sem u 1-iindirizz ta•l-perruna restdeinti 
hawn Malta li hija awtorizzata H tirrnpprezenta 
1-0Cumpanniija. 
Ir-1'egistrazzjon·i tad"do!kumenti msemmija saret 
fl-i:stess gurnata. 

Registru tas-Socje;trujiet il-lum 1-4 ta' Jannar, 
1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
.Registratur tas-Soejetajiet. 

In tenm of section 191 ~d) of tJhe Commercial 
Par.tne'!'ships Or.dinance, 1962 it i:s hereby notified 
.that on the 3trd January, 1966 Rea1finanz Co. 
Ltd., a company inconporated in Vadwz, Liech­
tenstein, deliivered for regi•stra.ti.on and publica­
tion the fo!J.owing documents:-

(a) an auithentic copy of .the memorandum 
and articles od' a1ssociation cornsti1luti1rng the com-
pany; 

(b) a H:st of the Directors and Secretarie~ 
of the company; 

:(c) •tlhe name and address of the person 
•resident in MaJta a1ufhorised to represent the 
company; 
Registration of the above documents was e£fected 
on tlte same day. 

Registry of Partnerships this 4th day of Ja:n­
uary, 1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registrar of Partnerships . 
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[ 18] 
Sk.onid r-ar.t·i'!wl1u 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 1-

1962 dwar is-Socjetajiet K'llmmeirojali ngharrfiu iLli 
l-memoran:dum u 1-istatuit ta' assocjazzijoni 11 ji!k­
ko.stitwk@u Perfecta (Ma•lta) Ltd., k.umrpa•nnija 
b'responsab.bilota l'imita.ta b'uifificcju registrat 34, 
Triq Nofs in-Nhar, i1Jl-.Beolt Valletta, gew konsen­
jati ghar-:regi8trazzjonr u puibbli.kazzjoni fit-3 ta' 
Janna1r, 1966. lr-wgistirazzjoni saret fit-3 .ta' Jan­
nar, 1966 u cer·tid'i:kat ta' reogistrazzjoni gie mah­
mg fl-istess gurnata. 

Registru tas-Socjetajiert: i1-11um 1-4 ta' Jarunar, 
1966. 

M.L. PBTJWCOCHINO, 
Reijistratur tas-Soejetajiet. 

In tel'ms ·Of section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Or.dinance, 1962 it is hereby notified 
that the memorandum and articles o.f association 
constituting Pedecta (Matta) Ltd., a JTmiited 
liability company with !regi1ste·red office at 34, 
South Street, VaUebta, was de<livered for regi1stra­
tion and publicationon the 3rd Janua•ry, 1966. 
Regi:stration was effected on the 3rd January, 
1966 :md a certificate of registirMion was issued 
on t:he same day. 

Regi•stry .o.f Pa.rtnershiips tMs 4tlh day otf Jan­
ua•ry, 1966. 

M.L. PBTJWCOCHINO, 
Registrar of Partnerships. 

[ 19] 
Slkond l-ar.tiko~u 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 1-

1962 diwar is.-Socjetajiet KuIDnmr6jaf.i n,gharrfiu i!H 
fit-3 ta' Jannar, 1966, Rentalboat Ltd., b'uffic6ju 
registrat 76A, Triq id·Dejqa, 11-Belt VaI1Ietta, ~k­
konsenja.t ·ghar-regfoitrazzjoni '11 pUlbblilkazzjoni 
kopja .ta' rizo.Juzzjoni straordinarja Ii bi1ddlet 
Hsem tal-kiumrpimnija f'faternationaI Rent-A-Boat 
Ltd. lr-•registrazzj,oni sa'l'et fit-3 ta' Jannar, 1966. 

Registru tas-iSo6jetajiet Ll-lum l-4 ita' fannar, 
1966. 

M.L. PBTROCOCHINO, 
Registratur tas-Socjetajiet. 

In te1ws ·Of section 191 (d) of the Commercia•l 
Partner-ships Ordinance, 1962 it is hereby notified 
that on. ~he 31r.d January,1966 Rentaboa:t Ud., 
with a registered office a:t 76A, Strait Street, Val-
1'etta, delivered for re.gistration and puibHcation 
a copy of an extraordinary reso:uution whereby 
the company name was changed to l'nternaitiona:, 
Ren·t-A-Boat Ud. Registration was e.£fected on 
the 3·rd January, 1966. 

Regi1stry of Par.tnershil{ls this 4th day of Jan­
ua·ry, 1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registrar of Partnerships. 

[20] 
Sik.onid t-a:r.ti'ko.Ju 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 1-

1962 dwar is-Socjetajiet Kummerajal.i n1gharnfu illi 
1-miernorandum u 1-isfa·rut ta' assocjazzjoni Ji jik­
lkosti·twi.xxl.IJ Tabia Null'Series Ltd., lkumpannija 
b'responsa1bbrnta Jimhata b'iuifficcju reg]strat 
'Tempfani', Tal-ViiDtu, ir-Ra<bat, gew konsenjati 
ghar-registrazzjoni u puibbl1iikazzj.oni fi.J-5 ta' Jan­
nar, 1966. Ir-registrazzijoni saret fil-5 ta' Jannar, 
1966 u cer.tiltat ta' regisrt:razzjoni g·i'e mahrug fl­
istess gurnata. 

M.L. PBTROCOCHINO, 
Registratur tu-Socjetajiet. 

In terIDs of section 191 ~d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance, 1962 it is hereby notified 
that the memorandum and articles of ass.ociatiou 
constituting Ta.bia NU!rse'!'ies Ltd., a limited 
Habiility company with regi:ste·red •Office at 
'Temiplars', Tal~V·i.r.tu, Rabat, was deli~ered for 
registrntion and puiblica.tion on the 5th Januacy, 
1966. Registration was effected o.n the 5th fan­
·uary, 1;966 and a certificate of registration was 
issued on .the same day. 

Registry o.f Partnershi1ps fais 5th day of Jan­
uarry, 1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registrar of Partnerships. 

[ 21] 
Skond l-artiko1'U 191 (d) ta' ~-Ordinainza ta' 1-

1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu iJ!!i 
fil-5 ta' Jaq:mar, 1966, Rentaboat Ltd., b'uflficcju 
registrait 76A, Triq faf·Dejqa, H-Be~.t VaHetta, ]k­
konsen~a.t ghar-regis•trazzjoni u pu1bblikazzjoni ri­
fokont dwar tibdil fid~diretturi. Ir-regis:trazZJjoni 
saret fis-7 ta' Jannar, 1966. 

Registru ta·s-Socjetajiet iL-lum is-7 ta' Jannar, 
1966. 

M.L. PBTROCOCHINO, 
Registratur tas-Soejetajiet. 

In terms o.f section 191 (d) of the Commercial 
Pa·rtnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified 
.that on the 5th January, 1966, Rentaboat Ltd., 
with reig.istere:d office at 76A, Strait Street, Val-
1etta, delivered for registration anid publication 
a notification of chaniges among directors. Regis­
tration was eif.fecteid on the 7th January, 1966. 

Registry o.f Partner.ships this 7,th day of 
fanuaory, 1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registrar of Partnerahipa. 
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[ 22] 
S!kcond 1-artikolu 191 (d) ta' J-Ordinama ta' 1-

1962 dwar is-Socjetaijiet Krnmmercjali nghanfu illi 
I-memorandum u 1-ista.t-u: ta' assocjazzj.oni li jik­
kostitwi1xxu Hull, Blyth & Co. (Malta) Ltd., 
kumpannija b'rnsponsabb1lta limitata b'rnfficcju 
regi1stra.t Great Britain Hous·e, 67, Triq Nofa in­
Nhar, 11-Be,!.t Valletta., MaLta, gew 'konsenjati 
gtrnr-rngistrazzjoni u pubbli'kazzjoni fil-5 ta' Jan­
'. .. r. ;S. 0. lr-registrazz:;m;i .saret fis-7 ta' Jannar, 
: )f,(i, u cc;·Li.fika.t la' registrazzjnni gie mahrug 
~i-i.stess ~urnata. 

Registru ta1s-.Socdetajiet i:t-1lum is-7 ta' Jannar, 
i'J6':. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Soejetajiet. 

In terms of section 191 (d) of the Commercial 
PaTtnerships Oiidinance, 1962, it is hereby notified 
that the memorandum and articles of associa.tion 
con&tituting Hnl'1, Blyth & Co. (Malta) Ltd., a 
limited liability company with regis.te·red office 
at Great Britain House, 67, .S0<u1th Street, Valletta, 
Malta, was delivered for registra.tion and publ1i­
cation on the 5th January, 1966. Registration was 
effecle'd on .fo~ 7tth January, 1966 an:d a certifi­
cate of regis.tration 1was is.sued on the ·mme day. 

Registry of Partnerships ,this 7th 1day -0f 
January, 1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registrar of Partnerships. 

[ 23] 
Skond 1-arti'ko1u 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 1-

1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfo illi 
,J-memornndum u Hstatrnt ta' assocjazzjoni '1i jik­
kostitwixxn AJ.lied Knitte:-s (Malita) Limited, k:Jum­
pannija b'responsabbilta limit:ata b'ufficcju regis­
.trat 17, Triq Zak"karitja, 11-Belt Valletta, gew 
konsenjafi gliar-rngi1s,trazzjoni u .piuhblikazzjoni 
fis-7 ta' Jannar, 1966. Ir-registrazzjoni 5aret fis-7 
ta' Jannar, 1966, u certid'itkat ta' registrnzzjoni gie 
mah1mg fl-istess g;urnata. 

Registru .tas-S-0cjetadiet il-foim is-7 ta' Jannar, 
1966. 

M. L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Socjetajiet 

In terms of section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified 
that the memorandum and articles ·Of association 
constituting Allied Knitteris (Malta) Limi.ted, a 
limited liability company with registered office at 
l 7, Zachary Street, VaHetta, was delivered for 
registrntion and puibHcation on the 7th January, 
1966. Regis1tration was effected on the 7t:h Jan­
uary, 1966, and a certifica.te oJ: registration was 
issued on the same 1day. 

Registry of Partnerships thi>s 7th day .of Jan­
uary, 1966. 

M. L. PETROCOCHINO, 
Registrar of Partnership 

[24] 
Sk-0nd 1-artikolu 191 (d) ta' J-Ordinanza ta' 1-

1962 dwar Socjetajiet K:.immercjali nmtrnrrfu it!li 
I-memorandum u 1-istatut ta' assocjazzjoni li jik­
kostitwixxu Sultans Limited, kmmpannija b"res­
ponsa1bbi:Jta limitata b'1udlficcju registrat 61, T:riq 
San Pawl, II-Belt Valfotta, Malta, gew kons·enjati 
ghar-registrazzjoni u puibblikazZJjoni fis-7 ta' Jan­
nar, 1966. lr-regi,strazzjoni 1saret fis-7 ta' Jannar, 
19()6, u certifikat ta' registrazzjoni gi.e mahrug fl­
is.te.ss gurnata. 

Registru tas-Sobjeta.jiet, il-fom is-7 ta' Jannar, 
1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Soejetajiet. 

In terms of section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships 011dinance, 1962, it is hereby notified 
that .the memornn:dum and articles of association 
cornstituiting Sultans Limi.ie.d, a limited liability 
company with re1gistered office at 61, St Paul"s 
Street, VaHetta, Malita, was delivered for regis­
trntion and piublication on the 7.th January, 1966. 
Registration wa5 ·effected on .the 7th January, 
1966, and a certificate of regi,strntion was iss.ued 
on the same day. · 

Registry of Pa·rtnerships this 7th day of 
January, 1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registrar of Partnerships. 
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[251 
Sk-0nd 1-ar.tikoDu 19,1 (d) ta' J-Ordinanza ta' 1-

1962 dlwar i1s-Socjetajiet Kummercjali ngliarrlu illi 
In terms of section 191 (d) of the Commercial 

Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified 
that -ilili -

(a) 1-att Ii jrkikostitwixxi s-Socjefa fisem 
ko-Uettiv HiLi. Brothers, b':u1fficcju regis,trat f'726, 
730, Triq Irjali San Gui:epp, i.1-Mamrun. 

~b) 1-ailterazzjonijiet ghaH-att imsemmi; u 
(c) nota Ii tindika Hsem u il"kunjom ta' kuH 

wiehed miH-:imseTubin, li tispeei.fi;ka >Hema minn­
!hom 1gl!iandhom lkariiga ta' amministrazzjoni jew 
rapprei:entazzijoni tas-Socjeta; 
gew k,onsenjati gliar-registrazzjoni u rpubblilk:az­
zjoni ifit~zs ta' ApriL, 1965; Ii r-registrazzjoni 
saret ifit-28 ta' AprH, 1965; u li certifikat tar­
registrazzjoni gie malirug £1-iskss gurnata. 

A'V'Vii: Noo. 32 fiJ-Gazzetta tal-Gvern ta' 1-4 ta' 
Mejju1 1%5 huwa b'dan imliassaT. 

Regsitru tas-Socjetajiet, il-l'lllm is-7 ta' Jannar, 
1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Socjetajiet. 

(a) the deed constituting the partnership en 
nom colJ.ectif operating under the name Hili 
Brothers, with regi1stered offices at 726, 730, St 
Joseph Hi,g:h Road, Hammn; 

Qb) the aliterations to· the said deed; and 
(c) a note indicating the ,name and 1>urname 

of each -0f the partners, ,specifying whidh of them 
have the administration or representation of the 
partnernhip; 
were deiivered for registration and p'lilblication on 
the 28th April, 1965; that registration was effect­
ed on the 28th A,pTil', 1965; and that a ceTti.ficate 
of Tegistration was i1ssued on the same day. 

Notice No. 32 -0f Govt. Gazette -0f the 4th 
May, 1965 is !hereby cancelled. 

Registry of Partnerships this 7th day -0f 
January, 1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registrar of Partnerships. 

[ 26] 
Skond l-artikd1l'U 1911 (d) ta' ~-Ordinanza ta' 1-

1%2 diwar i1s"S-0cjetajieit Kummercjali ngharrfu illi 
il"i!llanoranidum u J-i.statut ta' a!>soojazz}oni Ii jik­
lk:osti:twixxu 0. & B. Vella Brothers Limited, 
kumpannija b"responsabbilta limitata b'uifficcju 
regisllrat 194, Trig Irjali San Gui:epp, il-Mamrun, 
{sew 1konsenjMi 1ghar·registrazzjoni u pubblikaz­
zjoni fl-4 ta' Jannar, 1966. lr-registrazzjoni saret 
fis-7 ta' Jannar, 1966, u ceTtifikat ta' registraz­
zjoni ;gie ,malirug fl-istess gumata. 

Registru tas-Socjetajiet il-Jum is-7 ta' Jannar, 
1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified 
that the ·memorandum and articles of association 
constituting 0. & B. Velfa Brothers Limited, a 
Jimrted liability company with Tegistered office 
at 194, St Jo•seph Hi@h Road, HaJIDmn, was de­
livered for registration and publication on the 
4th January, 1966. Registration was effected on 
the 7th January, 1966, and a certificate of regis­
.tration :was issued on the same day. 

Regi-stry of Partnerships t!his 7th !day of 
January, 1966. 

M.L. PETROCOCIDNO, 
Registrar of Partnerships. 

[27] 
Skond JJ-Airtilk:ol1u 191 ~d) ta' l-Ordinanza ta'1-

Hl62 diwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu 
i;LJi il-memo:rrandum u 1-istatut ta' Assocjazzijoni Ii 
jiikostitwixxu Golden Harvest Manuifacturing Co. 
Ud. K:umpannija ,b':respon.saibbi'lta Jimi0tata b'uf­
.fi:ccju registra.t Golden Harvest Factory, Reid 
~uane :Gi:ira gew konsenjati gnar-registrazzjoni 
u pubbHkazzj-0ni fil-5 l!a' Jannar, 1966. lr-reg~s­
~ni :saret fis-7 ta' Jannar, 1966, u cerHfikat 
ta' ~il:ZZljoni gie manrug :El-istess gurnata. 
r· 
· · Registru .tas~Socjetajfot £1-llllm is-7 ta' Jannar,' 
1%6. 

M. L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of sec·tion 191 (d) of the Commercial 
Partnenships 01'dinance, 1962, it is hereby notified 
that the memorandum and articles of association 
constituting Gn]den. Harvest Manufacturing Co. 
Ud., a Hmited Jiability company wj.th registered 
office at Go1dei1. Harvest FaotOTy, Reid Square, 
Gzira, was deHvered for registration wd plllbli­
catiun .on .the 5th January, 1966. Registration was 
eJ'fucted nn the 7:th January, 1966, and a c.ertifi­
cate or regi,stration was wsueid on the same iday. 

Registry o.f Partnerships 1this 7th day of 
January, 1966. 

M: L. PETROCOCHINO, 
Registrar of Partnership. 
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[28] 
Skond l-artitko1u 191 (d) ta' d-OrdinalllZa ta' J-

1962 dwar is-Socjetajiet Kummercja!i ngharrflll rnli 
1-memoranduun u I-i:statut ta' assocjazzjoni li jik­
kostiwtixxru Kirton & Co. Limited, kumrpannija 
b'responsaJbbilta liunitata ·b'·Ulf1fii:cju regi:strat 38, 
Xant Lascaris, U-Be'lrt Valletta, gew konsenja.ti, 
ghar-registrazzjoni u p!llrbbJilkazzjoni lfis-7 ta' 
Janna·r, 1966. lr-registrazzjoni •saret ifiH 1 ta' 
Jannar, 1966, u i:ertifiikat ta' regi1strazzj-0ni gie 
mahrug fHstess gurnata. 

Registru tas~Soojetajiet H-:lum H-11 ta' Jannar, 
1966. 

M.L. PETROCOCIDNO, 
legi.stratur tas-Soejetajiet. 

Ln terms ·Of sec·tion 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified 
that tlhe memorandum and a11ticles of association 
constituting Kirton & Co. Limited, a Hmited 
lfa1bility compainy wi.t:h registered office at 38, 
Lascari.s Wharf, Val!letta, was delivered for re­
.gistrati.on and publication on the 7th January, 
1966. Re1gistration was cl'.fected on the 11th Jan­
uary,, 1966, and a certificate of re·gistration wa.s 
issued on the same day. 

Regi~try of Partnerships this 1 !.th day of 
January, 1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registrar of Partnerships 

(29] 
Sikond 1-artiko~u 191 (d) ta' d-O!'dinMtza ta' 1-

1962 dwar Socjetajiet Kummercjali ngharrfu i:lli 
l~memorandlll!Il u 1-istatut ta' ~socjazzjoni 1i jilk.­
kostitwic<xu The Ma:ka ·Banlldng Company Li­
mited, kumpannija h'responsrubbhlta limitata b'U'f­
ficcju regi.srtrat 76A, Triq id,Dejqa, il"B'edt Val­
l•etta, gew ik:onsenjati g:liu-registrazzjoni u pU!b­
blikazzjoni fiH 1 ta' Jannar, 1966. Ir-regi:stra1;­
zjoni saret fil-11 ta' Jannar, 1966, u certifiikat 
ta' registrazzjoni· gie mafilug fl-istesis gurnata. 

Registru tas-SocjetaJiet il-1= iH 1 ta' JallJ!lar, 
\966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Soejetajiet. 

Iin .terms of section 191 ~d) of the Commerciai 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified 
that the memorandum and articles of association 
constituting The Malta Banking Company Limit­
ed, a limited Habi:lity company with registered 
Otffice a.t 76A, Strait Street, Valletta, was deli­
vered rfor :registration and publication on the 
Uth January, 1966. Registrnti.on was effected on 
tlhe 11th January, 1966, and a certificate of re­
gisrtation wa1s issued on the same day. 

Reg1stry olf Partnerships this 1 I.th rday Otf 
January, 1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registrar of Partnerships 

[ 30] 
Skond 1-artikolu 191 (d) rta' 1-0r.dinanza ta' 1-

1962 dwar Socjetajiet Kummeri:ja'1i, ngharrfu Hli 
fit-12 ta' Jannar, 1966 gew ikonsenjati ghar­
registrazzjoni u pU!bblikazzjoni:-

(a) d.-a.tt li jildkostitwixxi k•umpannija b'res­
prnnsabbilta Hrnitata .taht 1-isem Hugo Pace and 
Sons Umited, b'ufificcju registrat 148, T.riq Bri­
tannja, !l-Belt Valletta; 

~b) 1-al.terazzjoni~iet 1ghal'1-att imsemmi; u 
{c) nota Ii tindiika n""'llumru ta' diretturi u 

1-isem u 1-ikunjom tad-diretturi 1i ikienu fil'-kariga 
f'dik id-data. 

Ir-registrazzjoni saret .fit-12 ta' Jannar, 1966 
u gie mahrug certirfiikait ta' registrazzjoni fl-istess 
gurnata. 

Registru tas-Socjetaijiet ia-lum it-12 ta' Jannar, 
1966. 

M. L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas·Socjetajiet. 

Im .terms of section 191 (d) of the Commercial 
Partnershirps Ol'dinance 1962, it is hereby notified 
that the fo1lowin1g documents were delivered for 
registration and pubJicati.on on the 1.Ztlh January, 
1966:-

.(a) the deed con~tituting a limited liability 
company operating under the name Hugo Pace 
and Sms LimHed, with registered office at 148, 
Britannia Street, Valletta; 

~b) the aJ.terations to the said deed; anicl 
i(c) a note indicating the number of the 

directors and the name and surname ad' tlhe di­
rectors holdin1g office at rtha-t date. 

Registrafi.on was effected on the 12th January, 
1966 and that a certificate of registration was 
iSl9ued on the same day. 

Registiry of Partners!hips this 12th day of 
JalllUary, 1966. 

M. L. PETROCOCHINO, 
Registrar of Partnership. 
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.TRADE MARKS 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property 
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Schering Aktiengesellschaft of 170-172 
Mullerstrasse, 1 Berlin 65, Germany, have filed an application on the 27th December, 
1965 for the registration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder 
in respect of chemical preparations for use in medicine and pharmacy produced by 
them and of their trade. (Trade Mark No. 8507)1. 

21st January, 1966. 

NOVAGERON 
LOUIS SAMMUT BRIFFA, 

Comptroller of Industrial Property 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Proverty 
(Protection) Ordinance (Cha'{Jter 48) that Schering Aktiengesellschaft of 170-172 
Mullerstrasse, 1 Berlin 65, Germany, have filed an application on the 27th December, 
1965 for the registration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder 
in respect of chemical prenarations for use in medicine and pharmacy produced by 
them and of their trade. (Trade Mark No. 8508). 

21st January, 1966. 

ULTRAPROCT 

* * * 

LOUIS SAMMUT BRIFFA, 
Comptroller of Industrial Property 

Notice is hereby given for the nurnose of Section 90 of the IrtdustJrial Property 
(Protection) Ordinance <Chapter 48) that American O,mn::imid Comnany, a corpo­
ration of the State of Maine, of Wvne, State of New Jersev. United States of Ame­
rica, have filed an aronlication on the 19th November, 1965 for the re~istration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in respect of pharmaceu­
tical, veterinary and sanitary substances: infant5' and invalids' foods produced 1:w 
them and of their trade. (Trade Mark No. 8492). 

Aoolicants undertake that this mark if and when registered a;nd trade mark 
No. 6120 shall be assigned or transmitted only as a whole and not separately. 

21st January, 1966. 

NEO-LEDERCORT 

* * * 

Lours SAMMUT BRIFFA, 
Comptroller of Industrial Property 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Pronerty 
(Protection) OnHnance (Chanter 48) that Schering Aktiengesellscha.ft of 170-172 
Mullerstrasse, 1 Berlin 65, Germany, have filed an application on the 29th November, 
1965 for the redstration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder 
in respect' of chemical prenarations for use in medi<:;ine and pharmacy produced by 
them and of t'heir trade. (Tra,de Mark No. 8494). ·· · 

21st January,. 1966. :LOUTS SAMMUT BRTFFA, 
':' ·'' .: : CornptrOllf!Y: of Industrial Property 
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GRANT OF LETTERS PATENT 

Notice is .hereby given for the purpose of Section 19 of the Industrial Property 
(Protectron) Ordinance (Chapter 48) tihat CF. Boehringer & Soehne G.m.b.H., a 
Body corporate organised under the laws of the Federal Reoublic of Germany, of 
Mannheim-Wladhof, Federal Republic of Germany, have filed an application for 
the grant of letters patent for the ·sole use and advantage -of an 'invention entitled 
NEW BENZENE-SULPHONYL-SEMICARBAZIDES. · 

The specificatron attached to the above applicaition has been accepted and in 
default iof Lawful opposition 1to be made within two months of the da·te .• V>Lthis 
notice, Letters Patent shall 'be granted to applicants with effect from the 
27th April, 1965. 

21st January, 1966. 

• 

Lours SAMMUT BRffFA, 
Comptroller of lnd11strial Prop~r~ 

Notice is herieby given for t1he purpose of Section 19 of the ·Industrial Property 
(Protection) Ordinance (Ch~ter 48) that F. Hoffmainn-La Roche & Co. Aktienge· 
sellschaft, of 124-184 Grenzacherstrasse, Basle, Switzerland, have filed an application, 
for the grant of letters patent' for the sole use and advantage of an invention e_ntitled 
PROCESS FOR l'HE MANUFACTURE OF BENZODIAZEPHINE DERIV A­
TIVES. 

The specification attached to the above .applicaition has been accepted and·. &i 
defau1t of lawful opposition to be made within two months of the date ·c'if tMs 
notice, Letters Patent shall be granted to applicmts with effect from the 
13th December, 1965. '· 

21st January, 1966. 

• • • 

Lours SAMMUT BRIFFA, 
Comptroller of Industrial Properfy 

; .1 •. 

Notice is hereby given for the purpose of Section 19 of the Industrial Property 
(Protecticm) Ordinance (Chapter 48) that F. Hoffmatnn-La Roche & Co. Akt1enge­
sellsc:haft, of 124-184 Grenzacherstrasse., Basle, Switzerland, have filed an application 
for the grant ,0f letters patent for the sole use and advanta1ge of an invention intifl.ed 
BENZODIAZEPHINE DERN ATI'VBS. . 

The specification attached to the ab0ve appliootion has been accept-ea and jp 
default 1of lawful opposition to be matle within two months of the date of this 
notice, Lett.ers Patent shall be granted to applicants with effect from the 
17th December, 1965. 

21st January, 1966. Lours SAMMUT BRIF.FA, 
Comptroller ·of lnilu~ridl PrODerry 
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GRANT OF LETTERS PATENT 

Notice is hereby given for t!he purpose of Section 19 of the Industrial Property 
tProtection} Ordinance (Chapter 48) that Afico S.A.,. a Body Corporate orgarused 
under the laws of Switzerland,. of Petit-Chene 36, La'LISanne, Switzerland, have fhed 
an ·application for the grant of 1etters Patent! for t!lre sole use and advantaige· of an 
invention entitled HEAT-RESISTANT CHOCOLATE ARTICLE AND P~OCESS 
FOR ITS MANUFACIURE. 

The specification attached to the above appfica!tion has. been accepted and in 
defatclt 1of lawftcl opposition to be maae within two months. of the date of this 
notice, Letters Patent shall be granted to applicants with priority from the 
29th November, 1961. 

21st January, 1966. 

* * 

LOUIS SAMMUT BRlFFA, 
Comptroller of lndustrial Property 

Notice is hereby given for t!he purpose of Section 19 of the Industrial' Property 
'Protection) Ordinance (Chapter 48) that Messrs ConvertiOJe Homes Limited, a 
Btitish Company, of Griffin House, 18-19 Ludgate Hil1,. Birmfugham 3, in rthe County 
of Warwick, England, have filed an. application for the gi:ant of letters patent for 
the sole use and advantage of an invention entitled IMPROVEMENTS IN OR RE­
LATING TO' RESIDENTIAL UNITS. 

The. specification attached to the above appiicaition has been accepted and' in 
default 10f lawfm opposition to be made witfrin two months of tile date of this 
notice, Letters Pat!ent shall be granted to applicants with priority from the 
23rd February, 1963. 

21st January, 1966. 

* * .. 

I.oms SAMMUT BRIFFA, 
Comptroller of Industrial Property 

Notice is hereby given for the purpose of Section 19 of the Industrial Property 
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that F. Hoffm1a1nn-La Roche & Co~ Aktienge• 
sellschaft, of 124-184 Grenzacher:strasse, Basle, Switzerland, have filed an application 
for the· grant of letters patent for the sole use and advaintage of an invention entitled 
NOVEL HYDRAZINE DERIVATIVES AND A PROCESS FOR THE MANU­
FACTURE THEREOF. 

The specification attached to the above application has been accepted and in 
defamt •of_lawful opposition to_ be made within two months of the date oif tlhis 
notice; Letters Patent -shall be granted to applicaRts with effect from the 
26th May, 1965. 

21st January, 1966. Louis; SAMMlJ~ BRIFFA, 
Comptroller~ of- Industrial Property 
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GRANT OF LETTERS PATENT 

Notice is hereby given for the purpose of Section 19 of the Industrial Property 
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that The Procter & Gamble Company, a Cor­
poration of the State of Ohio, United Staites of America, of 301 East Sixth Street, 
Cincinnati, Ohio, United States of America, Manufacaturers aand Merchants have 
filed an application for the grant of letters patent for the sole use aind advantage 
of an invention entitled DETERGENT COMPOSITION. 

The specification attached to the above applica!tion has been accepted and in 
default of lawful opposition to be made within two months of the date of this 
notice, Letters Patent shall be granted to applicants with priority from the 
3rd September, 1963. 

21st January, 1966. LOUIS SAMMUT BRIFFA, 
Comptroller of Industrial Property 

Notice is hereby given for the purpose of Section 19 of the Industrial Property 
(Protection) Ordinance (Chapter 4<:l) tnat l""'arowerl<e Hoecnst AKtil!ngese.lscnart 
vormais Meister Lucms & ..l:>runing, of 45 .Brun1ngstrasse, .brarndurt/ iviam .Federal 
Republic of Germaey, Chenucail Manufacturers, a corporation orgamzea unaer tne 
laws of the Federal .KepubHc ot Germany have hied an appllcat10n tor the grant of 
letters patent :tor the sole use and aa vantage ot an in vent10n entitled Bfa'l.L.B.NE­
SULFON Y' L UREAS AND PROCESS !<OK TliElR MANU.fACTURE. 

The specification attached to the above application has been accepted and in 
default 1of lawful opposition to be made witnm two months of the date of this 
notice. Letters Patent shall be granted to applicants with effect from the 
22nd October, 1964. 

21st January, 1966. 

* * * 

LOUIS SAMMUT BRIFFA, 
Comptroller of lnausmal Property 

Notice is hereby given for 1Jhe purpose of Section 19 of the Industrial Property 
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Charles Herbert Keith, II, Vello Norman, 
and William Wannamaker Bates, Jr., all citizens of the United States of America, 
respectively of Route 2, Box 344, Durham, 209 Markham Drive, Chapel HiH, and 
605 Colgate Street, Durham, all in the State of North Carolina, United States of 
America, ha'Ve filed an application for the grant of letters patent for the sole use 
and advantage of an invention entitled FILTER MATERIAL AND FILTER CON­
STRUCTION FOR REMOVING DELETERIOUS MATERIALS FROM TOBACCO 
SMOKE. 

The specification attached to the above application has been accepted and in 
default of lawful opposition to be made within two months of the date of this 
notice, Letters Patient shall be granted to applicants with priority from the 
4th March, 1963. 

21st January, 1966. Lours SAMMUT BRIFFA, 
Comptroller of Industrial Property 



11~21 ta' J annar, 1966] 195 
---------------------

TRADE MAR.KS 

Notice is hereby given 'that the name of the owners of tra:de mark No. 3737 
has been changed from Pakcel Limited to Pakcel Converters Limited. 

21st January, 1966. 

• 
i ' 

• 

LOUIS SAMMUT BRIFFA, 
Comptroller of Industrial Property 

Notice is hereby given that the name of the owners of trade marks No. 7816/17 
has been changed from Gorton's of Gloucester Inc., to The Gorton Corporation. 

21st January, 1966. 

• • .. 
LOUIS SAMMUT BRIFFA, 

Comptroller of Industrial Property 

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property 
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that TIARA S.A. a Societe Anonyme organised 
under the laws of Switzerland, manufacturers, of Rue de la Gare 2, Saignelegier, 
Switzerland, have filed an applicaition on the 27th September, 1965 for the registra· 
tion of a trade mark consisting of a device reproduced hereunder in respect of all 
horological productls, watches, watch movements, watch cases, watch dials and 
pairts of watches produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 8431). 

The ri~ht to the exclusive use of the word TIARA is disclaimed. 

21st January, 1966. 

• • • 

LOUIS SAMMUT BRIFFA, 
Comptroller of Industrial Propert~ 

Notice is hereby given for t!he purpose of Section 90 of the Industrial Property 
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Merck & Co., Inc., of 126 E. Lincoln 
Avenue, Rahway, New Jersey, U.S.A., have filed an application on 30th April, 1965 
for the registration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in 
·respect of dermatologic preparations for local external application produced by 
fuem and of their trade. (Trade Mark No. 8306). 

21st January, 1966. 

NeoDECAGEL 

LOUIS SAMMUT BRIFFA, 
Comptroller of Industrial Property 
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TRADE MARKS 

Notice is hereby given for the purpose of Sect:ion 90 of the Industrial Property 
(Protection) Ordinance (Chapter 48) tihat American-Cigarette Company (Overseas) 
Limited, a limited liability company organised under the laws of Switzerland, of 
Neugasse 29, Zug, Switzerland, have filed an application on the 25th June, 1965 for 
the registration of a trade mark consisting of a device reproduced hereunder in 
respect of tobacco raw or manufactured, including cigarettes, sigars and pipe 
tobacco produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 83651. 

The right to the exclusive use of the numeral 20 a:nd the' words Ffl..TER 
CIGARETTES is disclaimed. 

Applicants undertake that this mark, if and when registered and trade ma.rKs 
Nos. 5879, and 7875 shall be assigned or transmitted only as a whole and, not se:P.6f· 
rately. 

21st January, 1966. LOUIS SAMMUT BRIFFA, 
Comptr6llitr of In~ ~rtJ. 



Il-21 ta' Jannar, 1966} 197 

AVVIZ:I TAL-QORTI - COURT NOTICES 
I 17 I 

B'DIGRIET moghti mill-Prim'Awla tal-Qorti 
Civili tal-Maest'.l, Taghha r-Regina, fl-4 ta' Jan­
nar, 1966, fuq rikors ta' Paul Buhagiar nomine, 
g"w iffissati 1-granet u 1-postijiet hawn taht 
imsemmija, ghall-bejgll fl-irkant (li kiPn ,i:'.ie 
ordnat b'digriet tal-lf> ta' Ottubrn, 1965): 

a) ll-jum tat-Tnejn, 1-L ta' T<'rar, 1966. mid-
9 a.m. s·a nofsiuha: f'Ca~tille Place, Valletta, 
ghall-bejgll ta' Motor Car "Morris Cowley" 
Nru. 15743, bil-licenza f'isem Costantir,o Borg; u 

b) Il-jll!n tat-'l:'lieta. 15 ta' Prar, 1!-l6fi, mid-
9 a.m. sa no·sinhar, fid-dar "Edna House'' New 
Street off Kanun Road, Hamrnn, ghall-bejgll 
ta' Gas Cooker "Zignor", Hefrigerato1· ta' 1-
eletfiriku "Yumau", zewg portable 'rransistor 
Ifadios, ·washing Machine "Servis" de luxe, u 
ghamara tad-dar, 
maqbudin minghand Henry Petrnni. 

Re,gistru tal-Qrati Superjul'i tal-Maesta Tughha 
r-Regina, il-Jum J ta' .J annar. 1966. 

v. BORG GRECH, 

Assistent Registratur. 
[ 18 J 

B'DIGRIET mogl'iti mill-Qorti tal-Kummerci 
tal-llfaesta 'l'aghha r-Regina fl-4 ta' Jannar, 1966, 
foq rikors tal-\faggur Hannibal A. Scicluna 
nomine, gie iffissat il-jum tal-Hlrbgha, 16 ta' 
Frar, 1966, micl-9 a.m. sa nofsinhar gnall-bejgh 
fl-irkant (li lnen gie orclnat b'digriet tal-15 ta' 
Dicembru, 1965), Ji ghandu jsir fil-kuritur ta' 
dawn il-Qrati ta':-

Typewiter Olivetti 82 u sebgha arloggi tal­
llajt, 
maq bu din rninghan d Oh arles Bruno Fraser. 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-lVIaesta Tagliha 
r-Regina, illum, 4 ta' Jannar, 1966. 

ALBERT FALZON SANTUCCI, 

Irkantatur Pubb1iJrn. 

Translation. 
BY DECREI~ given by Her Majesty's Civil 

Court, First Hall, on t,he 4th January, 1966, on the 
application of Paul Duhagiar nomine, the 
follow·ing days and place~ have been fixed for 
the sale by anctiou (ornered by a decree given 
on the 15th October, 1965': 

a) Monday, Hth Pebrnary, Hl66, from 9 a.rn. 
to twelve noon, at Castille Place, Valletta, fo1· 
the sale of "Morris Cowley" motor car No. 15743, 
licensed in the name of Costantino Borg; 

bl 'fuesday, J 5th ]<'ebruary, 1966, from 9 a.m 
to twelve noon, at "Edna House" New Street 
off Cannon lfoad, Hamrun, for the sale of a 
"Zignor" gas cooker, a "Yuman" electric ref­
rigerator, two portable transistor radios, a 
Servis de luxe washing machine and household 
furniture, 
seized from the possession of Henry Petroni. 

Registry of Her Majiesfy's Superior Courts, 
this 4th day of January, 1966. 

Translation 

v. BORG GRECH, 

Assistant Registrar. 

BY DECREE given by Her Majesty's Com 
mercial Court on the 4th January, 1966, on the 
application of Major Hannibal A. Sciclnna 
nomine, Vvednesday, 16th Febrnary, 1966, from 
9 a.m. to twelve noon, has been fixed for the 
sale by auction (ordered by a decree given 
on the 15th December, Hl65), to be held in the 
corridor of the buildings of these Courts, of:-

An "Olivetti 82" Typewriter and seven wall 
clocks, 
seized from the possession of Charles Bruno 
Fraser. 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, 
this 4th day of January, 1966. 

ALBERT FALZON SANTUCCI, 

Public Auctioneer. 

f 19] 

IKUN jaf kullladd illi b'rikors prezentat fis­
Sekond' Awla tal Qorti Civili tal-)'laesta Tagl'ha 
r<legir,a, fil-25 ta' Settembru, 1965, Adelaide 
Gati; u ol:irajn ta!bn Ii tiQ-i dikjarata miftulla 
favnr Adelaide mart George Gatt, Ludgarda 
mart Giuseppe Zammit u Giuseppa ma1t Antonio 
Camilleri, in-nis:i mizzewga assiHtiti min zwieg­
hom, in kwantu gtial terz (1/3) kull WHlida 
minnhom, is-sucicessjoni ta' Angelo Va,sallo, 
bin il-mejtin Emanuel n 'l'eresa nee Borg, 
imwieled u Idem joqghod Birkirkara fejn miet 
fit-22 ta' Ottubru, 1964, ta' 06 sena, minghajr 
ebda. testment. 

Ghaldaqshekk kull min jidhirln Ii ghandu 
interess huwa imoejjah biex jidher fil-Qorti 
hawn fuq imsemrnija sabiex J:;'nota jmur kontra 
dik it-talba fiz-zmicn ta' hmistax-il jum Ji jibda 
jghaddi minn dak il-jum li fih jigi mwallhal 
il-llandu. 

Registru tal~Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
l'-.Regina, il-lum 30 ta' Decembru, 1965. 

ANT. ToNNA, 
Dep. R.egistratur. 

Translation 
IT IS hereby notified that by an application 

filed in Her Majest.y's Civil C01ut Second Hall, 
on the 25th September, 1965, Adelaide Gatt 
and others prayed that the su.;cession of Angelo 
Vassallo. the son of the late Emanuel and of 
the late Teresa nee Borg, born and formerlv 
residing at Birkirkara where he died int.;state 
on the 22nd October, 1964. aged 56 ;:tlars, be 
declared open in favour of Adelaide the wife 
of George Gatt, Ludgarda the wife of Giuseppe 
Zammib and Giuseppa the wife of Antonio 
Oan::.illeri, the married women assisted by t.heir 
respective husband, one third (1/3) portion each. 

Wherefore any person who considers that he 
has au interest in the matter is hereby calhJCl 
upon to appear before the said Court and to 
bring forward his objections thereto hy a 
minute to be filed within fifteen days from 
the posting of the Ban. 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, this 
30th day of December, 1965. 

ANT. ToNNA, 
Dep. Registrar; 
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BY MINUTE filed this day in Her Majesty's 
Commerci.al Court, Dr Albert Ganado produced 
the folloning document for publication in accor­
dance with and for the purposes of the Com­
mercial Code : 

Agreement made this twenty-sixth day of Sep­
tember of the yea.r nineteen hundred and sixty 
four. 

Between Cecil Francis Pace, in business, re­
siding at Villa Shangdla, Ta' Xbiex, of the one 
part; and 

Henry Albert Pace. in business, residing at 
number 5, Howard Street, St.iema, of .the other 
part. 

Whereas the parf.es to this agreement are the 
shareholders in "Hugo Pace and Sons Limited" 
consitvtuted as a limited liability company by 
public deed in the recoDds of Notary Doctor 
Giuseppe Sammut on the 11th Februa·ry, 1954; 
and 

Whereais the said parties have decided, by re­
solution approved unanimously .at a general 
meeting of the Company held •on the 12th 
September, 1964, to alter the deed of constitution 
by substituting the ar.ticles hereinafter prescribed 
which are more in conformity with the new law 
regulating commercial partnerships: 

Now. therefore, the said parties, in order to 
give effect to the said resofotion, declare that 
they are adopting the following articles of as­
sociation: 

I. The name of ·the Company is "Hug-0 Pace 
and Sons Limited". 

2. The registered office of the Company shall 
be situated at number 148 Britannia Street, Val­
letta, or at such other address as the Board of 
DkectOJ'S may from time to time determine. 

3. The objects for which the Company is esta­
blished a.re: 

(a) To buy, sell, import, export, manipulate, 
prepare for market, and deal in merchandise of 
all kinds, and generally to carry on business as 
merohants, importers, and expol'ters, and, in par­
ticular, but without prejudice to the generality 
of the foregoing, to import, export and deal in 
medica1l, sm1gical, hygienic and toHet preparati1ons, 
amides and materials, medicinal, chemical, in­
dustrial and pharmaceutical preparations, articles 
and products, electrical, chemical, photographical, 
surgical, scientific, and laboratory apparatus and 
materials, component parts, accessories and fit­
tings of all kinds for motors and other th;ngs, 
musical and other instruments of all kinds in­
cluding wireless, televisions, radio gramophones, 
gramophones, gramophone records, cinernatograph 
and phonographic apparatus, devices, accessories, 
appliances, materials and requisites of every 
kind, aerated, mineral and artificial wate.rs and 
other drinks, •;vines, beer and spirits. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Traduzzjoni 
B'NOTA pprei:entata 1-lum fil-Qor.ti tal-Kum­

merc tal-Maesta Taghha r-Regin.a, Dr Alboot 
Ga:rlado ~ieb i:d-dokument hawn 1taht miktub 
biex jigi pubblikat skond il-fehma u r-rieda tal­
Kodici tal-Kummerc; 

Ftehim ma1g;h:muil il-lum 1si.tta u ighoxrin ta' 
Settembru tas-sena elf disa' mi.ja erbgha u sittin. 

Bejn Cecil Francis Pace, fil-kummerc, joghod 
Villa Shangrila, Ta' Xbiex, min-naha 1-"Nahda; u 

Henry Albert Pace, fil-kummerc, joqghod 
fnumru 5, Triq Howard, tas-Sliema, min-naha 
1-ohra. 

Billi 1-partijiet Ii qed jLdhru fuq dan il-ftehim 
huma 1-azzjonisti ta' "Hugo Pace and Sons Li­
mited" mwaqqfa btrnla so6jeta anonima b'att 
pubbliku fl-atti tan-Nutar Do:ttor Giuseppe Sam­
mut tal-11 ta' Frar, 1954; u 

Billi 1-istess partijiet iddecidew, b'rii:oluzzjoni 
approvata unanimement f'laqgha generali tas­
Socjeta Ii saret fit-12 ta' Settembru, 1964, Ii jbid­
dlu l•att tat-twaqqif bi.Lli jissostitwuh bl-istatut 
Ii gej Ii hu iktar konformi ghal-ligi 1-gdida Ii 
tirregula s-socje.tajiet kummercjali; 

Issa, ghaldaqshekk, 1-istess partijiet. biex jagh­
tu effett li•-rii:oluzzjoni imsemmija, jiddikjaraw 
Ii hum'a qed jadottaw 1-istatut li gej: 

1. L-isem tas-Socjeta hu "Hugo Pace and Sons 
Limited". 

2. L-uffii:i:ju registrat tas-Socjefu ikun f'num­
rn 148, Tdq Britannika, il-Be1t Valletta, jew 
fdak Hnd".rizz iet10r Ii I-Board tad-Diretturi jis­
ta' minn zmien gnal zmien jaghi:el. 

3. L-iskopijie:t Ji ghalihom qe<l tigi mwaqqfa 
s-Socjeta huma: 

(a) Li tixtri, tbieg1'1, timporta, tesporta, 
timmanipula, tlesti ghas-suq, u tinnegozja f'lkmll 
xort:t ta' merkanzija, u in generali Ii .tmexxi ne­
gozju bhala neguzjanti, impomaturi u esporta­
turi, u, b'mod partikulari, u bla hsara ghall-ge­
neralita ta' dak Ii nghad qabel, Ii timporta, tes­
porta ·u tinne-gozja fi preparnti, oggetti u ma.ter­
jali mediC:i, kirugici, igjenici u taHwaletta, fi 
preparati, oggetti u prodotti medicinali, kemikali, 
industrijaH u farmacewtici, apparnti u materjali 
elettrici, kimic(, fotografici, kirurgici, X"jentifici u 
taHaiboratorju, partijiet, accessorji u fittin:gs ta' 
lrn11 :xorta ta' muturi u oggetti ohra, strumenti 
mui:i.kali u kull xorta ta' strumenti ohra inklui:i 
wireless, televisions, radjo-gramofoni, gr.am-0foni, 
diski tal-gramofoni, kull xorta ta' .apparaiti ac­
cessorji, materjaili u htigiet ciinemato·graf,jCi u 
fonografici, ilmijie.t gassui:i, minerali u artificjali 
u xorb iehor, inbejjed, birer u spirtL 
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(b) To establish, maintain and operate ship­
ping, air transport, and road transport services 
and all ancillary services and, for these purposes 
or as independent nndertakings, to purchase, take 
in exchange, cha11ter, hire, build, construct or 
otherwise acquire, and ~o own, work, manage, 
and tmde with steam, sa1!ing, motor and other 
ships, and vessels, aircraft and motor and other 
vehicles, with all necessary and convenient equip­
ment, or any shares or interests in ships, vessels, 
akcmft, motor and other vehicles, inc1uding sha­
res, stocks or securities of companies possessed 
of or interested in any shrps, aircraft or v.ehlcles, 
or to let out on hire or hire, purchase, or charter 
or otherw1se deal with and dispose of any of 
the ships, vessels, aircraft, and vehicles, shares, 
stock and securities, or any of rthe equipment of 
the Company. 

(c) To undertake and carry on all or any 
of the trade and businesses, of shippers, ship 
oil'ners, ship brokers, sMpping agents and insu­
rance broikens, urnderwr1ters, ship managers, tug 
owners, shipping agents, loading brokers, freight 
contractors, carriers by land, air and water, trans­
port, haulage and general contractors, barge ow­
ners, lightermen, railway and forwarding agents, 
dock owneus, ships' store merchants, ship build­
ers, ship repairers, and to· carry on the said busi­
nesses either a1s principal1s or agents or on com­
mission or otherwise. 

(d) To canry on all kinds of insurance bu­
siness, and all kinds of guarantee and indemnity 
business, and in particular, without prejudice to 
the generaliJty of the foregoing words, to carry 
on life, fire, marine, accident, employers' Habi-
1 ity, workmen's compoosatiun, disease, sickness, 
survivorship, failure of issue, burglary and rob­
bery, theft, fidelity and transit insurance. 

(e) To carry on business as tourist agents 
and contractors, and to facilitarte travelling, and 
to provide for tourists aind travellers, and pro­
mote the provision of conveniences of all kinds 
in the way of through tickets, circular tickets, 
sleeping cars or berths, reserved place.s, hotel 
and Iodging accommodation, guides, safe depo­
sits, inquiry bureaus, libraries, lavaitories, reading 
rooms. baggage transpor.t and otherwise. 

(f) To ca<rry on the business of banking in 
all its branches and depa11tments, including bor­
rowing, raising or taking up money; lending or 
advancing money, securities and property, dis­
counting, buying, selling and dealing in bills of 
exchange, promissory notes, coupons, drafts, bills 
of lading, warrants, debentures, certificates, scrip 
and o·ther instruments and securiJties, whether 
transferable or negotiaible, or not; granting and 
issuing letters of credit and circular notes; ac­
quirfa1,g, holdin1g, issuinig on commission, under­
writing and dealing with stocks, funds, shares, 
deberntures, debenture stock, bonds, •obligati>ons, 
securities and investments of all kinds, the ne­
gotiating of 1oans amd advances; collecting and 
transmitting money and securities; managing pro­
perty, and transacting all kinds of agency busi­
ness commonly rtransaoted by bankers. 
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(b) Li twaqqaf, iz2:omm u thaddem servizzi 
taif:-trasport bil-bahar, bl-ajru u bl-art u !mil ser­
vizzi· anciHari n, gha.1' dawn iHinijiet jew bhala 
intrapr:izi indirpendenti, l'i tixtri, tpa·rtat, tinnolegga, 
tikri, tibni, jew xort'ohra takkwista, u li tippos­
sjedi, thaddem, tarnministra u tinnegozja b'vapuri 
u basti.menti Ii jimxu bil-qlugh je·n bil-mutur, 
ingenji ta' l-ad11u u vejilkoli talc.,mutur u ohrajn 
b'kull taghmir mehtieg jew Ii ~aqbel, jew kull 
sehem jew interess f'vapuri, bastimenti, ingenji 
ta' 1-ajru, vejikoli tal-mutur u ohrajn, inkluzi az­
zj·onijiet, stocks jew 1titoli ta' socjetajiet Ii jippos­
sjedu jew ikollhom interess f'vapuri, ingenJi ta' 
J:-ajru <je.w vejiikoii, jew Ii 1taighti b'lkiri jew 
tiikri, tixtri, je-w tinnolegga je·w XO'ft'ohra ti.nne­
gozja bi u tiddi•sponi minn dawk il-vapuri, bas­
tirnenti, ingenji ita' 1-ajru, u vejikoli, azzjonijiet, 
stock u titoli jew kull taghmir tas-Soejeta. 

(c) Li tintraprendi u tmexxi kiUJl je-w u1iud 
min-negozji ta' spedituri, sidien tal-vapuri, sen­
sala tal-vapuri, agenti tal-vapuri u sensala ta' l­
aissi1gurazzjo·ni, sottoslkri-tturi, managers tal-vapuvi, 
•s·iidien ta' vapur:i ta' rmonk, agenti tal-va:puri, 
sensala tat-targiliibija, ikun~ratituri tal-gaa:-r ta' mer­
kanzija, trasportaturi bl-art, l-a9ru u 1-bahar, kun­
tra.tturi taMraspont, garr u genera1i, siidien ta' 
tbraken, agenti taMerroviji u spedituri, sidien ta' 
baciri, neguzjanti fil-prnvizjon taF-vapiuri, bennej­
ja ta' vapuri, nies li jsewwu 1-varpuri, u li tmexxi 
·da1wlk in-negozji se•w bhafa mandanti jew agenti 
jew b'lkummi•s1sjoni je-w xort'o.hra. 

(d) Li tmexxi kull xoJ1ta ta' negozju ta' 1-
assigurazzjoni u kull xorta ta' negozju ta' garan­
zija u \ndennizz, u b'mod partikulari, bla tlSara 
gha11-genernlifa ta' dak 1i nghad qahel, Ii tmexxi 
n-negozju ta' ass•igurazzjoni dwar hajja, hruq, ba­
t1ar, disgrazzji, responsabhiJ,ta ta' min jimpjega, 
kumpens lill-haddiema, mard, sopravvivenza, 
nuqqas ta' Hal, serq, fodeHa u garr. 

(e) Li ·tmexxi n-negozju ta' agenti turistici 
u kuntratturi u Ii tiffacilita 1-ivvjaggar, u Ii tip­
provdi gnal turisti u vjaggaturi, u li tippromwovi 
t!"provvi.sta ta' kuJll xorta ta' facili~ajiet bhal 
"through tickets", biljetti cirkolari, postijiet ta' 
•rqad, postijiet ri:hervati, postijiet f'lukandi u lodg­
ing, gwMi, po1stijiet ta' depositu sgur, biureauoc ta' 
info11mazzjoni, ![ibreriji, kabinetti, 'k:mamar •tal­
qari, trasport ta' bagalji u hwejjeg ohm. 

(f) Li tmexxi n-negozju ta' bank fil-ferghat 
ll a· partimenti kollha tiegnu, inkluzi s-self, pro­
kurar jew teliid ta' flus; Ii tislef iew tavanza 
flus, titoli u proprjeta; tiskonta, tixtri, tbiegh u 
tinnegozja f'kambja!i, obbligazzjonij:et, kupuni, 
tratti, polzi tal-karigu. warrants, debentures, cer­
tifikati, scrip je·;v titoli olira, trasferibbli jew ne­
gozjabbli jew le; Ii tagnti u tohrog ittri ta' kre­
di,tu u noti cirkulari; li takkwista, tippossjedi, 
tohrog b'kummissjoni, tissottoskrivi u tinnegozja 
fi stocks, fondi, azzjonijiet, debentures, debenture 
stock, obbligazzjonijiet, Htoli u investimenti ta' 
~ul11' xorta, li tinnegozja se!Jf ta' u tavanza fEus; 1i 
t1gbor u tqassam flus u titoli; Ii tamministra 
proprjefa u Ii taghmel kull xorta ta' xoghol ta' 
agenzija Ii soltu jsir minn bankiera. 
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(g) Generally to trans::tct and undertake all 
kinds of agency business, whether in respect of 
agricultural, commerci<ll, maritime, or financial 
matters. 

(h) To buy, take on lease or hiring agree­
ment or otherwise acquire land or any other 
property, movable or immovable, or any interest 
and rights in such property and to ,sell, lease, 
let or hire. develop such property or otherwise 
turn the same to the advantage of the Company. 

(i) To invest the money of the Company 
in any manner that the Company may think fit. 

(j) To enter into partnership or to make 
any ag:·eernc:lt or arrangement with any other 
Conmany. firm or person carrying on business 
simil:ir or complementary to the business of the 
Company or any part thereof, or to amalgam[!Jte 
with any such Company, firm or person. 

(k) To promote or assist in the promotion 
of any Company having objects similar to or 
complementary to the objects of ,the Company. 

(I) To sell the whole or any part of the 
undertaking of the Company for cash, shares, 
dt>bentures or any other consideration. 

(m) To hypothec:ite. mortg:1gc and ch[!Jrge 
!he undertaking and all or any of the immovable 
property and assets. present and future, and all 
or any of the uncalled capital for the time being 
of the Company, and to issue debentures, stock 
or other securities. 

(n) To distribute among the members of 
the Company in specie any proper.ty of the Com­
inny or any proceeds of sale or disposal of any 
property of the Company 

( o) To do all or any other acts and things 
which. in the opinion of the Company, may be 
CO'ldncive or incidental to the obiects of the 
Company or 8.ny of them. · 

(p) To do all such things in any part of the 
-.vorld either a~ principal or agent and either 
alone or in conjunction with any other persons, 
firm or company. 

The objects specified in each of the paragraphs 
of this article shall be regarded as independent 
objects. and accordingly sh1Il in no way be li­
mited or restricted bv reference to or inference 
from th~ terms of a~y other paragraph (or the 
name of the Company), but may be carried out 
in as fuH and amip,le a manner and construed in 
•s wide a sense as if each of the said paragraphs 
de.fined the objects of a separate [!J!ld di1stinct 
company. 

4. The liability of the members is limited in 
the c'.1~e of each member to the amount (if any) 
unpaid nn the share or shares in the Company 
which he holds. 
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(g) In generali Ji taghmel u tintraprendi kull 
xoghol ta' agenzija, sew dwar affarijiet tal-biedja, 
kummeri:.jali, marittimi jew finanzjarji. 

(h) Li tixtri. tietrn b'cens jew f.tehim ta' 
kiri jew xort'ohra takkwista art jew kull pro­
prjeta ot1ra, mobbli jew immobbli, jew kull inte­
ress jew drittijiet f'dik il-proprjefa jew xort'ohra 
taghmilha tkun ta' vantagg ghas-Socjeta. 

(i) Li tinvesti !-flus tas-Socjeta b'kull mod Ii 
s-Socjcta jista' jidhrJlha sew·.va. 

(j) Li tidhol f'socjefa iew taghmel xi fte­
him jew arrangament ma' socjeta ohra, di,tta jew 
persuna Ji tkun tmexxi negozju Ii jixbah jew Ii 
jkun kumplime:1tar~ ghan-negozju tas-Socjefa, 
jew ghal xi sehem minnu, jew Ii tamalgama ma' 
dik is-socjeta. ditta jew persuna. 

(k) Li tipprornwovi jew t~hin fil-promoz­
zjoni ta' Socjefa li jkollha skopijiet Ii jixbhu 
jew li 'jkunu kumplimentari ghall-iskopijiet ta' 
din is-Socjeta. 

(l) Li tbjegh kull jew kull sehem mill-im­
pdi:a tas-Socjeta ghal flus kontanti, azzjonijiet, 
debentures jew kull korrisp~.ttiv .iehor. 

(m) Li tipoteka. tirhan u tghabbi b'piz 1-
impril:a u kull jew kull sehem mill-proprjeta im­
mobbli u mobbl; u attiv, tal-lum jew ta' li gej, 
u kull k::tpital mhux i:majjah fiz-zmien li jkun 
tas-SJ1:j~th. u li tohrog debentures, stock jew ti­
toli ot1ra. 

(n) Li tqassam fost il-membri tas-SoC.jeta 
in spec·e prnprje.fa tas-Socjefa dew kull rikavat 
mill-bej.gh jew tnehhija ta' proprjeta tas-Socjefa. 

(o) Li taghmel dawk 1-atti u liwejjeg ,ohra 
kollha li, fil-fohma tas-So6jeta, jistghu jkurnu Jwas­
slu jew incidentali ghall-iskopijiet tas-Socjeta jew 
uhud minnhom. 

(p) Li tagtm1el dawk 1-affarijiet kollha f'kull 
parti tad-dinja sew btrnla mandanti jew agent u 
sew wehidha iew flimkien ma' persuna, ditta jew 
socjeth olira. · 

L-iskopijiet spc:cifikati f'kull wiehed mill-para­
gr:ifi ta' dan 1-artikolu ghandhom jitqiesu bhala 
skopijiet indipendenti. u ghalhekk ma ghandhom 
bl-ebda mod jigc1 !imitati je;v ristretti b'riferenza 
gn'll jew b'infercnza mid-disposizzjonijiet ta' xi 
p<iragrafu iet1or (jew 1-isem tas-Socjeta). izda jist­
ghu jigu mmexxija b'mod shit1 u wiesgha u mif­
huma f'sens wiesgha bt1allikieku kull wiehed 
minn dawk il-paragrafi kien ifisser 1-iskopijiet ta' 
socjefa separata. u distinta. 

4. J.r-responsabbilta ta.J-mernbd hi limitata fil­
kaz ta' kull membm ghall"ammont (jekk ikun 
hemm) mhux imhallas fuq 1-azzjoni jew azzjoni­
jiet 1i hu jkollu fis-Soi:je,ta. 
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5. The share capital of the Company is five 
hundred pounds (£500) divided into five hundred 
shares 01f one pound (£1) each, allotted, subsorib­
ed and fully paid-up as follows: 

Cecil F. Pace two hundred and fifty shares £250 
Henry A. Pace two hundred and fifty shares £250 

Totalling £500 

6. New shares in any increased capital shall 
be offereJ Lo the members in propartion to the 
cx,sting sha~cs held by them, and such offer shall 
be made by notice specifying the number of 
shares to which the member is entitled, and limit­
ing a time within whioi1 the of.fer, if not accepted, 
wiU be deemed to be dec:Jined; and afaer the 
expiration of such time, or on receipt of an inti­
mation from the member to whom such notice 
is given. that he declines to accept the shares 
offered, the Directors may di1spose of the same 
in such manner as they think most beneficial to 
t:l1e Company. 

7. Any member may transfer "inter vivos" or 
transmit "causa mortis" all or any of the shares 
registered in his name provi·ded that no parit of a 
share may form the object of any such transfer 
or transmission and provided further that -

(a) Where for any reason a member wishes 
to transfer "inter vivos" his shares or any part 
thereof, it shall be his duty in the first place to 
offer them to all the other members of the Com­
pany, who shall have the right to take up bet· 
ween them 'pro rata' all or pa.rt of the said 
shares at their fair value. The said offer is to 
b.:o made by registered post addressed to each 
member, ·,vho shall vaiidJy exercise the right to 
purchase the sh:ires by notifying by registered 
.post the offeror within fiifteen days fr.om the re· 
ceipt of the offer. "Fair value" means the value 
o:f the shares assessed by the Auditors of the 
Company on Vhe basis of the last audited 
accounts. 

(b) Shou1d the said shares or any part thNe­
of be not taken up by the other members of the 
·Company, the holder thereof shall be at liberty 
to transfer them to any person at any price. 

(c) The Directofs may, however, refuse to 
register the transfer of any share to any person 
(other than a member) whom it shall in their 
opinion be undesirable in the interests of the 
Company to admiit to membership. 

(d) In the event of the death of a member 
the person becoming entitled to his shares shall 
be t'egistered as the holder thereof, and in case 
more than one pe.rson become so entitled the 
said p<!rsons shall appo;nt a person from amongst 
their number in whose name the shares will be 
registered and such person shall for all intents 
and purposes be deemed to be the holder of the 
shares so held. 

8. A pe.rson entitled to a share by transmis­
sion shall be entitled to receive and may give 
a ct:scharge for any dividends or other moneys 
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5. Il-kapital f'azzjoni.jiet 1tas-Socjeta hu ta' na­
mes mitt Jim (£500) maqsum f'hames mitt az­
zjoni ta' lira (£1) il·wahda, mqassma, sottoskritti 
u mhallsa ghal kollox kif gej: 

Cecil F. Pace mitejn u harnsin azzjoni £250 
Henry A. Pace rnitejn u hamsin azzjonj £250 

B'ikollox £500 

6. Azzjonijict godda fkull kc1pitaI mizjud 
gt1andho:n jigu offerti lill-membri fil-proporzjon 
t·1' l·aczJonij\et ezistenti posseduti minnhom, u 
dik I-offe11ta ghandha ssir b'avviz Ii jsemmi n­
numru ta' az<ejonijiet li ghaL horn il-mcr.1bru jko!­
lu d:·itt, n Ii ji'lim!ta z-imien Ii fih 1-olfrrh, jekk 
ma tigix accettata, ftqies Ii tkun giet rifjutarta: 
u wara 1-eghluq ta' dak i±-zmien, jew meta tasal 
intima mJ.ngtnnd il-membru Ii lilu jkun ngliah 
I-avviz. Ii hu ma jaccettax l-azzjon1jiet offertL 
id-Direttur; jistghu jiddisponu minnhom b'dak ii­
mod Ii irnma jidhrilhom l·aktar ta' beneficcju 
ghas-Socjetit. 

7. Membru jista' jittrasferixxi "inter vivos" 
jew jghaddi ''causa mortis" Irnll jew utrnd m:U­
:izzjonijiet registrati f'i«mu b'dana Ii ebda sehem 
minn azzjoni ma tist,1' ffforma 1-oggett t:i' dak 
it-trasforiment jew moghdija u b'dana wkoll Ii -

(a) Meta ghaI xi raguni membru j;xtieq jit­
tr::t<;forixxi "inter vjvos" 1-azzjonijiet tieghu jew 
xi sehem minnhom, ikun dmi'f tieghu 1-ewweJnett 
I1 joffrihom lill-membri 1-ohra kollha tas-Socjeta, 
Ii jkollhom dritt li jiehdu bejniethom 'pro rata' 
dawk 1-azzjonijie·t jew sehem m:.nnhom bil-valur 
gust tag!ihom. Di:k I-offerta ghandha ssir b'ittra 
registrata indirizzata Iii kull membru, Ji gtmndu 
j!iaddcm vulidamcnt id· dritt li jixtri 1-azzjonijiet 
billi jinnotifilrn b'iittrn registrata lill-offerent fi 
;t·mien hmistax-il gurnata minn meta jircievi 1-
offerta. "Valur Gust" ifisser 1-valur ta' 1-azzjoni­
jiet iffiss:1.t rnill-Awditnri tas-Socjeta fuq il-bazi 
ta' 1-ahhar kontijiet verifikati. 

(b) Jekk dawk 1-azzjonijiet jew xi sehem 
mi:rnhom ma jittielidux mill-membri 1-ohra tas­
Socjeta, il-possessur taglihom ikun hieles Ii jit­
trasfedhom 1il kull persuna b'kull prezz. 

(c) Id-Diretturi jistgnu, izda, jirrifjuta·N Ii 
jirregistraw trasferiment ta' azzjoni lil kull per· 
suna (minbarra membru) Ii fil-fehma taglihom 
ma jkunx ta' min jixtieq fl-interessi tas-Socjeta 
Ii tigi mda!i!ila membru. 

(d) Fil-kaz tal-mewt ta' membru 1-pernuna 
Ii jsir ikollha jedd g!iall-azzjonijiet tieghu ghand­
ha tigi registrata bhala 1-possessur taglihom, u 
fil-k:iz 1i i'ctar minn persuna walida jsir hekk 
ikollhom jedd dawk il-persuni ghandhorn jinno­
minaw persuna minn fosthom biex f'isimha jigu 
registrati 1-azzjoDijiet u d;k il-persuna g!iandha 
gttall-fi::Iijie·t u effetti kollha titqies Ji tkun il­
possessur ta' 1-azzjonij'et hekk posseduti. 

8. Persuna Ji jkollha drHt ghal azzjoni b'mogh· 
dija jkoUha dri'tt tircievi u taghti kwittanza ghal 
dividendi jew flus ohra Ii jkollhom jithallsu dwar 
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payable in respect of the share, but he shall not 
be entitled in respect of it to receive notices of 
or a.ttend or V·ote at meetin.gs o[ the Company, or 
to exercise any of the rights or privileges of a 
member, unless and until he shall have become 
a member in respect of the share. 

9. The administration and management of the 
Company's affairs are entrusted to a Board of 
Directors consisting (unless and until <Otherwise 
determined by the Company in general meeting) 
of not less than two nor more than seven Dir­
rectors to be appointed by the Company in ge· 
neral meeting. 

JO. The Directors of the Company are Doc­
tor M<Vnoel Mizzi and Notary Doctor Giuseppe 
Sammut and they shall hold office until ,the next 
annual general meeting. 

11. The Directors shall retire !from office 
at each annual general meeting. A Director need 
not be a shareholder. 

12. The quorum necessary for the transaction 
of the business of the Directors shall be two or 
s;1ch greater number as the Board may from 
time to time determine. 

I 3. The Board of Directors shall have the 
power:-

(a) to bind the Company in favour of third 
p:irties and third parties in favour of the Com­
pany in all matters not expressly reserved for 
the decision of a general meeting; 

(b) to recommend the payment of divi­
dends; 

(c) in general, to transact all business, sign 
all deeds and generally exercise all the powers 
vested in the Company and to represent the 
Company in all matters excepting such as are 
expressly reserved for the decision of the gene­
r:tl meeting. 

14. (I) Deeds of whatsoever nature engag­
ing the Company and all other documents pur­
p0rting to bind the Company, including bank 
documents, <Cheques, promissory notes, draf.ts, 
bills of exchange and other negotiable instru­
ments and all receipts for moneys paid to the 
Company shall be signed, drawn, accepted, en­
dorsed or otherwise executed, as the case may 
be, by any two Directors, or by any Director 
and any other person authorised for the purpose 
by the Board acting jointly. 

(2) Any Director shall I"epresent the Com­
pany in judicial proceedings. 

15. Any Di·rector may in ·Nriting appoint any 
person, who is approved by the majority of the 
Directors, to be his alterna,te to act in his place 
at any meeting of the Directors at which he is 
unable to be present. Every such alternate shall 
be entitled to notice of meetings of the Directors 
and to attend and vote thereat as a Director 
when the person appointing him is not personally 
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1-azzjoni, izda ma jkollhiex dr1tt dwarl:ra Ii tir­
cievi avvit.i ta' jew li tattendi jew tivvota f'laq­
ghat tas-Socjeta, jew li thaddem xi drittijiet jew 
privifoggi bhala memJbru, jelkk u sakemm ma 
tkunx sarert: membru dwar dik 1-azzjoni. 

9. L-amminstrazzjoni u 'tmexxija ta' 1-affari­
jiet tas-Socdeta huma fdati Iii Board ta' Diretturi 
maghmul Gekk u sakemm ma jigix xort'oora de­
ciz mis-Soojefa fiaqgoa generali minn rnhrnx in­
qas minn :Zewg u mhux iktar minn seba' Diret­
turi nominati mis-Socjefa f'laqgha generali. 

10. ld-Di.retturi tas-Socjefa huma Dotttor 
Manoel Mizzi u n-NU1tar Dottor Giuseppe Sam­
mut u huma goandhom jibqgliu fil-kariga sa 1-
e.wweJ laq1glia general! tas-sena. 

11. ld-Diretturi goandh-0m jir,tiraw mill.-kariga 
f'k1u1!~ laqigoa general'i tas-,sena. Mhux meMieg 
Ji Direittur ikun azzjonist. 

12. 11-quorum melitieg biex ikun jista' jsir ix­
xoghol tad-Diretturi jkun ta' tnejn jew ta' dak 
in-numru akbair kif ii-Board jista' minn zmien 
goal zmien jiddecidi. 

13. 11-Board tad-Diretturi jkoJ.lu s-setgoa: 

(a) Ll jorbot lis-Sooje,fa mat-terzi u .lit-terzi 
mas-Socjefa f'kull liaga Ii mhix espressament im­
oollija goad-decizjonri ta' laqgoa generali; 

(b) Ii jirrikkmanda 1-olas ta' dividendi; 

(c) in genera:li, Ii jaglimel kull negozju, jif­
ffrma kuH att u in genemli Ii joaddem is-setgliat 
kollha moghtija lis-Socjeta u li ijirrapprezenta 
lis-So6jeta f'kull haga Ii rnhix espressament im­
ho!Ji,ja ghad-deeizjoni ,tal-laqgoa generali. 

14. (I) Atti ta' kull xorta 1i jorbtu lis-Soc­
jefa u kull dokument ielim li jkun jidher li jor­
bot lis-Socjeta, inkluzi dokumenti tal-bank, che­
ques, obbligaz:ojonijiet, tratti, kambjali u titoli 
oora negozjabbli u kull ricevuta gha1l flus im­
oaHsa li,s-Socjefa goandhom jigu ffimiati, maliru­
ga, accettati, girati jew xort'-0lira esegwiti, skond 
il-kaz, minn zewg Diretturi, jew minn Direttur 
u minn persuna ,oora awtorizzata goaldaqshekk 
mill-Board Ii jagixxu fiimkien. 

(2) Direttur ghandu jirrapprezenta lis-Soc­
jeta fi proceduri gudizzjarji. 

15. Diretiur jista' jinnomina bil-miktub per­
suna, Ii tigi approvatla mill-maggoranza tad-Di­
retturi, biex tkun id-Direttur alternattiv tiegliu 
biex jagixxi minfl:oku f'laqgoa tad-Diretturi Ii hu 
ma jkunx jista' ikun prei:enti ghaliha. Kull Di­
reittur Alternattiv boa! dan ikollu dritt goal av­
viz tal-laqgt1at tad-Diretturi u l:i jattendi u jiv­
vota fihom boala Direttur meta 1-persuna Ii fin-
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present, and where he is a Director to have a 
separate vote on behalf of .the Director he is 
representing in addition to his •own vote. A Di­
rector may at any time in writing revoke the 
appointment of an alternate appointed by him. 

16. The Directors may at any time and from 
time to time appoint any other persons to attend 
meetings of Directors and to advise and assist 
the Directors. Any person so appointed (here­
inafter called an "Executive Director") shaH not 
be a membe1r of the Board 1and may be removed 
by the Directors. The Directors may define, li­
mit and restrict the powers of an Executive Di­
rector, and •they may fix and determine his re­
munerntion, duties, immunities and qualifications. 

17. The financial year of the Company shall 
be from the first January to the thirty first De­
cember. The annual general meeting of the Com­
pany shall be held not later :than six months 
from the date of the closing of the annual ac­
counts. 

18. No business shalJ be transacted at any 
general meeting (other than an adjourned meet­
ing) unless a quorum of members is present at 
the time when the meeting proceeds to business. 
Two members present personally or by proxy 
holding between them at least fifty-one per cen· 
tum of the issued share capital of the company, 
shall be a quorum. 

19. Decisions upon the following matters 
shall be taken by a general meeting of the Com· 
pany:-

(a) Approval of ithe annual balance sheet, 
profit and loss account, Di.rectors' report and the 
Auditors' report; 

(b) Declaratiion of dividends which, how­
ever, must in no case exceed •the amount, if any, 
recommended by .the Board of Directors; 

(c) Altemtions, revocations of and addi­
tions to any of the articles of this agreement; 

(d) Removal of the Directors; 

(e) Appointment and removal of the Audi­
tors of the Company and the fixing of their re­
muneration; 

(f) In general, the decision on a11 questions 
which in terms of this agreement are reserved 
to the general meeting of the Company or "Nhich 
the Board of Directors may place before it. 

20. The provisions of these articles may be 
altered, added to or revoked by extraordinary 
resolution agreed to by a number of members 
whose combined hol1dings represent at least sixty­
six and two-thirds per centum in paid-up value 
of the share capital having voting rights of the 
Company. 
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nominah ma tkunx pre:lenti personalmernt, u me­
ta jkun Direttur Ii jkollu vot separat f'isem id­
Direttur li jkun qed jirrapprezenta b'zjieda ghal 
vot tieghu stess. Dirnttur jista' f'kul:l Zmien ihas­
sar bil-mikrtub in-nomina ta' Direttur Alternattiv 
minnu nominait. 

16. Jd-Diretturi jistgliu f'kull zmien u minn 
±mien ghal ±mien jinnominaw persuni olira biex 
jattendu laqgtrnt tad-Diretturi u jaghtu parir u 
jgrunu lid-Diretturi. Kull persuna hek.k nominata 
(minn hawn 'il quddiem imsejha "Direttur Ese­
iku1ti.v") ma tkunx membru ta1-Board 
u tista' tigi mnehhi1ja mid-Diretturi. Id-Diretturi 
jistghu jiddefinixxu, jillimitaw u jirrestringu s­
setghat ta' Direttur Esekuttiv, u huma jistghu jif­
fissaw u jiddecidu 1-kumpens, dmirijiet, immuni­
tajiet u kwalifiki tieghu. 

17. Is-sena finanzjarja tas-Socjeta .tkun miH­
e·Nwel ta' Jannar sal-wiehed u tletin ta' DiCem­
bru. U-laqgha generali tas-sena tas-Socjeta ghand­
ha ssir mhux iktar ta1,d minn sitt xhur mid-data 
ta' 1-eghluq tal-kontujiet tas-sena. 

18. Ehda xoghol ma ghandu jsir f'laq:gha ge­
nerali (minbarra f'laqgha aggurnata) jekk ma 
jkunx hemm quorum ta' membri prezenti fil-hin 
meta 1-laqgtrn tghaddi biex tibda x-~oghol. Zewg 
membri prei:eruti personalment jew bi prokura li 
ulkollihom bejniethom mil'l-anqas wiei!ied u ham­
sin fil-m\ja tal-kapital f'azzjonidiet mahrug tas­
Socjeta jiffurmaw quomm. 

19. Decizjoniijiet dwar il-kwistjonijiet J.i gejjin 
,g0an1dhom jititiehdlll minn laqigha generali tas-Soc­
jefa: 

(a) Approvazz~oni tal-karta bilancjali tas­
sena, ital-kont tal-qLiegh u telf, tar-rapport tad­
Diretturi u tar-rapport ta' 1-Awdituri; 

(b) DikjarazZljoni ta' dividendi Ii, izda, f'eb­
da kaz ,ma ghandhom ikunu ikba.r mill-ammont, 
jekk ikun hemm, rakkomandat mill-Board tad­
Diretturi; 

(c) Tibdi,J, thasslr u zjidiet ghall-artikoli ta' 
dan il-Ftehim; 

(d) Tnehhija tad-Diretturi; 

(e) Nomina u tnehh1ja ta' 1-Awdituri tas­
Socjeta u 1-iffissar ital-bias tagl:ihom; 

(f) In genera!i, id-decizjoni dwar il-kwist­
jonijiet koUha Ii skond dan il-ftehim huma mhol­
liaa ghal-laqgha generali tas-Socjeta jew Ii !­
Board tad-Direitturi jista' jressaq quddiemha. 

20. Id-disposizzonijiet ta' dawn 1-artikoli jist­
ghu jigu mibdula, mizjuda jew imhassra b'ri.zo­
Juzzjoni straordinarja approvata minn numru ta' 
membri Ii 1-azzjonijiet posseduti minnhom fi1m­
kien jirrappre2:entaw mill-anqas sitta u sittin u 
2:ewg terzi fil-mija tal-valur imhallas tal-kapital 
f'azzjonijiet li jaghti dritt ghall-vot tas-Socjeta. 
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21 . The term of duration of the Company is 
l(mited to a period of twenty-five years as from 
the date of signing of this agreement which shall 
be automatically renewed for further periods of 
twenty-five years each unless a resolution to the 
contrary, to be agreed to by a number of mem­
bers of the Company representing at least sixty­
six and two-thirds per centum in paid-up value 
of the share capital having voting rights of the 
c J . .,a .y i, taken <lt a g.:;ner.il meeting to De 
l1~Li net ks3 than six months before the termi­
L1tio:1 of the origi.ial or of any of the renewed 
periods. 

2~. (;) SJ:;j~.t ot v.hat is hereinafter pro­
vk:.~d. the pa.rties are hereby adopting the pro­
vi ,ions of Parts I and II of the First Schedule 
to Ordinance X of 1962, insofar as they are 
a.pplicahle and are no•t incompatible or inconsis­
tent with any of the articles in the present agree­
ment. 

{2) Articles 14, 18, 19, 20, 36, 43, 52, 59, 
60, 62, 63, 65 of Part I and article 3 of Part II 
of the said Schedule are hereby specifically ex­
cluded and shali not apply to the Company. 

(3) For the purposes of article 45 of Part 
I of the said Schedule, votes may be gjven either 
personally or by proxy both on a show of hands 
or on a poll. 

(Signed) Cecil Pace 
Henry A. Pace 
Alb. Ganado 

(witness to signatures and identity). 

(Signed) Alb. Ganado 
Not. Dr John Micallef Tdgona 

True Copy of the original enrolled in my 
Records of the 12th AprH, 1965, issued this 
12th April, 1965. 

(Signed) Not. Dr John Micallef Trigona 

Registry of Her Ma.jesty's Superior Courts, this 
13th .day of ApriL 1965. 

VIC. APAP, 

Dep. Registrar. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

21. li:-Zmien ta:s-Socjeta hu limitat ghal liam­
sa u ghoxrin sena mid-data tal-firma ta' dan il­
ftehim Ii gnandu jigi mgedded awtomatikament 
gnal zmenijiet ohra ta' t1amsa u ghoxrin sena 
1-wiehed sakcmm rizoluzzjoni f'sens kuntrarju, 
approvata minn numru ta' rnernbri tas-Socjeta Ii 
jirrappreientaw mill-anqas sitta u sittin u zewg 
terzi .fil-mija tal-valur tal-kapital f'azzjonijiet Ii 
jaghti dritt g!rnll-vot tas-Socjeta, ma tittehidx 
f'Jaqgt1a gcncrali Ii ssir mill-anqas sitt xhur qa­
bel 1-egtiluq taz-zrnien originali jew •ta' xi wiehed 
miz-zmenijiet imgedda. 

22. (1) Bia nsara ghal dak 1i jinsab mahsub 
<1ktar 'ii quddiem, il-partijiet bil-prei:enti qed ja­
·dottaw id~disposizzjonijiet ta' 1-I u II Taqsima 
ta' 1-Ewwel Skeda ta' 1-0rdinanza X ta' 1-1962, 
safejn japplikaw u mhumiex inkompatibb!j jew 
inkonsistenti ma' 1-ar·tikoli ta' dan il-ftehim. 

(2) L-Artikoli 14, 18, 19, 20, 36, 43, 52, 
5'\ 60, 62, 63, 65 ta' I-I Taqsima u 1-artikolu 3 
Lt-ll Taqsirna t:1' 1-ist~ss Skeda qed jigu bil­
pre::enti specifikatam~nt eskluzi u ma ghandhomx 
japplikaw gt1as-Socjeta. 

(3) Ghall-finijiet ta' 1-artikolu 45 ta' 1-1 
Taqsinn ta' 1-istess Skeda, il-voti jistghu jingha­
taw personalment jew bi prokura se;v f'kaz ta' 
wirja ta' l-idejn jew ta' votazzjoni bil-miktub. 

(! ffirmati) Cecil Pace 
Henry A. Pace 
Alb. Ganado 

(xhud tal-firem u 1-identita) 

(lffirmati) Alb Ganado 
Not. Dr John Micallef Trigona 

Kopja vera ta' I-original imdahhal fi-atti tieghi 
·t'1t-12 t:l' April, 1965. mahruga 1-lum 12 ta' 
Apr], 1965. 

(I<ffi11mat) Nut. Dr John. MicaJile.f Tri<gona 

Registru tal-Qrnti Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina. i·l-Ium 13 ta' April, 1965. 

VIC. APAP, 

Dep. Registratur. 

PUBBLIKAZZJONI GDIDA 
NEW PUBLICATION 

Rapport Ufficjali tad-Debates ta' I-Ass emblea Legislativa, 1-ewweI Sessjoni 
L•ewwel Legislatura, Seduta Nru. 80 -Prezz 8d. 

Stampat fid-Dipartimenr ta' l-lnforma7zjo11i 
PTinted at the Devartmenr of Information 


